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<Amend>Módosítás		<NumAm>34</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Susanna Ceccardi, Silvia Sardone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>17 a bevezető hivatkozás (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	–	tekintettel a mali politikai pártok feloszlatásáról és az ellenzékkel szembeni kemény fellépésről szóló, 2025. június 19-i európai parlamenti állásfoglalásra (2025/2754(RSP)),


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>35</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta, Hilde Vautmans, Dan Barna, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>A preambulumbekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	A.	mivel az Unió az EUSZ 2. cikke szerint az emberi méltóság tiszteletben tartása, a szabadság, a demokrácia, az egyenlőség, a szolidaritás, a jogállamiság, valamint az emberi jogok tiszteletben tartása értékein alapul; mivel az EU fellépését világszerte az emberi jogok egyetemességének és oszthatatlanságának kell vezérelnie, az EUSZ 21. cikkében foglaltaknak megfelelően;
	A.	mivel az Unió az EUSZ 2. és 21. cikke szerint az emberi méltóság tiszteletben tartása, a szabadság, a demokrácia, az egyenlőség, a szolidaritás, a jogállamiság, valamint az emberi jogok tiszteletben tartása értékein alapul; mivel az EU fellépését világszerte az emberi jogok egyetemességének és oszthatatlanságának kell vezérelnie, valamint annak a ténynek, hogy az emberi jogok és a demokrácia hatékony védelme és oltalmazása áll az EU külső tevékenységének középpontjában;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>36</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Viktória Ferenc</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>A preambulumbekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	A.	mivel az Unió az EUSZ 2. cikke szerint az emberi méltóság tiszteletben tartása, a szabadság, a demokrácia, az egyenlőség, a szolidaritás, a jogállamiság, valamint az emberi jogok tiszteletben tartása értékein alapul; mivel az EU fellépését világszerte az emberi jogok egyetemességének és oszthatatlanságának kell vezérelnie, az EUSZ 21. cikkében foglaltaknak megfelelően;
	A.	mivel az Unió az EUSZ 2. cikke szerint az emberi méltóság tiszteletben tartása, a szabadság, a demokrácia, az egyenlőség, a szolidaritás, a jogállamiság, valamint az emberi jogok, többek között a kisebbségekhez tartozó személyek jogainak tiszteletben tartása értékein alapul; mivel az EU fellépését világszerte az emberi jogok egyetemességének és oszthatatlanságának kell vezérelnie, az EUSZ 21. cikkében foglaltaknak megfelelően;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>37</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>A preambulumbekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	A.	mivel az Unió az EUSZ 2. cikke szerint az emberi méltóság tiszteletben tartása, a szabadság, a demokrácia, az egyenlőség, a szolidaritás, a jogállamiság, valamint az emberi jogok tiszteletben tartása értékein alapul; mivel az EU fellépését világszerte az emberi jogok egyetemességének és oszthatatlanságának kell vezérelnie, az EUSZ 21. cikkében foglaltaknak megfelelően;
	A.	mivel az Unió az EUSZ 2. cikke szerint az emberi méltóság tiszteletben tartása, a szabadság, a demokrácia, az egyenlőség, a szolidaritás, a jogállamiság, valamint az emberi jogok tiszteletben tartása értékein alapul; mivel a világ a politikai és gazdasági rendszerek, a vallások és a társadalmi és gazdasági fejlődés szempontjából nagyon sokszínű;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>38</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>B preambulumbekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	B.	mivel az EU belső és külső politikái közötti összhang és koherencia kulcsfontosságú a hatékony uniós emberi jogi politika megvalósításához;
	B.	mivel az EU belső és külső politikái közötti összhang és koherencia kulcsfontosságú a hatékony uniós emberi jogi politika megvalósításához; mivel ennek magában kell foglalnia a demokratikus ellenzék támogatását a diktatúrák által uralt országokban, valamint az ezen rezsimekkel kötött meglévő megállapodások felfüggesztését; hangsúlyozza, hogy a Kubával kötött politikai párbeszédről és együttműködésről szóló megállapodást haladéktalanul fel kell függeszteni, mivel a szigeten rendszeresen megsértik az emberi jogokat;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>39</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta, Hilde Vautmans, Dan Barna, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>B preambulumbekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	B.	mivel az EU belső és külső politikái közötti összhang és koherencia kulcsfontosságú a hatékony uniós emberi jogi politika megvalósításához;
	B.	mivel az EU belső és külső politikái közötti összhang és koherencia kulcsfontosságú a hatékony uniós emberi jogi politika megvalósításához, valamint a szabadság és demokrácia védelméhez és támogatásához;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>40</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>B preambulumbekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	B.	mivel az EU belső és külső politikái közötti összhang és koherencia kulcsfontosságú a hatékony uniós emberi jogi politika megvalósításához;
	B.	mivel az EU belső és külső politikái közötti összhang és koherencia kulcsfontosságú a hatékony és hiteles uniós emberi jogi politika megvalósításához;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>41</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>B a preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Ba.	mivel a Közel-Keleten a világ legrégebbi keresztény közösségei továbbra is súlyos üldöztetéssel, megkülönböztetéssel, kényszerű lakóhelyelhagyással, valamint vallás- és meggyőződésszabadságuk korlátozásával szembesülnek;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>42</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>C preambulumbekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	C.	mivel a demokratikus rendszerek a legalkalmasabbak annak biztosítására, hogy mindenki gyakorolhassa emberi jogait; mivel ma a világ népességének csupán 29 %-a él liberális demokráciákban, ami erőteljes visszaesést jelent a 2009-es 52 %-hoz képest; mivel a tekintélyelvűség, az illiberalizmus és a populizmus erősödése veszélyezteti a szabályokon alapuló globális rendet, az emberi jogok védelmét és előmozdítását a világban, valamint az EU alapját képező értékeket és elveket;
	C.	mivel a demokratikus rendszerek a legalkalmasabbak annak biztosítására, hogy mindenki gyakorolhassa emberi jogait; mivel ma a világ népességének csupán 29 %-a él liberális demokráciákban, ami erőteljes visszaesést jelent a 2009-es 52 %-hoz képest; mivel a különböző önkényuralmi rendszerek fenyegetést jelentenek a nemzetközi biztonságra nézve; mivel a migrációt világszerte egyre inkább fegyverként használják fel; mivel a tömeges migráció komoly kockázatot jelent az uniós tagállamok jólétére nézve, és aláássa közbiztonságukat és társadalmi stabilitásukat; mivel az államok vagy szervezetek által támogatott és ellenőrzött nemzetközi szervezett bűnözés, beleértve az embercsempészetet és a kábítószer-kereskedelmet, valamint a nemzetközi terrorizmus fenyegetést jelent az uniós tagállamok biztonságára, valamint polgáraik szabadságaira és jogaira nézve; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>43</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Silvia Sardone, Roberto Vannacci, Susanna Ceccardi, António Tânger Corrêa, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>C preambulumbekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	C.	mivel a demokratikus rendszerek a legalkalmasabbak annak biztosítására, hogy mindenki gyakorolhassa emberi jogait; mivel ma a világ népességének csupán 29 %-a él liberális demokráciákban, ami erőteljes visszaesést jelent a 2009-es 52 %-hoz képest; mivel a tekintélyelvűség, az illiberalizmus és a populizmus erősödése veszélyezteti a szabályokon alapuló globális rendet, az emberi jogok védelmét és előmozdítását a világban, valamint az EU alapját képező értékeket és elveket;
	C.	mivel a demokratikus rendszerek a legalkalmasabbak annak biztosítására, hogy mindenki gyakorolhassa emberi jogait;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>44</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>C preambulumbekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	C.	mivel a demokratikus rendszerek a legalkalmasabbak annak biztosítására, hogy mindenki gyakorolhassa emberi jogait; mivel ma a világ népességének csupán 29 %-a él liberális demokráciákban, ami erőteljes visszaesést jelent a 2009-es 52 %-hoz képest; mivel a tekintélyelvűség, az illiberalizmus és a populizmus erősödése veszélyezteti a szabályokon alapuló globális rendet, az emberi jogok védelmét és előmozdítását a világban, valamint az EU alapját képező értékeket és elveket;
	C.	mivel a demokratikus rendszerek a legalkalmasabbak annak biztosítására, hogy mindenki gyakorolhassa emberi jogait; mivel az érett demokratikus rendszerekként értelmezett demokráciák világa összességében biztonságosabb világ, tekintettel jelentős fékeikre és ellensúlyaikra, amelyek megakadályozzák az önkényuralmak nemzetközi környezetben tanúsított kiszámíthatatlan magatartását; mivel ma a világ népességének csupán 29 %-a él liberális demokráciákban, ami erőteljes visszaesést jelent a 2009-es 52 %-hoz képest; mivel a tekintélyelvűség, az illiberalizmus és a populizmus erősödése veszélyezteti a szabályokon alapuló globális rendet, az emberi jogok védelmét és előmozdítását a világban, valamint az EU alapját képező értékeket és elveket;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>45</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Danilo Della Valle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>C preambulumbekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	C.	mivel a demokratikus rendszerek a legalkalmasabbak annak biztosítására, hogy mindenki gyakorolhassa emberi jogait; mivel ma a világ népességének csupán 29 %-a él liberális demokráciákban, ami erőteljes visszaesést jelent a 2009-es 52 %-hoz képest; mivel a tekintélyelvűség, az illiberalizmus és a populizmus erősödése veszélyezteti a szabályokon alapuló globális rendet, az emberi jogok védelmét és előmozdítását a világban, valamint az EU alapját képező értékeket és elveket;
	C.	mivel a demokratikus rendszerek a legalkalmasabbak annak biztosítására, hogy mindenki gyakorolhassa emberi jogait; mivel ma a világ népességének csupán 29 %-a él liberális demokráciákban, ami erőteljes visszaesést jelent a 2009-es 52 %-hoz képest; mivel a tekintélyelvűség, az illiberalizmus és a populizmus, valamint a nemek közötti egyenlőséggel és az alapvető jogokkal, többek között a nők jogaival szembeni ellenállás, továbbá a homofób és transznemű-ellenes retorika erősödése aláássa a leginkább veszélyeztetett személyek jogait, veszélyezteti a szabályokon alapuló globális rendet, az emberi jogok védelmét és előmozdítását a világban, valamint az EU alapját képező értékeket és elveket;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>46</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>C preambulumbekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	C.	mivel a demokratikus rendszerek a legalkalmasabbak annak biztosítására, hogy mindenki gyakorolhassa emberi jogait; mivel ma a világ népességének csupán 29 %-a él liberális demokráciákban, ami erőteljes visszaesést jelent a 2009-es 52 %-hoz képest; mivel a tekintélyelvűség, az illiberalizmus és a populizmus erősödése veszélyezteti a szabályokon alapuló globális rendet, az emberi jogok védelmét és előmozdítását a világban, valamint az EU alapját képező értékeket és elveket;
	C.	mivel a demokratikus rendszerek a legalkalmasabbak annak biztosítására, hogy mindenki gyakorolhassa emberi jogait; mivel ma a világ népességének csupán 29 %-a él liberális demokráciákban, ami erőteljes visszaesést jelent a 2009-es 52 %-hoz képest; mivel a tekintélyelvűség, az illiberalizmus, az ellenőrizetlen globalizmus, a neomarxizmus és és a populizmus, valamint a lator államok, például Oroszország agresszív imperialista politikáinak erősödése fenyegeti a szabályokon alapuló globális rendet, az emberi jogok védelmét és előmozdítását a világban, valamint az EU alapját képező értékeket és elveket;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>47</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta, Hilde Vautmans, Dan Barna, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>C preambulumbekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	C.	mivel a demokratikus rendszerek a legalkalmasabbak annak biztosítására, hogy mindenki gyakorolhassa emberi jogait; mivel ma a világ népességének csupán 29 %-a él liberális demokráciákban, ami erőteljes visszaesést jelent a 2009-es 52 %-hoz képest; mivel a tekintélyelvűség, az illiberalizmus és a populizmus erősödése veszélyezteti a szabályokon alapuló globális rendet, az emberi jogok védelmét és előmozdítását a világban, valamint az EU alapját képező értékeket és elveket;
	C.	mivel a demokratikus rendszerek a legalkalmasabbak annak biztosítására, hogy mindenki gyakorolhassa emberi jogait és alapvető szabadságait; mivel ma a világ népességének csupán 29 %-a él liberális demokráciákban, ami erőteljes visszaesést jelent a 2009-es 52 %-hoz képest; mivel a tekintélyelvűség, az illiberalizmus és a populizmus erősödése veszélyezteti a szabályokon alapuló globális rendet, az emberi jogok védelmét és előmozdítását a világban, valamint az EU alapját képező értékeket és elveket;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>48</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>C preambulumbekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	C.	mivel a demokratikus rendszerek a legalkalmasabbak annak biztosítására, hogy mindenki gyakorolhassa emberi jogait; mivel ma a világ népességének csupán 29 %-a él liberális demokráciákban, ami erőteljes visszaesést jelent a 2009-es 52 %-hoz képest; mivel a tekintélyelvűség, az illiberalizmus és a populizmus erősödése veszélyezteti a szabályokon alapuló globális rendet, az emberi jogok védelmét és előmozdítását a világban, valamint az EU alapját képező értékeket és elveket;
	C.	mivel a demokratikus rendszerek a legalkalmasabbak annak biztosítására, hogy mindenki gyakorolhassa emberi jogait; mivel ma a világ népességének csupán 29 %-a él liberális demokráciákban, ami erőteljes visszaesést jelent a 2009-es 52 %-hoz képest; mivel a tekintélyelvűség, az illiberalizmus és a populizmus, a terrorizmus és a szélsőségesség erősödése veszélyezteti a szabályokon alapuló globális rendet, az emberi jogok védelmét és előmozdítását a világban, valamint az EU alapját képező értékeket és elveket;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>49</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>C preambulumbekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	C.	mivel a demokratikus rendszerek a legalkalmasabbak annak biztosítására, hogy mindenki gyakorolhassa emberi jogait; mivel ma a világ népességének csupán 29 %-a él liberális demokráciákban, ami erőteljes visszaesést jelent a 2009-es 52 %-hoz képest; mivel a tekintélyelvűség, az illiberalizmus és a populizmus erősödése veszélyezteti a szabályokon alapuló globális rendet, az emberi jogok védelmét és előmozdítását a világban, valamint az EU alapját képező értékeket és elveket;
	C.	mivel a demokratikus rendszerek a legalkalmasabbak annak biztosítására, hogy mindenki gyakorolhassa emberi jogait; mivel ma a világ népességének csupán 29 %-a él liberális demokráciákban, ami erőteljes visszaesést jelent a 2009-es 52 %-hoz képest; mivel a szocializmus, a tekintélyelvűség, az illiberalizmus és a populizmus erősödése veszélyezteti a szabályokon alapuló globális rendet, az emberi jogok védelmét és előmozdítását a világban, valamint az EU alapját képező értékeket és elveket;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>50</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Susanna Ceccardi, Silvia Sardone, Thierry Mariani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>C preambulumbekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	C.	mivel a demokratikus rendszerek a legalkalmasabbak annak biztosítására, hogy mindenki gyakorolhassa emberi jogait; mivel ma a világ népességének csupán 29 %-a él liberális demokráciákban, ami erőteljes visszaesést jelent a 2009-es 52 %-hoz képest; mivel a tekintélyelvűség, az illiberalizmus és a populizmus erősödése veszélyezteti a szabályokon alapuló globális rendet, az emberi jogok védelmét és előmozdítását a világban, valamint az EU alapját képező értékeket és elveket;
	C.	mivel a demokratikus rendszerek a legalkalmasabbak annak biztosítására, hogy mindenki gyakorolhassa emberi jogait; mivel ma a világ népességének csupán 29 %-a él liberális demokráciákban, ami erőteljes visszaesést jelent a 2009-es 52 %-hoz képest; mivel a tekintélyelvűség és a vallási szélsőségesség, például az iszlamizmus erősödése veszélyezteti a szabályokon alapuló globális rendet, az emberi jogok védelmét és előmozdítását a világban;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>51</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Susanna Ceccardi, Silvia Sardone, Thierry Mariani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>C a preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Ca.	mivel a Száhel-övezet a kényszerű lakóhelyelhagyás és a tömeges gyilkosságok gócpontjává vált, Nigériával a középpontjában; mivel Nigériában a radikális iszlamista erőszak több mint 3 millió embert kényszerített otthona elhagyására, míg az olyan terrorcsoportok, mint a Boko Haram és az Iszlám Állam Nyugat-afrikai Tartomány drónokat kezdtek alkalmazni az erőszak elől menekülő keresztények vadászatára; mivel 2025 júniusában Benue államban (Nigériában) radikális iszlamista militánsok több mint 200 keresztényt lőttek le, ami teljesen közömbösen érintette a nemzetközi sajtót; mivel 2009 óta több mint 185 000 nigériait, köztük 125 000 keresztényt öltek meg; több mint 19 100 templomot semmisítettek meg; mivel több mint 1100 keresztény közösség kényszerült elhagyni lakóhelyét, és több mint 20 000 négyzetmérföldnyi földterületet foglaltak el; mivel 2025-ben Nigériában csak az első 220 napban több mint 7000 keresztényt öltek meg, havonta átlagosan 100 templomot támadtak meg, és naponta 32 keresztényt gyilkoltak meg az országban1a;

	
	_________________

	
	1a https://zenit.org/2025/09/18/nigeria-report-shows-that-100-churches-are-attacked-every-month-and-32-christians-are-killed-every-day-in-the-country/


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>52</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta, Hilde Vautmans, Dan Barna, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>C a preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Ca.	mivel az EU szilárdan hisz a multilateralizmusban, a szabályokon alapuló globális rendben és az ENSZ-tagállamok számára irányadó egyetemes értékekben, elvekben és normákban, amelyek fenntartására az ENSZ-tagállamok kötelezettséget vállaltak, az ENSZ Alapokmányával összhangban, valamint teljes mértékben támogatja azokat; mivel a demokráciák világa – olyan világként, amely az emberi jogokat világszerte védő és oltalmazó politikai rendszerekből áll – biztonságosabb világ, mivel a demokráciák jelentős fékekkel és ellensúlyokkal rendelkeznek, amelyek megakadályozzák az autokráciák kiszámíthatatlanságát;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>53</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Susanna Ceccardi, Silvia Sardone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>C a preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Ca.	mivel 2024-ben az Open Doors adatai alapján több mint 380 millió keresztény tapasztalt üldöztetést, zaklatást vagy hátrányos megkülönböztetést1a; mivel 2024-ben 4476 keresztényt öltek meg és 4744-et tartóztattak le hitük miatt1b; mivel ezek az erőszakos cselekmények főként a Szubszaharai-Afrikában, különösen a Száhel-övezetben, valamint Közép-Ázsia azon részein koncentrálódnak, ahol a keresztényekkel szembeni korlátozások és ellenségeskedés meredeken nő;

	
	_________________

	
	1a https://media.opendoorsuk.org/document/pdf/WWL-2025-Advocacy-Report.pdf

	
	1b https://www.opendoors.org/en-US/persecution/countries/


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>54</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>C a preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Ca.	mivel a tekintélyelvűség, a totalitarizmus és a populizmus erősödése veszélyezteti a szabályokon alapuló globális rendet, a szabadság és az emberi jogok védelmét és előmozdítását a világban, valamint az EU alapját képező értékeket és elveket;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>55</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>C a preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Ca.	mivel a digitális megfigyeléssel és a mesterséges intelligencián alapuló technológiákkal való önkényuralmi rendszerek általi visszaélés egyre inkább veszélyezteti a magánéletet, a véleménynyilvánítás szabadságát és az emberijog-védőket;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>56</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>C b preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Cb.	mivel a nemzetközi szabályokon alapuló nemzetközi rend legitimitása a nemzetközi szervek, például az ENSZ Biztonsági Tanácsának határozatai, valamint a Nemzetközi Bíróság határozatai és rendelkezései betartásától függ; mivel az ilyen rendelkezések és határozatok, valamint általában a nemzetközi jog, az emberi jogok és a nemzetközi humanitárius jog rendelkezéseinek betartását egyre nagyobb globális veszély fenyegeti a kialakuló és a folyamatban lévő konfliktushelyzetekben;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>57</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta, Hilde Vautmans, Dan Barna, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>C b preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Cb.	mivel 2023 decemberében ünnepeltük az Emberi Jogok Egyetemes Nyilatkozatának 75. évfordulóját; mivel a totalitárius rendszerek az ENSZ alapítása óta minden eddiginél jobban megkérdőjelezik az ENSZ Alapokmányának alapelveit, megpróbálják átírni a nemzetközi normákat, aláásni a multilaterális intézményeket, és világszerte veszélyeztetni a békét és a biztonságot;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>58</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>D preambulumbekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	D.	mivel a nemzetközi szabályokon alapuló nemzetközi rend legitimitása – amit az EU határozottan támogat – a nemzetközi szervek, például az ENSZ Biztonsági Tanácsának határozatai, valamint a Nemzetközi Bíróság (NB) és a Nemzetközi Büntetőbíróság (NBB) által kiadott határozatok és rendelkezések betartásától függ; mivel az ilyen rendelkezések és határozatok, valamint általában a nemzetközi jog, az emberi jogok és a nemzetközi humanitárius jog betartását egyre nagyobb és példa nélküli globális veszély fenyegeti a kialakuló és a folyamatban lévő konfliktushelyzetekben;
	D.	mivel a nemzetközi szabályokon alapuló nemzetközi rend legitimitása – amit az EU határozottan támogat – a nemzetközi szervek, például az ENSZ Biztonsági Tanácsának határozatai, valamint a Nemzetközi Bíróság (NB) és a Nemzetközi Büntetőbíróság (NBB) által kiadott határozatok és rendelkezések betartásától függ; mivel az ilyen rendelkezések és határozatok, valamint általában a nemzetközi jog, az emberi jogok és a nemzetközi humanitárius jog betartását egyre nagyobb és példa nélküli globális veszély fenyegeti a kialakuló és a folyamatban lévő konfliktushelyzetekben; mivel az önkényuralmi rendszerek torzítják a többoldalú fórumok alkalmazását egy olyan reakciós menetrend előmozdítása érdekében, amely megkérdőjelezi az emberi jogokat és a multilaterális és szabályokon alapuló rendet; mivel a multilaterális szervezetek hiteltelenítése és megtámadása súlyos következményekkel jár, például előmozdítja a büntetlenség kultúráját; mivel az EU-nak és tagállamainak stratégiát kell kidolgozniuk a multilaterális intézmények e támadásokkal szembeni védelmére;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>59</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>D preambulumbekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	D.	mivel a nemzetközi szabályokon alapuló nemzetközi rend legitimitása – amit az EU határozottan támogat – a nemzetközi szervek, például az ENSZ Biztonsági Tanácsának határozatai, valamint a Nemzetközi Bíróság (NB) és a Nemzetközi Büntetőbíróság (NBB) által kiadott határozatok és rendelkezések betartásától függ; mivel az ilyen rendelkezések és határozatok, valamint általában a nemzetközi jog, az emberi jogok és a nemzetközi humanitárius jog betartását egyre nagyobb és példa nélküli globális veszély fenyegeti a kialakuló és a folyamatban lévő konfliktushelyzetekben;
	D.	mivel a nemzetközi szabályokon alapuló nemzetközi rend legitimitása – amit az EU határozottan támogat és amelynek védelmét célozza – a nemzetközi szervek, például az ENSZ Biztonsági Tanácsának határozatai, valamint a Nemzetközi Bíróság (NB) és a Nemzetközi Büntetőbíróság (NBB) által kiadott határozatok és rendelkezések betartásától függ; mivel az ilyen rendelkezések és határozatok, valamint általában a nemzetközi jog, az emberi jogok és a nemzetközi humanitárius jog betartását egyre nagyobb és példa nélküli globális veszély fenyegeti a kialakuló és a folyamatban lévő konfliktushelyzetekben; mivel a nemzetközi intézmények, tisztviselőik és a velük együttműködő személyek egyre inkább támadásoknak és fenyegetéseknek vannak kitéve; mivel a nemzetközi közösség, beleértve az EU-t is, felelősséggel tartozik a szabályokon alapuló nemzetközi rend fenntartásáért a szabályok – többek között partnerei által való – egyetemes betartásának biztosításával;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>60</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>D preambulumbekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	D.	mivel a nemzetközi szabályokon alapuló nemzetközi rend legitimitása – amit az EU határozottan támogat – a nemzetközi szervek, például az ENSZ Biztonsági Tanácsának határozatai, valamint a Nemzetközi Bíróság (NB) és a Nemzetközi Büntetőbíróság (NBB) által kiadott határozatok és rendelkezések betartásától függ; mivel az ilyen rendelkezések és határozatok, valamint általában a nemzetközi jog, az emberi jogok és a nemzetközi humanitárius jog betartását egyre nagyobb és példa nélküli globális veszély fenyegeti a kialakuló és a folyamatban lévő konfliktushelyzetekben;
	D.	mivel a nemzetközi szabályokon alapuló nemzetközi rend legitimitása – amit az EU határozottan támogat – a nemzetközi szervek, például az ENSZ Biztonsági Tanácsának határozatai, valamint a Nemzetközi Bíróság (NB) és a Nemzetközi Büntetőbíróság (NBB) által kiadott határozatok és rendelkezések betartásától függ; mivel ezek a szervezetek és formák jogszerű problémákkal küzdenek, amelyek reformot igényelnek; mivel az ilyen rendelkezések és határozatok, valamint általában a nemzetközi jog, az emberi jogok és a nemzetközi humanitárius jog betartását egyre nagyobb és példa nélküli globális veszély fenyegeti a kialakuló és a folyamatban lévő konfliktushelyzetekben;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>61</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>D a preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Da.	mivel az agresszió bűncselekményéért való elszámoltathatóság a Római Statútum szerinti joghatósági korlátozások miatt jelenleg nem folytatható a Nemzetközi Büntetőbíróság előtt; mivel az Ukrajna elleni agresszió bűntettével foglalkozó különleges törvényszék létrehozása meg fogja szüntetni ezt az elszámoltathatósági hiányosságot, biztosítani fogja az igazságszolgáltatást, elriasztja a jövőbeli jogsértéseket, és fenntartja a szabályokon alapuló nemzetközi rendet;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>62</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>D a preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Da.	mivel a több évtizeddel ezelőtt létrehozott jelenlegi, szabályokon alapuló nemzetközi rendet aláássa az alapvető emberi jogokat szisztematikusan megsértő kormányok és rezsimek növekvő geopolitikai hatalma;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>63</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dan Barna, Bernard Guetta, Lucia Yar, Hilde Vautmans, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>D a preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Da.	mivel az emberi jogok, a demokráciatámogatás és a független média nemzetközi finanszírozásának jelentős csökkentése az EU-t ezen a területen az egyik legfontosabb globális szereplővé tette;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>64</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>E preambulumbekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	E.	mivel az emberi jogokra és a demokráciára vonatkozó, a 2020–2024-es időszakra szóló uniós cselekvési tervet 2027-ig meghosszabbították, és az új többéves pénzügyi kerettel (MFF) egy időben meg kell kezdeni a 2028–2034 közötti időszakra vonatkozó továbbfejlesztett terv kidolgozását a világ előtt álló új kihívások kezelése érdekében;
	E.	mivel az emberi jogokra és a demokráciára vonatkozó, a 2020–2024-es időszakra szóló uniós cselekvési tervet 2027-ig meghosszabbították, és az új többéves pénzügyi kerettel (MFF) egy időben meg kell kezdeni a 2028–2034 közötti időszakra vonatkozó továbbfejlesztett terv kidolgozását a világ előtt álló új kihívások kezelése érdekében; mivel az új többéves pénzügyi keret felülvizsgált struktúrájából hiányzik az emberi jogokra, a demokráciára és a jogállamiságra irányuló célzott program és külön költségvetési előirányzat, ami aggályokat vet fel az alulfinanszírozottsággal, a kiszámíthatóság hiányával és a tematikus prioritások erodálódásával kapcsolatban;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>65</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Emmanouil Fragkos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>F preambulumbekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	F.	mivel az emberijog-védők és a civil társadalmi szervezetek kulcsfontosságú partnerek az emberi jogok, a demokrácia és a jogállamiság védelmére és előmozdítására irányuló uniós erőfeszítésekben; mivel a kormányok világszerte egyre inkább cenzúrázzák, elhallgattatják és zaklatják az emberijog-védőket és a civil társadalmi szervezeteket munkájuk során;
	F.	mivel az emberijog-védők és a civil társadalmi szervezetek kulcsfontosságú partnerek az emberi jogok, a demokrácia és a jogállamiság védelmére és előmozdítására irányuló uniós erőfeszítésekben; mivel a kormányok világszerte egyre inkább cenzúrázzák, elhallgattatják és zaklatják az emberijog-védőket és a civil társadalmi szervezeteket munkájuk során; mivel az állami és nem állami szereplőknek nem szabad fegyverként és politikai eszközként használniuk e szervezeteket ideológiai menetrendek követése vagy szuverén országok politikai folyamataiba való beavatkozás érdekében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>66</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>F preambulumbekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	F.	mivel az emberijog-védők és a civil társadalmi szervezetek kulcsfontosságú partnerek az emberi jogok, a demokrácia és a jogállamiság védelmére és előmozdítására irányuló uniós erőfeszítésekben; mivel a kormányok világszerte egyre inkább cenzúrázzák, elhallgattatják és zaklatják az emberijog-védőket és a civil társadalmi szervezeteket munkájuk során;
	F.	mivel az emberijog-védők és a civil társadalmi szervezetek kulcsfontosságú partnerek az emberi jogok, a demokrácia és a jogállamiság védelmére és előmozdítására irányuló uniós erőfeszítésekben; mivel a kormányok és a nem állami szereplők világszerte egyre jobban szűkítik a civil teret azáltal, hogy egyre inkább cenzúrázzák, elhallgattatják és zaklatják többek között az emberijog-védőket és a civil társadalmi szervezeteket, az újságírókat, a vallási közösségeket, az ellenzéki vezetőket és más veszélyeztetett csoportokat munkájuk során;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>67</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta, Hilde Vautmans, Dan Barna, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>F preambulumbekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	F.	mivel az emberijog-védők és a civil társadalmi szervezetek kulcsfontosságú partnerek az emberi jogok, a demokrácia és a jogállamiság védelmére és előmozdítására irányuló uniós erőfeszítésekben; mivel a kormányok világszerte egyre inkább cenzúrázzák, elhallgattatják és zaklatják az emberijog-védőket és a civil társadalmi szervezeteket munkájuk során;
	F.	mivel az emberijog-védők és a civil társadalmi szervezetek kulcsfontosságú partnerek az emberi jogok, a demokrácia és a jogállamiság védelmére és előmozdítására irányuló uniós erőfeszítésekben; mivel a kormányok világszerte egyre inkább cenzúrázzák, elhallgattatják és zaklatják az emberijog-védőket és a civil társadalmi szervezeteket, az újságírólat és az ellenzéki vezetőket munkájuk során, ezáltal még tovább szűkítve a civil teret;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>68</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Chloé Ridel, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>F preambulumbekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	F.	mivel az emberijog-védők és a civil társadalmi szervezetek kulcsfontosságú partnerek az emberi jogok, a demokrácia és a jogállamiság védelmére és előmozdítására irányuló uniós erőfeszítésekben; mivel a kormányok világszerte egyre inkább cenzúrázzák, elhallgattatják és zaklatják az emberijog-védőket és a civil társadalmi szervezeteket munkájuk során;
	F.	mivel az emberijog-védők, többek között a nők jogainak védelmezői és a civil társadalmi szervezetek kulcsfontosságú partnerek az emberi jogok, a demokrácia és a jogállamiság védelmére és előmozdítására irányuló uniós erőfeszítésekben; mivel a kormányok világszerte egyre inkább cenzúrázzák, elhallgattatják és zaklatják az emberijog-védőket és a civil társadalmi szervezeteket munkájuk során;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>69</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>F preambulumbekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	F.	mivel az emberijog-védők és a civil társadalmi szervezetek kulcsfontosságú partnerek az emberi jogok, a demokrácia és a jogállamiság védelmére és előmozdítására irányuló uniós erőfeszítésekben; mivel a kormányok világszerte egyre inkább cenzúrázzák, elhallgattatják és zaklatják az emberijog-védőket és a civil társadalmi szervezeteket munkájuk során;
	F.	mivel az emberijog-védők, a civil társadalmi szervezetek és a helyi hitélet szereplői kulcsfontosságú partnerek az emberi jogok, a demokrácia és a jogállamiság védelmére és előmozdítására irányuló uniós erőfeszítésekben; mivel a kormányok világszerte egyre inkább cenzúrázzák, elhallgattatják és zaklatják az emberijog-védőket és a civil társadalmi szervezeteket munkájuk során;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>70</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>F a preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Fa.	mivel az emberijog-védők, valamint a civil társadalmi szervezetek az EU kulcsfontosságú partnerei az emberi jogok, a demokrácia és a jogállamiság védelmére és előmozdítására valamint a konfliktusok globális megelőzésére irányuló erőfeszítésekben; mivel a kormányok világszerte egyre inkább cenzúrázzák, elhallgattatják és zaklatják az emberijog-védőket és a civil társadalmi szervezeteket munkájuk során; mivel ez a magatartás magában foglalja a közéleti részvételt akadályozó stratégiai pereket, a korlátozó kormányzati politikákat, a rágalmazási kampányokat, a hátrányos megkülönböztetést, a megfélemlítést és az erőszakot, beleértve a törvénytelen kivégzéseket, az emberrablásokat, valamint az önkényes letartóztatásokat és fogva tartást; mivel az emberijog-védők elleni támadások egyre inkább kiterjednek családjaikra és közösségeikre is;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>71</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Maréchal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>F a preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Fa.	mivel a 2024. június 13-i (EU) 2024/1712 európai parlamenti és tanácsi irányelv az emberkereskedelemnek minősülő gyakorlatok körébe sorolja a béranyasághoz, a kényszerházassághoz és a jogellenes örökbefogadáshoz kapcsolódó kizsákmányolást; mivel az Egyesült Nemzetek Szervezete Közgyűlésének 2024. december 17-én elfogadott, a nő- és leánykereskedelemről szóló határozata, különösen pedig annak 16. cikke a „béranyasághoz köthető kereskedelmi célú kizsákmányolást” a „nőkereskedelmet gerjesztő tényezők” közé sorolja, és felszólítja a kormányokat, hogy számolják fel ennek „kiváltó okait”;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>72</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Susanna Ceccardi, Silvia Sardone, Thierry Mariani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>F a preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Fa.	mivel a genfi egyezmény és az uniós jog kifejezetten kimondja, hogy a menekült jogállás megszűnik, ha az ilyen jogállás megadásának feltételei már nem teljesülnek, különösen akkor, ha a származási országban az üldöztetéshez vezető körülmények alapvetően megváltoztak (11. cikk); mivel a hazatelepülők hazájukba való visszailleszkedése támogatja a konfliktus utáni stabilizációt és fejlődést; ez az elv összhangban van az (EU 2024/1347 rendelet 11. cikkében meghatározott megszűnési kritériumokkal, amely cikk hangsúlyozza azon személyek visszatérését, akiknek a körülményei már nem indokolják a nemzetközi védelmet;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>73</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta, Hilde Vautmans, Dan Barna, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>F a preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Fa.	mivel a nemek közötti egyenlőség az EU egyik alapvető értéke, valamint a nők és lányok emberi jogait, beleértve szexuális és reprodukciós jogaikat, továbbra is megsértik az egész világon; mivel a nők egyedi és aránytalan hatásokkal szembesülnek a fegyveres konfliktusok, az éghajlatváltozás és a migráció miatt, beleértve a nemi alapú erőszak fokozott kockázatát, a gazdasági marginalizálódást és az erőforrásokhoz való hozzáférés akadályait; mivel a női emberijog-védők és civil társadalmi szervezetek tere egyre zsugorodik kritikus fontosságú munkájukhoz, valamint erőszakkal, zaklatással és megfélemlítéssel fenyegetik őket;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>74</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>F a preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Fa.	mivel a Ciprusi Köztársaság területének egy része, amely uniós tagállam, továbbra is Törökország katonai megszállása alatt áll, megsértve ezzel a nemzetközi jogot és az ENSZ Biztonsági Tanácsának vonatkozó határozatait; mivel a megszállt területeken továbbra is folyamatosan megsértik az emberi jogokat, beleértve a tulajdonhoz való jogot, a szabad mozgást és a szabad vallásgyakorlást, valamint korlátozzák a kulturális és vallási örökséghez való hozzáférést és annak megőrzését; mivel az eltűnt személyek kérdése, valamint a családok igazsághoz és igazságszolgáltatáshoz való joga továbbra is megoldatlan;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>75</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Viktória Ferenc</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>F a preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Fa.	mivel a koppenhágai kritériumok megkövetelik a kisebbségi jogok teljes körű garantálását; mivel a kisebbségi jogokat nem követik nyomon, miután egy tagjelölt ország uniós tagállammá válik; mivel az EU még mindig nem rendelkezik közös uniós szintű normákkal a hagyományos nemzeti, etnikai és nyelvi kisebbségek védelmére vonatkozóan, és elutasít minden olyan javaslatot, amely megnyitná az utat e normák létrehozása előtt;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>76</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>F a preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Fa.	mivel az éghajlati válság egzisztenciális fenyegetést jelent az emberiség egészére nézve, és középpontjában olyan emberi jogi válság áll, amely aláássa az élethez, az élelemhez, a vízhez, az egészséghez, a kultúrához való jogot a világ minden régiójában, amint azt az IPCC és az ENSZ Emberi Jogi Tanácsa is elismeri;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>77</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen, Arkadiusz Mularczyk, Carlo Fidanza, Paolo Inselvini, Lukas Mandl, Miriam Lexmann, Matej Tonin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>F a preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Fa.	mivel az ENSZ nők és lányok elleni erőszakkal foglalkozó különleges előadója a béranyaságot a nők elleni gazdasági, pszichológiai, fizikai és reproduktív erőszak egyik formájaként ismerte el a nők elleni erőszakról szóló 2025. július 14-i jelentésében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>78</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann, Loránt Vincze, Karlo Ressler, Christophe Gomart, Matej Tonin, Davor Ivo Stier, Massimiliano Salini, Paulius Saudargas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>F a preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Fa.	mivel az (EU) 2024/1712 irányelv módosította a 2011/36/EU irányelvet annak érdekében, hogy az emberkereskedelem gyakorlatainak körébe sorolja a béranyasághoz, a kényszerházassághoz vagy a jogellenes örökbefogadáshoz kapcsolódó kizsákmányolást;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>79</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>F a preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Fa.	mivel a demokrácia támogatása az EU külső tevékenységének középpontjában áll, és a választási megfigyelés az uniós eszköztár egyik kulcsfontosságú eszköze;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>80</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Susanna Ceccardi, Silvia Sardone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>F b preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Fb.	mivel 2015 és 2023 között mintegy 1,3 millió szíriai kapott nemzetközi védelmet az EU-tól; mivel az ENSZ Menekültügyi Főbiztosának Hivatala (UNHCR) szerint a legtöbb szíriai menekült szívesen visszatérne Szíriába, de jogos biztonsági aggályaik vannak; mivel a Bashar al-Assad rezsim megdöntését követően szíriaiak ezrei éljeneztek számos európai főváros utcáin; mivel a menekültek és a lakóhelyüket elhagyni kényszerült személyek azon joga, hogy önként, biztonságosan és méltósággal visszatérjenek származási országukba, a nemzetközi jogban rögzített alapvető emberi jog; mivel 2024 decembere és 2025 januárja között a török belügyminisztérium bejelentette, hogy 81 576 menekült tért vissza Szíriába;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>81</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta, Hilde Vautmans, Dan Barna, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>F b preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Fb.	mivel az elmúlt évet a civil társadalmi szervezeteket és médiaorgánumokat célzó külföldi befolyás és a „külföldi ügynökökről szóló” törvények további terjedése jellemezte, többek között az uniós tagjelölt státuszú országokban, valamint az arra irányuló kísérletek, hogy megakadályozzák őket abban, hogy külföldről – többek között az EU-tól és tagállamaitól – pénzügyi támogatásban részesüljenek, előmozdítva a félelem és az öncenzúra légkörét;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>82</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>F b preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Fb.	mivel az elmúlt évet a civil társadalmi szervezeteket és médiaorgánumokat célzó, a „külföldi ügynökökre” vagy a külföldi befolyásra vonatkozó jogszabályok további elterjedése jellemezte, többek között az uniós tagjelölt státuszú országokban, valamint az arra irányuló kísérletek, hogy megakadályozzák őket abban, hogy külföldről – többek között az EU-tól és tagállamaitól – pénzügyi támogatásban részesüljenek, előmozdítva a félelem és az öncenzúra légkörét;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>83</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann, Loránt Vincze, Karlo Ressler, Christophe Gomart, Matej Tonin, Davor Ivo Stier, Massimiliano Salini, Paulius Saudargas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>F b preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Fb.	mivel az ENSZ nők és lányok elleni erőszakkal foglalkozó különleges előadója a béranyaságot a nők elleni gazdasági, pszichológiai, fizikai és reproduktív erőszak egyik formájaként ismerte el a ENSZ-közgyűlésének tett jelentésében (A/80/158);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>84</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Susanna Ceccardi, Silvia Sardone, Thierry Mariani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>F c preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Fc.	mivel az Európai Unióról szóló szerződés 24. cikke megállapítja, hogy az Unió közös kül- és biztonságpolitika területén fennálló hatáskörére a többi uniós szakpolitikától eltérő egyedi szabályok és eljárások vonatkoznak, amelyeket elsősorban az Európai Tanács és a Tanács határoz meg és hajt végre, és a határozatok általában egyhangúságot igényelnek, míg a Bizottság és az Európai Parlament szerepe korlátozott, a Bíróság pedig szinte nem rendelkezik hatáskörrel, ezáltal biztosítva, hogy a kül- és biztonságpolitika nagyrészt kormányközi jellegű maradjon, és ne váljon nemzetek fellettivé;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>85</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>F c preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Fc.	mivel a Riporterek Határok Nélkül (RSF) 2025. évi sajtószabadság-indexe azt mutatja, hogy a világ népességének több mint fele olyan országokban él, ahol a sajtószabadság „nagyon súlyos” helyzetben van, és a sajtószabadság globális helyzetét az index történetében első alkalommal minősítették „nehéz helyzetnek”; mivel az RSF 2025. évi barométere szerint 2025. január 1. óta 37 újságírót és médiában dolgozót öltek meg, 557 újságírót és médiában dolgozót tartanak fogva, 54-et túszként tartanak fogva, és 99 tűnt el 2025-ben;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>86</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann, Loránt Vincze, Karlo Ressler, Christophe Gomart, Matej Tonin, Davor Ivo Stier, Massimiliano Salini, Paulius Saudargas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>F c preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Fc.	mivel a nemek közötti egyenlőségre vonatkozó uniós stratégia (2021, §32) elismeri, hogy a béranyaság és a reprodukció céljára történő szexuális kizsákmányolás, például a kényszerházasság, a prostitúció és a pornográfia elfogadhatatlan, és sérti az emberi méltóságot és az emberi jogokat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>87</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta, Hilde Vautmans, Dan Barna, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>F c preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Fc.	mivel 2024-ben a világ lakosságának több mint fele vett részt a választásokon, és e választások közül sokat manipuláció, dezinformáció és az országon belüli vagy kívüli beavatkozásra irányuló kísérletek jellemeztek; mivel 2025-ben hasonló mintázatokat figyeltek meg;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>88</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>F d preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Fd.	mivel 272 millió gyermeket és fiatalt fosztanak meg az oktatáshoz való alapvető jogától és marad továbbra is iskolán kívül, ami jelentős, 21 milliós növekedést jelent az UNESCO 2025. évi globális oktatási nyomonkövetési jelentése szerint a legutóbbi, 251 milliós sajtószabadság-indexhez képest; mivel a lányokat és nőket továbbra sem csak a szegénység sújtja, hanem a kulturális normák, a nemi elfogultság, a gyermekházasság és az erőszak is, olyan hivatalos, diszkriminatív politikák révén, amelyek megakadályozzák őket az oktatáshoz és a munkaerőpiachoz való hozzáférésben, és az UNICEF szerint a legszegényebb háztartásokból származó serdülő lányok közül minden harmadik soha nem járt iskolába;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>89</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann, Loránt Vincze, Karlo Ressler, Christophe Gomart, Matej Tonin, Davor Ivo Stier, Massimiliano Salini, Paulius Saudargas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>F d preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Fd.	mivel a keresztény közösségek továbbra is világszerte a leginkább üldözött vallási csoportok; mivel az ilyen üldöztetés sérti a vallás vagy meggyőződés szabadságát, amely az Európai Unió Alapjogi Chartájában és a nemzetközi jogban rögzített alapvető jogok egyike;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>90</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Susanna Ceccardi, Silvia Sardone, Thierry Mariani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>F d preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Fd.	mivel az Európai Bizottság által hivatkozott adatok szerint 2019 és 2023 között összesen mintegy 17 milliárd EUR-t különítettek el a nem kormányzati szervezetekkel kötött mintegy 37 000 szerződés keretében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>91</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Susanna Ceccardi, Silvia Sardone, Thierry Mariani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>F e preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Fe.	mivel a szegénység által kiváltott migrációs helyzetek növelik az emberi jogok megsértését és a nők erőszaknak, többek között szexuális erőszaknak való kitettségét; mivel az ENSZ menekültügyi főbiztosa szerint a Földközi-tengeren átutazó női migránsok 90%-a válik embercsempészek vagy más migránsok által elkövetett nemi erőszak áldozatává1a;

	
	_________________

	
	1a https://news.un.org/fr/story/2024/11/1150996


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>92</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>F e preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Fe.	mivel az EU globális emberi jogi szankciórendszere (az uniós Magnyickij-törvény), amelyet 2020 decemberében fogadtak el, lehetővé teszi az Unió számára, hogy korlátozó intézkedéseket vezessen be a világszerte elkövetett súlyos emberi jogi jogsértésekért felelős személyekkel és szervezetekkel szemben; mivel egyes uniós tagállamok saját nemzeti jogszabályt fogadtak el a Magnyickij-törvény mintájára;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>93</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>F f preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Ff.	mivel a Parlament elítélte a venezuelai elnöki tisztség Nicolás Maduro általi 2025. január 10-i elbitorlását, és Edmundo González Urrutiát ismerte el Venezuela demokratikusan megválasztott legitim elnökének, María Corina Machadót pedig a demokratikus erők vezetőjének; mivel a Parlament a Szaharov-díj a gondolatszabadságért díjat 2024-ben odaítélte számukra, ami a venezuelai szabadságért és demokráciáért folytatott küzdelem támogatását jelképezi, mivel i kell fejezni az együttérzést annak a több mint 7 millió venezuelainak, akik 2015 óta kénytelenek elmenekülni hazájukból, és a Latin-Amerika és a Karib-térségben letelepedett mintegy 6 milliónak; mivel a szomszédos országokra jelentős nyomás nehezedik, és el kell ismerni a befogadó közösségek, különösen Kolumbia által az egészségügyi ellátáshoz, az oktatáshoz és a foglalkoztatási lehetőségekhez való hozzáférés biztosítása terén tett szolidaritást és pozitív erőfeszítéseket a venezuelai menekültek számára, mivel ez hozzájárul a regionális stabilitáshoz és az alapvető jogok védelméhez;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>94</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>F g preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Fg.	mivel a transznacionális elnyomás jól dokumentált jelenség, amelyre az emberi jogok romlásának, a civil társadalmi tér szűkülésének és az egyre inkább elnyomó és asszertív önkényuralmi rendszerek terjedésének globális összefüggésében kerül sor;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>95</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 alfejezet</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	Az emberi jogokat és a demokráciát fenyegető növekvő veszélyek
	Az emberi jogokat és a demokráciát fenyegető növekvő veszélyek és globális kihívások


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>96</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki, Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 a alfejezet (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	határozottan elítéli a Ciprusi Köztársaság elleni illegális, indokolatlan és kiprovokálatlan háborúban a török fegyveres erők és megbízottjaik által elkövetett indokolatlan atrocitásokat, háborús bűncselekményeket és a nemzetközi humanitárius jog súlyos megsértését, beleértve a szexuális erőszakot, a nemi alapú erőszakot, a gyermekek kitoloncolását, valamint a civilek és hadifoglyok kínzását és meggyilkolását, és mindez mély aggodalommal tölti el; emlékeztet arra, hogy a Ciprusi Köztársaság támogatása a területének illegális török megszállásával szembeni ellenállásában kulcsfontosságú a szabályokon alapuló nemzetközi rend megőrzése szempontjából; sürgeti, hogy tegyenek meg minden szükséges intézkedést annak biztosítására, hogy azonosítsák és felelősségre vonják azokat, akik a Ciprusi Köztársaságban háborús bűnöket követtek el, és megsértették az emberi jogokat; felhívja az Uniót és tagállamait, hogy nyújtsanak teljes körű támogatást a Ciprusi Köztársaságnak, valamint a függetlensége és területi integritása érdekében hozott intézkedéseknek és mechanizmusoknak; hangsúlyozza a háborús és emberiesség elleni bűncselekményekre vonatkozó bizonyítékok megőrzésének fontosságát, és üdvözli az arra irányuló minden erőfeszítést;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>97</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta, Hilde Vautmans, Dan Barna, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 a alfejezet (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	megerősíti az emberi jogok egyetemességét, kölcsönös függőségét, egymáshoz való kapcsolódását és oszthatatlanságát;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>98</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	1.	megerősíti a 2025. április 2-án elfogadott 2024. évi éves jelentésében az egyéni emberi jogokkal és az alapvető szabadságokkal kapcsolatban kifejtett álláspontját, amely az EUSZ 21. cikke szerinti nemzetközi szintű uniós fellépést vezérlő uniós értékeken és elveken alapul; megismétli különösen a nők, a gyermekek, a migránsok és a menekültek, a vallási és etnikai kisebbségek, valamint mindazok jogairól szóló következtetéseit, akiket faji, etnikai hovatartozásuk, vallásuk, kasztjuk, nemük, szexualitásuk, fogyatékosságuk vagy társadalmi-gazdasági helyzetük miatt továbbra is különösen alattomosan érint az emberi jogok megsértése;
	1.	megerősíti a 2025. április 2-án elfogadott 2024. évi éves jelentésében az emberi jogok egyetemességével és oszthatatlanságával, valamint valamennyi emberi lény veleszületetett emberi méltóságának védelmével kapcsolatban kifejtett álláspontját, amely az EUSZ 21. cikke szerinti nemzetközi szintű uniós fellépést vezérlő uniós értékeken és elveken alapul; megismétli különösen a nők, a gyermekek, a migránsok és a menekültek, a vallási és etnikai kisebbségek, valamint mindazok jogairól szóló következtetéseit, akiket faji, etnikai hovatartozásuk, vallásuk, kasztjuk, nemük, szexualitásuk, fogyatékosságuk vagy társadalmi-gazdasági helyzetük miatt továbbra is különösen alattomosan érint az emberi jogok megsértése, valamint a gondolat-, a lelkiismereti és a vallásszabadságot, valamint a meggyőződés és a véleménynyilvánítás szabadságát, a tömegtájékoztatás szabadságát, a tájékoztatáshoz és a közéletben való részvételhez való jogot érintő aggályok; megismétli, hogy elvi alapon ellenzi az élethez való joggal összeegyeztethetetlen halálbüntetést;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>99</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Viktória Ferenc</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	1.	megerősíti a 2025. április 2-án elfogadott 2024. évi éves jelentésében az egyéni emberi jogokkal és az alapvető szabadságokkal kapcsolatban kifejtett álláspontját, amely az EUSZ 21. cikke szerinti nemzetközi szintű uniós fellépést vezérlő uniós értékeken és elveken alapul; megismétli különösen a nők, a gyermekek, a migránsok és a menekültek, a vallási és etnikai kisebbségek, valamint mindazok jogairól szóló következtetéseit, akiket faji, etnikai hovatartozásuk, vallásuk, kasztjuk, nemük, szexualitásuk, fogyatékosságuk vagy társadalmi-gazdasági helyzetük miatt továbbra is különösen alattomosan érint az emberi jogok megsértése;
	1.	megerősíti a 2025. április 2-án elfogadott 2024. évi éves jelentésében az egyéni emberi jogokkal és az alapvető szabadságokkal kapcsolatban kifejtett álláspontját, amely az EUSZ 21. cikke szerinti nemzetközi szintű uniós fellépést vezérlő uniós értékeken és elveken alapul; megismétli különösen a nők, a gyermekek, a migránsok és a menekültek, a vallási, hagyományos nemzeti, etnikai és nyelvi kisebbségek, valamint mindazok jogairól szóló következtetéseit, akiket faji, nemzeti, etnikai hovatartozásuk, vallásuk, nyelvük, kasztjuk, nemük, szexualitásuk, fogyatékosságuk vagy társadalmi-gazdasági helyzetük miatt továbbra is különösen alattomosan érint az emberi jogok megsértése;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>100</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	1.	megerősíti a 2025. április 2-án elfogadott 2024. évi éves jelentésében az egyéni emberi jogokkal és az alapvető szabadságokkal kapcsolatban kifejtett álláspontját, amely az EUSZ 21. cikke szerinti nemzetközi szintű uniós fellépést vezérlő uniós értékeken és elveken alapul; megismétli különösen a nők, a gyermekek, a migránsok és a menekültek, a vallási és etnikai kisebbségek, valamint mindazok jogairól szóló következtetéseit, akiket faji, etnikai hovatartozásuk, vallásuk, kasztjuk, nemük, szexualitásuk, fogyatékosságuk vagy társadalmi-gazdasági helyzetük miatt továbbra is különösen alattomosan érint az emberi jogok megsértése;
	1.	megerősíti a 2025. április 2-án elfogadott 2024. évi éves jelentésében az egyéni emberi jogokkal és az alapvető szabadságokkal kapcsolatban kifejtett álláspontját, amely az EUSZ 21. cikke szerinti nemzetközi szintű uniós fellépést vezérlő uniós értékeken és elveken alapul; megismétli különösen a nők, a gyermekek, a migránsok és a menekültek, a vallási és etnikai kisebbségek, valamint mindazok jogairól szóló következtetéseit, akiket faji, etnikai hovatartozásuk, vallásuk, kasztjuk, nemük, szexualitásuk, fogyatékosságuk, társadalmi-gazdasági helyzetük vagy politikai irányultságuk miatt továbbra is különösen alattomosan érint az emberi jogok megsértése;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>101</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	1.	megerősíti a 2025. április 2-án elfogadott 2024. évi éves jelentésében az egyéni emberi jogokkal és az alapvető szabadságokkal kapcsolatban kifejtett álláspontját, amely az EUSZ 21. cikke szerinti nemzetközi szintű uniós fellépést vezérlő uniós értékeken és elveken alapul; megismétli különösen a nők, a gyermekek, a migránsok és a menekültek, a vallási és etnikai kisebbségek, valamint mindazok jogairól szóló következtetéseit, akiket faji, etnikai hovatartozásuk, vallásuk, kasztjuk, nemük, szexualitásuk, fogyatékosságuk vagy társadalmi-gazdasági helyzetük miatt továbbra is különösen alattomosan érint az emberi jogok megsértése;
	1.	megerősíti a 2025. április 2-án elfogadott 2024. évi éves jelentésében az egyéni emberi jogokkal és az alapvető szabadságokkal kapcsolatban kifejtett álláspontját, amely az EUSZ 21. cikke szerinti nemzetközi szintű uniós fellépést vezérlő uniós értékeken és elveken alapul; megismétli különösen a nők, a gyermekek, a legális migránsok és a megfelelően átvizsgált menekültek, a vallási és etnikai kisebbségek, valamint mindazok jogairól szóló következtetéseit, akiket faji, etnikai hovatartozásuk, vallásuk, kasztjuk, nemük, szexualitásuk, fogyatékosságuk vagy társadalmi-gazdasági helyzetük miatt továbbra is különösen alattomosan érint az emberi jogok megsértése;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>102</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	1.	megerősíti a 2025. április 2-án elfogadott 2024. évi éves jelentésében az egyéni emberi jogokkal és az alapvető szabadságokkal kapcsolatban kifejtett álláspontját, amely az EUSZ 21. cikke szerinti nemzetközi szintű uniós fellépést vezérlő uniós értékeken és elveken alapul; megismétli különösen a nők, a gyermekek, a migránsok és a menekültek, a vallási és etnikai kisebbségek, valamint mindazok jogairól szóló következtetéseit, akiket faji, etnikai hovatartozásuk, vallásuk, kasztjuk, nemük, szexualitásuk, fogyatékosságuk vagy társadalmi-gazdasági helyzetük miatt továbbra is különösen alattomosan érint az emberi jogok megsértése;
	1.	megerősíti a 2025. április 2-án elfogadott 2024. évi éves jelentésében az egyéni emberi jogokkal és az alapvető szabadságokkal kapcsolatban kifejtett álláspontját, amely az EUSZ 21. cikke szerinti nemzetközi szintű uniós fellépést vezérlő uniós értékeken és elveken alapul; megismétli különösen a nők, a gyermekek, a migránsok és a menekültek, a vallási és etnikai kisebbségek, valamint mindazok jogairól szóló következtetéseit, akiket faji, etnikai hovatartozásuk, vallásuk, nemük, kasztjuk, fogyatékosságuk vagy társadalmi-gazdasági helyzetük miatt továbbra is különösen alattomosan érint az emberi jogok megsértése;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>103</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Viktória Ferenc</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	1a.	hangsúlyozza a hagyományos nemzeti, etnikai és nyelvi kisebbségek védelmének fontosságát, amely az emberi jogok és a demokratikus kormányzás alapvető eleme; elutasítja, hogy számos ország, a kisebbségek védelméről szóló nemzetközi kötelezettségei és kötelezettségvállalásai ellenére asszimilációs politikákat folytat a hagyományos nemzeti, etnikai és nyelvi kisebbségek esetében, figyelmen kívül hagyva alapvető jogaikat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>104</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Susanna Ceccardi, Silvia Sardone, Thierry Mariani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	1a.	megerősíti, hogy a nemzetközi és európai emberi jogi jogszabályok értelmében minden polgárnak joga van a saját országában az élethez és a biztonsághoz; hangsúlyozza, hogy az ellenőrizetlen migráció egyre inkább aláássa ezt a jogot azáltal, hogy az európaiakat napi bizonytalanságnak teszi ki; hangsúlyozza, hogy az Unió és a tagállamok elsődleges feladata, hogy a külső fellépésekben való részvétel előtt biztosítsák polgáraik biztonságát;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>105</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	1a.	aggodalmát fejezi ki a keresztények világszerte fokozódó üldözése miatt; kiemeli a Kongói Demokratikus Köztársaság, Nicaragua, Szudán és különösen Nigéria eseteit, ahol a dzsihádisták megszerezték a politikai hatalmat, teljes közösségek összehangolt és szisztematikus kiirtását dokumentálták, és a keresztények elleni népirtás folyik;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>106</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	1a.	ragaszkodik ahhoz, hogy az emberi jogok és szabadságok hatékony tiszteletben tartása és védelme az EU külpolitikájának sarokkövét képezze; továbbra is ambiciózus kötelezettségvállalásra törekszik arra vonatkozóan, hogy az emberi jogokat észszerű és következetes módon valamennyi uniós szakpolitika központi részévé tegye, és folytassa az emberi jogok és a demokrácia globális megerősítését célzó átfogó eszköztár kidolgozását;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>107</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Sebastian Tynkkynen, Marion Maréchal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	1a.	elismeri az ellenőrizetlen és illegális migráció jelentette növekvő geopolitikai, közbiztonsági és emberi jogi kihívásokat, valamint azt, hogy a migrációt az állami és nem állami szereplők hibrid hadviselés eszközeként használják; elismeri továbbá a fentiekből eredő, a jogszerű menedékkérőket érintő kihívásokat és emberi jogi aggályaikat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>108</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta, Hilde Vautmans, Dan Barna, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	1a.	ismét megerősíti, hogy az EU és tagállamai kötelesek világszerte előmozdítani és védelmezni a demokráciát és az emberi jogok egyetemességét; felhívja az EU-t és tagállamait, hogy az uniós értékekkel összhangban jó példával járjanak elöl az emberi jogok és a nemzetközi igazságszolgáltatás előmozdítása és szigorú tiszteletben tartása érdekében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>109</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	1a.	teljesen mértékben felfoghatatlannak tartja, hogy nincs független kurd állam, annak ellenére, hogy Törökországban, Szíriában, Irakban és Iránban legalább 35 millió kurd él;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>110</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	1a.	hangsúlyozza, hogy alapvető fontosságú a várandós nők jogainak védelme, biztosítva egészségük, biztonságuk és méltóságuk átfogó támogatását;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>111</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Sebastian Tynkkynen, Marion Maréchal, Emmanouil Fragkos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	1b.	kiemeli, hogy a gondolat-, a lelkiismeret- és a vallásszabadság a nemzetközi és európai emberi jogi jogszabályokban rögzített alapvető emberi jog; mély aggodalommal hangsúlyozza, hogy a keresztények a világ leginkább üldözött vallási csoportja, akik erőszakkal és megkülönböztetéssel szembesülnek; felhívja az EU-t és tagállamait, hogy külpolitikai és emberi jogi párbeszédeik során mozdítsák elő a vallásszabadság védelmét;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>112</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	1b.	határozottan elítéli a béranyasági megállapodások minden formáját, akár kereskedelmi, akár jótékonysági alapon születnek, és sürgeti a Bizottságot, hogy tegyen javaslatot olyan jogszabályra, amelynek célja a nők ilyen megállapodások keretében való kizsákmányolásának megakadályozása;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>113</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	1c.	hangsúlyozza, hogy Abházia és Csinvali régió/Dél-Oszétia grúz régiókban folyamatos visszaélések és súlyos emberi jogi jogsértések zajlanak, amelyek továbbra is illegális orosz megszállás alatt állnak; aggodalommal veszi tudomásul a szabad mozgás folyamatos korlátozását, az önkényes fogva tartásokat, a helyi lakosság zaklatását, valamint a humanitárius és nemzetközi megfigyelő missziókhoz való hozzáférés megtagadását;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>114</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 d bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	1d.	mély aggodalommal állapítja meg, hogy 2025 januárja óta a grúz hatóságok 54 személy orosz megszálló rezsim általi fogva tartását vették nyilvántartásba Abházia és Chinvali régió/Dél-Oszétia régióban; elítéli, hogy az Oroszországi Föderáció humanitárius alapon nem tesz különbséget, és jogellenesen tartóztat fel nőket, gyermekeket, időseket és súlyos egészségügyi problémákkal küzdő személyeket; különös aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy Sokhumiban egyre több fiatal grúz nőt céloznak meg, ahol több nőt koholt vádak alapján vettek őrizetbe, például kémkedés vagy grúz útlevél birtoklása miatt; hangsúlyozza, hogy a női állampolgárok szándékos megcélzása az emberi jogok súlyos megsértését jelenti, amelynek célja egy olyan grúz etnikai népesség legkiszolgáltatottabb részének megfélemlítése és megalázása a megszállt területeken, amely már amúgy is rendszerszintű megkülönböztetésnek van kitéve; hangsúlyozza, hogy ezeket az eseteket Oroszország tágabb stratégiájában kell értelmezni, amely a grúz etnikumnak a megszállt régiókból való elmozdítására irányul, és ezért azokat az etnikai tisztogatások folyamatos hullámaként kell elismerni;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>115</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 e bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	1e.	elismeréssel veszi tudomásul, hogy Szaúd-Arábia jelentős előrelépést ért el a nők közéletben való részvételének előmozdítása terén: a nők jelenleg a közszolgálat 41 %-át és a Súra Tanács (Shura Council) tagjainak 20 %-át teszik ki2a; kiemeli továbbá, hogy 2023 májusa történelmi mérföldkőnek számít, mivel Rayyanah Barnawi űrhajós első szaúdi és arab muszlim nőként ekkor utazott az űrbe, ami a királyságnak a nők szerepvállalása, az innováció és a korlátok lebontása iránti elkötelezettségét szimbolizálja3a;

	
	_________________

	
	2a https://data.ipu.org/parliament/SA/SA-LC01/data-on-women/

	
	3a https://sites.ungeneva.org/not-a-womans-job/2024/en/permanent-missions/rayanna-barnawi.html


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>116</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 f bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	1f.	hangsúlyozza, hogy Szaúd-Arábiában a nők munkaerő-piaci részvétele 2017 óta több mint kétszeresére nőtt, és elérte a 37 %-ot2a; megjegyzi, hogy jelenleg a kkv-k 45%-a és az összes vállalkozás 17%-a a szaúdi nők tulajdonában van; úgy véli, hogy e fejlemények a 2018 óta bevezetett jogi reformok hatását tükrözik, ideértve a vezetési tilalom feloldását3a, a zaklatás elleni törvény elfogadását, valamint a házasságkötés alsó korhatárának 18 évre emelését és a nők önrendelkezésének megerősítését; gratulál Szaúd-Arábiának ezekhez az eredményekhez, és ösztönzi a nők jogainak és közéletben való részvételének további előmozdítását célzó reformok folytatását;

	
	_________________

	
	2a https://www.stats.gov.sa/en/w/news/6

	
	3a https://www.weforum.org/stories/2018/06/saudi-women-take-victory-lap-as-driving-ban-ends/


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>117</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 g bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	1g.	felhívja az EU-t, hogy a közel-keleti partnerekkel folytatott emberi jogi párbeszédei során kezelje prioritásként a keresztény közösségek és más kiszolgáltatott csoportok védelmét, és nyújtson célzott támogatást a biztonságukat, kulturális örökségüket és a szabad vallásgyakorláshoz való jogukat védő kezdeményezésekhez;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>118</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 h bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	1h.	súlyos aggodalommal veszi tudomásul az Oroszország által megszállt ukrajnai és grúziai területeken elkövetett széles körű és szisztematikus emberi jogi jogsértéseket, beleértve a szabad mozgáshoz való jog megtagadását, az önkényes fogva tartást, a kényszerbesorozást, a személyazonosító okmányok elkobzását vagy megsemmisítését, az anyanyelvi oktatás elfojtását, a tulajdon lefoglalását és a demográfiai szerkezet manipulálására irányuló politikákat; aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy ezekhez a területekhez nem férnek hozzá a független emberi jogi megfigyelők; felhívja az EU-t, hogy fokozza a diplomáciai nyomást, terjessze ki a globális emberi jogi szankciórendszer szerinti célzott szankciókat, valamint támogassa az áldozatok elszámoltathatóságát és jóvátételét szolgáló mechanizmusokat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>119</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Danilo Della Valle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>2 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	2.	mély aggodalommal veszi tudomásul a globális emberi jogi helyzet romlását és a demokratikus erózió világszerte egyértelműen gyorsuló tendenciáját;
	2.	elítéli a globális emberi jogi helyzet romlását, különösen az egyenlőtlenség elmélyülését, az emberi jogok visszaesésének veszélyét, az önkényes letartóztatásokat és fogva tartásokat, kínzást és rossz bánásmódot, a civil társadalom és a politikai ellenfelek elleni fellépést, az erőszak hatóságok általi túlzott alkalmazását, békés tüntetésekkel és más gyűlésekkel szembeni erőszakos fellépést, a cenzúrát és a független médiát érő fenyegetéseket, a nemzetközi intézmények elleni politikai támadásokat, valamint többek között a nemzetközi humanitárius jogot és az emberi jogok jogát súlyosan sértő jogellenes háborús módszerek fokozott alkalmazását; úgy véli, hogy ez a demokratikus erózió világszerte egyértelműen gyorsuló tendencia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>120</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>2 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	2a.	megjegyzi, hogy a szabad, rendszeres és tisztességes választásokon való részvétel jogát az önkényuralmi, totalitárius és illiberális rezsimek támadják; sajnálja továbbá, hogy számos érett demokráciában egyre inkább akadályozzák e jogok teljes körű gyakorlását; kiemeli, hogy a fent említett rendszerek hamis választásokat folytatnak azzal a céllal, hogy legitimálják hatalmukat, mivel nincsenek meg a valós feltételek a rivalizáláshoz, a legitimitáshoz és a pluralizmushoz; szorgalmazza a kisebbségek közéleti részvételének garantálására, valamint a nők és a fiatalok választási folyamatokban való képviseletének növelésére irányuló erőfeszítések megerősítését;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>121</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta, Hilde Vautmans, Dan Barna, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>2 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	2a.	hangsúlyozza, hogy az EU-nak teljes mértékben fel kell készülnie a tekintélyelvűség, a totalitarizmus és a populizmus térnyerésével, valamint az emberi jogok, a demokrácia és a nemzetközi humanitárius jog egyetemessége elveinek fokozódó megsértése ellen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>122</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>2 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	2a.	hangsúlyozza, hogy az EU-nak teljes mértékben fel kell készülnie a tekintélyelvűség, a totalitarizmus és a populizmus térnyerésével, valamint az emberi jogok, a demokrácia és a nemzetközi humanitárius jog egyetemessége elveinek fokozódó megsértése ellen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>123</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta, Hilde Vautmans, Dan Barna, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>2 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	2b.	elítéli az emberi jogok, valamint a demokratikus elvek és értékek megsértésének és az azokkal való visszaéléseknek világszerte növekvő tendenciáját, például többek között az emberi jogok, különösen a nők jogainak visszaszorításával kapcsolatos fenyegetéseket, valamint a kivégzéseket, a törvénytelen kivégzéseket, az önkényes letartóztatásokat és fogva tartásokat, a kínzást és a rossz bánásmódot, a nemi alapú erőszakot, a civil társadalommal, a politikai ellenfelekkel a marginalizált és veszélyeztetett csoportokkal – többek között a gyermekekkel és az idősekkel, a migránsokkal, a menekültekkel és menedékkérőkkel, valamint az etnikai és vallási kisebbségekkel – szembeni fellépést;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>124</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>3 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	3.	hangsúlyozza, hogy a kibertámadások, a dezinformáció és a félretájékoztatás, amelyeket gyakran külföldi beavatkozás eszközeként alkalmaznak – többek között a választások során is –, hozzájárulnak a demokratikus erózió e tendenciájához; hangsúlyozza a megbízható, független és sokszínű információforrások és a minőségi újságírás kritikus jelentőségét a szilárd demokratikus társadalmak és a virágzó civil társadalmi tér szempontjából; ezért mély aggodalmát fejezi ki a független média előtt álló növekvő és sokrétű kihívások miatt, beleértve az újságírók elleni egyre gyakoribb támadásokat és a rendelkezésre álló finanszírozás csökkenését;
	3.	hangsúlyozza, hogy a kibertámadások, a dezinformáció és a félretájékoztatás, amelyeket gyakran külföldi beavatkozás eszközeként alkalmaznak – többek között a választások során is –, hozzájárulnak a demokratikus erózió e tendenciájához; hangsúlyozza a megbízható, független és sokszínű információforrások és a minőségi újságírás kritikus jelentőségét a szilárd demokratikus társadalmak és a virágzó civil társadalmi tér szempontjából; ezért mély aggodalmát fejezi ki a független média előtt álló növekvő és sokrétű kihívások miatt, beleértve az újságírók elleni egyre gyakoribb támadásokat és a rendelkezésre álló finanszírozás csökkenését; elítéli az újságírók, emberijog-védők és civil társadalmi szervezetek cenzúráját az úgynevezett külföldi ügynökökről szóló törvények, valamint az önkényuralmi és illiberális rezsimek által elfogadott egyéb jogalkotási és nem jogalkotási intézkedések alkalmazása révén; mivel a kormányok világszerte egyre inkább cenzúrázzák, elhallgattatják és zaklatják az emberijog-védőket és a civil társadalmi szervezeteket munkájuk során; mivel ez a magatartás magában foglalja a közéleti részvételt akadályozó stratégiai pereket, a korlátozó kormányzati politikákat, a transznacionális elnyomást, a rágalmazási kampányokat, a hátrányos megkülönböztetést, a megfélemlítést és az erőszakot;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>125</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>3 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	3.	hangsúlyozza, hogy a kibertámadások, a dezinformáció és a félretájékoztatás, amelyeket gyakran külföldi beavatkozás eszközeként alkalmaznak – többek között a választások során is –, hozzájárulnak a demokratikus erózió e tendenciájához; hangsúlyozza a megbízható, független és sokszínű információforrások és a minőségi újságírás kritikus jelentőségét a szilárd demokratikus társadalmak és a virágzó civil társadalmi tér szempontjából; ezért mély aggodalmát fejezi ki a független média előtt álló növekvő és sokrétű kihívások miatt, beleértve az újságírók elleni egyre gyakoribb támadásokat és a rendelkezésre álló finanszírozás csökkenését;
	3.	hangsúlyozza, hogy a kibertámadások, a dezinformáció és a félretájékoztatás, amelyeket gyakran külföldi beavatkozás eszközeként alkalmaznak olyan lator államok, mint Oroszország – többek között a választások során is –, hozzájárulnak a demokratikus erózió e tendenciájához; hangsúlyozza a megbízható, független és sokszínű információforrások és a minőségi újságírás kritikus jelentőségét a szilárd demokratikus társadalmak és a virágzó civil társadalmi tér szempontjából; ezért mély aggodalmát fejezi ki a független média előtt álló növekvő és sokrétű kihívások miatt, beleértve az újságírók elleni egyre gyakoribb támadásokat; kiemeli a közösségimédia-platformokon a civil újságírás mint kiegészítő információforrás fontosságát, ugyanakkor elismeri, hogy mechanizmusokra van szükség a pontosság ellenőrzésére és a manipuláció megelőzésére; hangsúlyozza, hogy a független média védelme nemcsak az átláthatóság és az elszámoltathatóság szempontjából alapvető fontosságú, hanem a demokratikus intézmények rezilienciája és a polgárok közéletben való tájékozott részvétele szempontjából is;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>126</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Silvia Sardone, Roberto Vannacci, Susanna Ceccardi, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>3 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	3.	hangsúlyozza, hogy a kibertámadások, a dezinformáció és a félretájékoztatás, amelyeket gyakran külföldi beavatkozás eszközeként alkalmaznak – többek között a választások során is –, hozzájárulnak a demokratikus erózió e tendenciájához; hangsúlyozza a megbízható, független és sokszínű információforrások és a minőségi újságírás kritikus jelentőségét a szilárd demokratikus társadalmak és a virágzó civil társadalmi tér szempontjából; ezért mély aggodalmát fejezi ki a független média előtt álló növekvő és sokrétű kihívások miatt, beleértve az újságírók elleni egyre gyakoribb támadásokat és a rendelkezésre álló finanszírozás csökkenését;
	3.	hangsúlyozza, hogy a kibertámadások, a dezinformáció és a félretájékoztatás, amelyeket gyakran külföldi beavatkozás eszközeként alkalmaznak – többek között a választások során is –, hozzájárulnak a demokratikus erózió e tendenciájához; hangsúlyozza a megbízható, független és sokszínű információforrások és a minőségi újságírás kritikus jelentőségét a szilárd demokratikus társadalmak és a virágzó civil társadalmi tér szempontjából; ezért mély aggodalmát fejezi ki a független média előtt álló növekvő és sokrétű kihívások miatt, beleértve az újságírók elleni egyre gyakoribb támadásokat és a rendelkezésre álló finanszírozás csökkenését; úgy véli azonban, hogy további célzott megerősítésre van szükség olyan területeken, mint a dezinformáció elleni küzdelem, amely nem válhat cenzúrává vagy további dezinformációvá;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>127</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>3 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	3.	hangsúlyozza, hogy a kibertámadások, a dezinformáció és a félretájékoztatás, amelyeket gyakran külföldi beavatkozás eszközeként alkalmaznak – többek között a választások során is –, hozzájárulnak a demokratikus erózió e tendenciájához; hangsúlyozza a megbízható, független és sokszínű információforrások és a minőségi újságírás kritikus jelentőségét a szilárd demokratikus társadalmak és a virágzó civil társadalmi tér szempontjából; ezért mély aggodalmát fejezi ki a független média előtt álló növekvő és sokrétű kihívások miatt, beleértve az újságírók elleni egyre gyakoribb támadásokat és a rendelkezésre álló finanszírozás csökkenését;
	3.	hangsúlyozza, hogy a kibertámadások, a dezinformáció és a félretájékoztatás, a terrorizmus és a szervezett bűnözés finanszírozása, amelyeket gyakran külföldi beavatkozás eszközeként alkalmaznak – többek között a választások során is –, hozzájárulnak a demokratikus erózió e tendenciájához; hangsúlyozza a megbízható, független és sokszínű információforrások és a minőségi újságírás kritikus jelentőségét a szilárd demokratikus társadalmak és a virágzó civil társadalmi tér szempontjából; ezért mély aggodalmát fejezi ki a független média előtt álló növekvő és sokrétű kihívások miatt, beleértve az újságírók elleni egyre gyakoribb támadásokat és a rendelkezésre álló finanszírozás csökkenését; hangsúlyozza a folyamatban lévő konfliktusokról szóló megbízható médiabeszámolók fontosságát, mivel a propagandát gyakran használják háborús fegyverként;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>128</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>3 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	3.	hangsúlyozza, hogy a kibertámadások, a dezinformáció és a félretájékoztatás, amelyeket gyakran külföldi beavatkozás eszközeként alkalmaznak – többek között a választások során is –, hozzájárulnak a demokratikus erózió e tendenciájához; hangsúlyozza a megbízható, független és sokszínű információforrások és a minőségi újságírás kritikus jelentőségét a szilárd demokratikus társadalmak és a virágzó civil társadalmi tér szempontjából; ezért mély aggodalmát fejezi ki a független média előtt álló növekvő és sokrétű kihívások miatt, beleértve az újságírók elleni egyre gyakoribb támadásokat és a rendelkezésre álló finanszírozás csökkenését;
	3.	hangsúlyozza, hogy a kibertámadások, a dezinformáció és a félretájékoztatás, amelyeket gyakran külföldi beavatkozás eszközeként alkalmaznak – többek között a választások során is –, hozzájárulnak a demokratikus erózió e tendenciájához; hangsúlyozza a megbízható, független és sokszínű információforrások és a minőségi újságírás kritikus jelentőségét a szilárd demokratikus társadalmak és a virágzó civil társadalmi tér szempontjából; ezért mély aggodalmát fejezi ki a független média előtt álló növekvő és sokrétű kihívások miatt, beleértve az újságírók elleni egyre gyakoribb támadásokat és a rendelkezésre álló finanszírozás csökkenését; szolidaritását fejezi ki a Törökországban és a Törökország által a szomszédos államokban bebörtönzött és elhallgattatott újságírók iránt;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>129</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>3 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	3.	hangsúlyozza, hogy a kibertámadások, a dezinformáció és a félretájékoztatás, amelyeket gyakran külföldi beavatkozás eszközeként alkalmaznak – többek között a választások során is –, hozzájárulnak a demokratikus erózió e tendenciájához; hangsúlyozza a megbízható, független és sokszínű információforrások és a minőségi újságírás kritikus jelentőségét a szilárd demokratikus társadalmak és a virágzó civil társadalmi tér szempontjából; ezért mély aggodalmát fejezi ki a független média előtt álló növekvő és sokrétű kihívások miatt, beleértve az újságírók elleni egyre gyakoribb támadásokat és a rendelkezésre álló finanszírozás csökkenését;
	3.	hangsúlyozza, hogy a kibertámadások, a dezinformáció és a félretájékoztatás, amelyeket gyakran külföldi beavatkozás eszközeként alkalmaznak – többek között a választási időszakok és különösen intenzíven a választások során is –, hozzájárulnak a demokratikus erózió e tendenciájához; hangsúlyozza a megbízható, független és sokszínű információforrások és a minőségi újságírás kritikus jelentőségét a szilárd demokratikus társadalmak és a virágzó civil társadalmi tér szempontjából; ezért mély aggodalmát fejezi ki a független média előtt álló növekvő és sokrétű kihívások miatt, beleértve az újságírók elleni egyre gyakoribb támadásokat és a rendelkezésre álló finanszírozás csökkenését;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>130</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Danilo Della Valle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>3 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	3a.	visszautasítja azt a tényt, hogy jogi, közigazgatási és egyéb intézkedések – mint például a tüntetések erőszakos leverése, a zaklatás és az önkényes letartóztatások – által sok országban megtagadják az emberektől a tüntetéshez való jogot; követeli a gyülekezésre, az egyesülésre és a véleménynyilvánítás szabadságára vonatkozó, a nemzetközi normák és az ENSZ-egyezmények által garantált jogok tiszteletben tartását, és felszólítja a kormányokat, hogy ne alkalmazzanak erőt a békés tüntetőkkel szemben;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>131</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>3 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	3a.	sajnálja, hogy számos országban, például Nigériában, Szomáliában vagy Pakisztánban az áttérés elleni és az istenkáromlásra vonatkozó törvények létezése és végrehajtása miatt az emberekkel szemben erőszakot, zaklatást és gyilkosságot alkalmaznak; elítéli, hogy az ilyen törvények korlátozzák, sőt megfosztják a vallási és a vallástól eltérő világnézeti kisebbségeket a vallás és meggyőződés szabadságához való joguktól;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>132</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Chloé Ridel, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>4 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	4.	megismétli, hogy a civil társadalom alapvető szerepet tölt be a virágzó demokrácia szempontjából, és elítéli a kormányok által világszerte a civil társadalmi tér szűkítése érdekében hozott intézkedéseket, például a nem kormányzati szervezetek finanszírozásának korlátozását és a gyülekezési szabadság korlátozását célzó, testre szabott jogszabályok bevezetését;
	4.	megismétli, hogy a civil társadalom alapvető szerepet tölt be a virágzó demokrácia szempontjából, és elítéli a kormányok által világszerte a civil társadalmi tér szűkítése érdekében hozott intézkedéseket, például testre szabott jogszabályok bevezetésén keresztül a nem kormányzati szervezetek finanszírozásának korlátozása, az úgynevezett külföldi ügynökökről szóló törvények elfogadása, valamint a terrorizmus elleni vagy korrupcióellenes törvényekkel való visszaélés, a gyülekezési szabadság korlátozása és az emberijog-védők elnyomása érdekében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>133</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>4 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	4.	megismétli, hogy a civil társadalom alapvető szerepet tölt be a virágzó demokrácia szempontjából, és elítéli a kormányok által világszerte a civil társadalmi tér szűkítése érdekében hozott intézkedéseket, például a nem kormányzati szervezetek finanszírozásának korlátozását és a gyülekezési szabadság korlátozását célzó, testre szabott jogszabályok bevezetését;
	4.	megismétli, hogy a civil társadalom alapvető szerepet tölt be a virágzó demokrácia szempontjából, és elítéli a kormányok által világszerte a civil társadalmi tér szűkítése és a gyülekezési szabadság korlátozása érdekében hozott intézkedéseket;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>134</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dan Barna, Bernard Guetta, Lucia Yar, Hilde Vautmans, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>4 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	4.	megismétli, hogy a civil társadalom alapvető szerepet tölt be a virágzó demokrácia szempontjából, és elítéli a kormányok által világszerte a civil társadalmi tér szűkítése érdekében hozott intézkedéseket, például a nem kormányzati szervezetek finanszírozásának korlátozását és a gyülekezési szabadság korlátozását célzó, testre szabott jogszabályok bevezetését;
	4.	megismétli, hogy a civil társadalom alapvető szerepet tölt be a virágzó demokrácia szempontjából, és elítéli a kormányok által világszerte a civil társadalmi tér szűkítése érdekében hozott intézkedéseket, például a nem kormányzati szervezetek finanszírozásának korlátozását, többek között a külföldi forrásból származó finanszírozást és a gyülekezési szabadság korlátozását célzó, testre szabott jogszabályok bevezetését;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>135</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>4 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	4.	megismétli, hogy a civil társadalom alapvető szerepet tölt be a virágzó demokrácia szempontjából, és elítéli a kormányok által világszerte a civil társadalmi tér szűkítése érdekében hozott intézkedéseket, például a nem kormányzati szervezetek finanszírozásának korlátozását és a gyülekezési szabadság korlátozását célzó, testre szabott jogszabályok bevezetését;
	4.	megismétli, hogy a civil társadalom alapvető szerepet tölt be a jól funkcionáló demokrácia szempontjából, és elítéli a kormányok által világszerte a civil társadalmi tér szűkítése érdekében hozott intézkedéseket, például a nem kormányzati szervezetek finanszírozásának korlátozását és a gyülekezési szabadság korlátozását célzó, testre szabott jogszabályok bevezetését;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>136</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>4 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	4a.	komoly aggodalommal állapítja meg, hogy a világ számos országában kereszténynek lenni, a kereszténységet gyakorolni vagy akár Bibliát birtokolni továbbra is illegális, és bebörtönzéssel, erőszakkal vagy akár halállal büntethető; megjegyzi továbbá, hogy az ilyen hivatalos jogi korlátozásokon túl a keresztények gyakran szembesülnek nem hivatalos üldöztetési módszerekkel, beleértve a társadalmi kirekesztést, a zaklatást, a megfélemlítést, a foglalkoztatási és oktatási lehetőségek megtagadását, valamint az imahelyek elleni támadásokat; hangsúlyozza, hogy az ilyen gyakorlatok a vallás és a meggyőződés szabadságának súlyos megsértését jelentik, és felhívja az EU-t, hogy fokozza erőfeszítéseit az üldözött keresztény közösségek világszerte történő védelme érdekében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>137</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>4 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	4a.	elítéli a nyílt és érdemi emberi jogi párbeszéd megakadályozására irányuló releváns gyakorlatokat, például a civil társadalom multilaterális fórumokon való független részvételének akadályozását, többek között a kormánypárti nem kormányzati szervezetek eszközként való felhasználása, a megfélemlítés és a megtorlás révén;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>138</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laura Ballarín Cereza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>4 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	4a.	hangsúlyozza az EU választási megfigyelő missziói révén betöltött létfontosságú szerepét a demokrácia világszerte történő megerősítésében, különösen ezekben a kihívásokkal teli időkben;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>139</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>4 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	4b.	megismétli, hogy a szólásszabadság alapvető jog, amely elengedhetetlen a plurális és demokratikus társadalom fejlődéséhez; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>140</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>4 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	4c.	elítéli, hogy a vallás és a meggyőződés szabadságának az EU-n kívüli előmozdításáért felelős uniós különmegbízott tisztsége több mint egy éve betöltetlen; kéri, hogy nevezzenek ki különmegbízottat, biztosítsanak számára megfelelő forrásokat, valamint teljes mértékben támogassák az intézményi megbízatást, kapacitást és feladatokat; emlékeztet arra, hogy a különmegbízott feladatainak a gondolat, a lelkiismeret, a vallás vagy a meggyőződés szabadsága előmozdítására kell összpontosítaniuk;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>141</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>4 d bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	4d.	elítéli a nemek szerinti szelektív abortuszt, valamint az ebből a gyakorlatból eredő megkülönböztetést, különösen, ha nők és lányok a célpontok; Módosítás


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>142</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>5 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	5.	kiemeli az emberijog-védők kulcsfontosságú munkáját az emberi jogok előmozdítása terén; sajnálatát fejezi ki azonban az emberijog-védők elleni egyre gyakoribb támadások és az országukon belüli és kívüli üldözésükre alkalmazott módszerek egyre kifinomultabbá válása miatt, többek között a transznacionális elnyomás különböző formái révén;
	5.	kiemeli az emberijog-védők kulcsfontosságú munkáját az emberi jogok előmozdítása terén; sajnálatát fejezi ki azonban az emberijog-védők elleni egyre gyakoribb támadások és az országukon belüli és kívüli üldözésükre alkalmazott módszerek egyre kifinomultabbá válása miatt, többek között a transznacionális elnyomás különböző formái, többek között transznacionális pénzügyi elnyomás révén; kiemeli, hogy az autokratikus és illiberális rendszerek egyre inkább jogellenesen használják ki a nemzetközi pénzügyi és kiberbiztonsági jogszabályokat, például a pénzmosás és a terrorizmusfinanszírozás elleni küzdelemről szóló jogszabályokat vagy a FATF normáit, hogy az EU területén is megcélozzák az eltérő véleményeket és megszerezzék a viselkedésre vonatkozó adataikat; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a pénzügyi kockázatkerülés politikája miatt a bankoknak és más pénzügyi intézményeknek szigorú ügyfél-átvilágítást és az áldozatokkal való szoros kapcsolatot kell tanúsítaniuk, ami ténylegesen pénzügyi kirekesztést eredményez, és ezáltal lehetővé teszi a transznacionális pénzügyi elnyomást, és – bár akaratlanul – részt vesz abban; felhívja az EU-t és tagállamait, hogy igazítsák ki a megfelelő szabályozási biztosítékokat az EU-ban az ilyen típusú transznacionális elnyomás elleni küzdelem érdekében; felhívja az Európai Bizottságot és az AMLA-t, hogy dolgozzanak ki szabályozási keretet ezen uniós székhelyű pénzügyi szervezetek számára, hogy konstruktívan működjenek együtt az áldozatokkal annak érdekében, hogy megkönnyítsék a biztonságos költségvetési hozzáférést munkájuk és életük folytatásához;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>143</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Danilo Della Valle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>5 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	5a.	sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a női emberijog-védők továbbra is fáradhatatlan és egyre kifinomultabb jogsértésekkel szembesülnek velük szemben, amelyek láthatólag arra irányulnak, hogy szisztematikusan elhallgattassák a női emberijog-védőket és elnémítsák hangjukat a közszférában; elítéli a büntetlenséget, amely révén az elkövetők visszaéléseket követnek el a női emberijog-védők ellen mind a köz-, mind a magánszférában; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a politikai vezetők gyakran nem védik meg a női emberijog-védőket az erős és veszélyes genderellenes mozgalmakkal szemben, és néha akár bátorítják is azokat; felhívja az EU-t és tagállamait, hogy minden lehetséges fórumon folytassák és fokozzák a női emberijog-védőknek nyújtott támogatásukat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>144</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rihards Kols</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>5 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	5a.	mélységes sajnálatát fejezi ki a tekintélyelvűség globális erősödése miatt, amelyet az alapvető szabadságok eróziója, a civil társadalmi tér szűkülése és a nemzetközi emberi jogi normák növekvő figyelmen kívül hagyása jellemez; elítéli a transznacionális elnyomás növekvő alkalmazását, beleértve a megfigyelést, a megfélemlítést, a digitális zaklatást, valamint a disszidensek és aktivisták politikai indíttatású fogva tartását külföldön; hangsúlyozza, hogy az EU-nak sürgősen összehangolt és koherens választ kell kidolgoznia az ilyen gyakorlatokra, beleértve a fokozott nyomon követést, a jogi védelmet és a diplomáciai intézkedéseket;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>145</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Danilo Della Valle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>5 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	5b.	hangsúlyozza, hogy a világ egyes részein az újságírók tevékenységeit gyakran aktivizmusnak nevezik, és az emberijog-védőkkel szembenihez hasonló elnyomásnak teszik ki őket, ami hosszú távú hatást gyakorol karrierjükre és biztonságukra1a;

	
	_________________

	
	1a Riporterek Határok Nélkül, 2025 https://rsf.org/en/2024-world-press-freedom-index-journalism-under-political-pressure


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>146</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>6 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	6.	úgy véli, hogy bár az új és kialakulóban lévő technológiák, például a mesterséges intelligencia (MI) használata jelentős mértékben javíthatja az emberi jólétet, ugyanakkor korlátlan alkalmazásuk a demokráciára és az emberi jogokra nézve is komoly fenyegetést jelent; különös aggodalommal veszi tudomásul az arcfelismerő technológia, a tömeges digitális megfigyelés és az információelnyomás mint hatékony kényszerítő eszközök használatát;
	6.	úgy véli, hogy bár az új és kialakulóban lévő technológiák, például a mesterséges intelligencia (MI) használata jelentős mértékben javíthatja az emberi jólétet, ugyanakkor korlátlan alkalmazásuk a demokráciára és az emberi jogokra nézve is komoly fenyegetést jelent; elítéli, hogy az autoriter rendszerek egyre gyakrabban használják az arcfelismerő technológiát, a tömeges digitális megfigyelést és az információelnyomást mint hatékony kényszerítő eszközöket; emlékeztet arra, hogy a mesterséges intelligencia és a digitális diplomácia terén az EU vezető szerepe kulcsfontosságú a magas szintű emberi jogi normákat biztosító modellek előmozdítása, valamint relevanciája és rezilienciája szempontjából; e tekintetben felhívja az EU-t, hogy fokozza digitális és a mesterséges intelligenciával kapcsolatos diplomáciáját;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>147</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>6 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	6.	úgy véli, hogy bár az új és kialakulóban lévő technológiák, például a mesterséges intelligencia (MI) használata jelentős mértékben javíthatja az emberi jólétet, ugyanakkor korlátlan alkalmazásuk a demokráciára és az emberi jogokra nézve is komoly fenyegetést jelent; különös aggodalommal veszi tudomásul az arcfelismerő technológia, a tömeges digitális megfigyelés és az információelnyomás mint hatékony kényszerítő eszközök használatát;
	6.	úgy véli, hogy bár az új és kialakulóban lévő technológiák, például a mesterséges intelligencia (MI) használata jelentős mértékben javíthatja az emberi jólétet, ugyanakkor korlátlan alkalmazásuk a demokráciára és az emberi jogokra nézve is komoly fenyegetést jelent; különös aggodalommal veszi tudomásul az arcfelismerő technológia, a tömeges digitális megfigyelés és az információelnyomás mint hatékony kényszerítő eszközök használatát; megállapítja, hogy megfelelő emberi jogi minimumkövetelmények nélkül exportálják autokratikus rendszerekbe az adott technológiákat, ami más országokban is megkönnyíti az emberi jogi jogsértéseket;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>148</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>6 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	6.	úgy véli, hogy bár az új és kialakulóban lévő technológiák, például a mesterséges intelligencia (MI) használata jelentős mértékben javíthatja az emberi jólétet, ugyanakkor korlátlan alkalmazásuk a demokráciára és az emberi jogokra nézve is komoly fenyegetést jelent; különös aggodalommal veszi tudomásul az arcfelismerő technológia, a tömeges digitális megfigyelés és az információelnyomás mint hatékony kényszerítő eszközök használatát;
	6.	úgy véli, hogy bár az új és kialakulóban lévő technológiák, például a mesterséges intelligencia (MI) használata jelentős mértékben javíthatja az emberi jólétet, ugyanakkor korlátlan alkalmazásuk a demokráciára és az emberi jogokra nézve is komoly fenyegetést jelent; különös aggodalommal veszi tudomásul az arcfelismerő technológia, a tömeges digitális megfigyelés, a deepfake-ek és a dezinformációs kampányok, az online tartalmak cenzúrája, az információelnyomás, a kibertámadások, az adatvédelmi incidensek és az államilag támogatott online befolyásolási tevékenységek mint hatékony kényszerítő eszközök használatát;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>149</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>6 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	6.	úgy véli, hogy bár az új és kialakulóban lévő technológiák, például a mesterséges intelligencia (MI) használata jelentős mértékben javíthatja az emberi jólétet, ugyanakkor korlátlan alkalmazásuk a demokráciára és az emberi jogokra nézve is komoly fenyegetést jelent; különös aggodalommal veszi tudomásul az arcfelismerő technológia, a tömeges digitális megfigyelés és az információelnyomás mint hatékony kényszerítő eszközök használatát;
	6.	úgy véli, hogy bár az új és kialakulóban lévő technológiák, például a mesterséges intelligencia (MI) használata jelentős mértékben javíthatja az emberi jólétet, ugyanakkor korlátlan alkalmazásuk a demokráciára és az emberi jogokra nézve is komoly fenyegetést jelent; különös aggodalommal veszi tudomásul a tömeges digitális megfigyelés használatát és az internet leállításának növekvő számát; hangsúlyozza, hogy az internet leállítását gyakran autoriter rendszerek alkalmazzák a politikai disszidensek elhallgattatására és a politikai szabadság meggátlására, valamint az információelnyomást mint hatékony kényszerítő eszközöket;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>150</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>6 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	6.	úgy véli, hogy bár az új és kialakulóban lévő technológiák, például a mesterséges intelligencia (MI) használata jelentős mértékben javíthatja az emberi jólétet, ugyanakkor korlátlan alkalmazásuk a demokráciára és az emberi jogokra nézve is komoly fenyegetést jelent; különös aggodalommal veszi tudomásul az arcfelismerő technológia, a tömeges digitális megfigyelés és az információelnyomás mint hatékony kényszerítő eszközök használatát;
	6.	úgy véli, hogy bár az új és kialakulóban lévő technológiák, például a mesterséges intelligencia (MI) használata jelentős mértékben javíthatja az emberi jólétet, ugyanakkor korlátlan alkalmazásuk a demokráciára és az emberi jogokra nézve is komoly fenyegetést jelent, szem előtt tartva azt is, hogy ezt az átalakulást elfogult adatok és olyan algoritmusok alakítják, amelyek gyakran erősítik a megkülönböztetést; különös aggodalommal veszi tudomásul az arcfelismerő technológia, a tömeges digitális megfigyelés és az információelnyomás mint hatékony kényszerítő eszközök használatát;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>151</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Danilo Della Valle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>6 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	6.	úgy véli, hogy bár az új és kialakulóban lévő technológiák, például a mesterséges intelligencia (MI) használata jelentős mértékben javíthatja az emberi jólétet, ugyanakkor korlátlan alkalmazásuk a demokráciára és az emberi jogokra nézve is komoly fenyegetést jelent; különös aggodalommal veszi tudomásul az arcfelismerő technológia, a tömeges digitális megfigyelés és az információelnyomás mint hatékony kényszerítő eszközök használatát;
	6.	úgy véli, hogy bár az új és kialakulóban lévő technológiák, például a mesterséges intelligencia (MI) használata jelentős mértékben javíthatja az emberi jólétet, ugyanakkor korlátlan alkalmazásuk a demokráciára, a környezetre2a és az emberi jogokra nézve is komoly fenyegetést jelent; különös aggodalommal veszi tudomásul az arcfelismerő technológia, a tömeges digitális megfigyelés és az információelnyomás mint hatékony kényszerítő eszközök használatát;

	
	_________________

	
	2a Az ENSZ Környezetvédelmi Programja, Artificial Intelligence (AI) end-to-end: The Environmental Impact of the Full AI Lifecycle Needs to be Comprehensively Assessed – Issue Note (2024) https://wedocs.unep.org/handle/20.500.11822/46288;jsessionid=99C93C9FC24F1FBD5594EC602AE5571F 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>152</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rihards Kols</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>6 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	6a.	aggodalmát fejezi ki a diszruptív mesterségesintelligencia-eszközök külföldi beavatkozási műveletekben való lehetséges használata miatt, beleértve a közvélemény és a választási folyamatok manipulálását is; hangsúlyozza, hogy fontos annak nyomon követése, hogy az MI-rendszerek hogyan kódolhatják és állandósíthatják a megkülönböztetést, többek között olyan területeken, mint a foglalkoztatás és a szolgáltatásokhoz való hozzáférés; hangsúlyozza, hogy az EU-nak értékelnie kell a mesterséges intelligencia által az alapvető jogokra jelentett kockázatokat, és megfelelő biztosítékokat kell biztosítania;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>153</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Maréchal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>6 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	6a.	elítéli a – többek között az antifa mozgalomhoz köthető – radikális csoportok által a világ több országában is elkövetett erőszakot és megfélemlítést; óva int azon törekvésüktől, hogy „woke” ideológiájukat rákényszerítsék a társadalmakra, és korlátozzák a szabadságjogokat; megemlékezik a meggyőződéseinek védelme miatt meggyilkolt Charlie Kirk amerikai konzervatív véleményvezérről;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>154</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Danilo Della Valle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>6 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	6a.	elítéli az emberi jogok előmozdítása, a nemzetközi jog és a demokratikus elvek tiszteletben tartása érdekében békés gyülekezéshez való jogukat gyakorló fiatalok és diákok által vezetett tiltakozások és szerveződések világszerte történő leverését, amint azt Gina Romero, a békés gyülekezés és az egyesülés szabadságával foglalkozó különleges ENSZ-előadó kiemelte3a;

	
	_________________

	
	3a Egyesült Nemzetek, 2024: A/79/263: Protecting the rights to freedom of peaceful assembly and of association from stigmatization – a békés gyülekezés és az egyesülés szabadságához fűződő jog kérdésével foglalkozó különleges ENSZ-előadó, Gina Romero jelentése 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>155</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>6 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	6a.	aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy egyes országokban az igazságszolgáltatás függetlenségének hiánya aláássa a hatalmi ágak szétválasztását, gyengíti a jogállamiságot, és hozzájárul a demokratikus visszaeséshez;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>156</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>6 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	6b.	komoly aggodalmának ad hangot a világ különböző részein a nemek közötti egyenlőség, valamint a nők és az LMBTIQ+-személyek jogai ellen irányuló ellenzéki hullám miatt; kiemeli, hogy ezt a mozgalmat transznacionális vallási hálózatok és szélsőjobboldali képviselőcsoportok támogatják, és az olyan országok elnyomó kormányainak javát szolgálja, amelyek az állam legitimációja és a társadalmi-politikai ellenőrzés eszközeként fokozták a hagyományos nemi normákat; hangsúlyozza, hogy ezek a tendenciák veszélyeztetik az Európai Unióról szóló szerződésben rögzített alapelveket;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>157</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Danilo Della Valle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>6 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	6b.	riasztónak tartja az emberi jogok védelmezőivel szemben alkalmazott erőszakos rendőri cselekmények számának növekedését; világszerte sürgeti a kormányokat, hogy enyhítsék a rendőri erőszakot, tartózkodjanak a rendőri erők mozgósításától az emberi jogokért küzdő békés egyénekkel és csoportokkal szemben;

	
	_________________

	
	4a Mapping Police Violence, 2025: https://mappingpoliceviolence.org/; Amnesty International, 2025: https://www.amnesty.org/en/what-we-do/police-brutality


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>158</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Danilo Della Valle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>6 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	6c.	elítéli, hogy a terrorizmusellenes struktúrát egyre gyakrabban használják a másként gondolkodók megcélzására, veszélyeztetve a véleménynyilvánítás és az egyesülés szabadságának alapjait;

	
	_________________

	
	5a Emberi jogi biztos, Európa Tanács, 2018: https://www.coe.int/en/web/commissioner/-/misuse-of-anti-terror-legislation-threatens-freedom-of-expression; Fionnuala Ní Aoláin (Az emberi jogoknak és alapvető szabadságoknak a terrorizmus elleni küzdelem keretében történő előmozdításával és védelmével foglalkozó különleges ENSZ-előadó), Global Study on the Impact of Counter-Terrorism on Civil Society & Civic Space 67–69. o. (2023), http://www.defendcivicspace.com. 6. o., 10-12. o, 54. o.; Az ENSZ Emberi Jogi Főbiztosának Hivatala, The impact of counter-terrorism and other criminal legislation on media freedom and the safety of journalists (2023). https://www.ohchr.org/sites/default/files/2024-08/2023-study-IMPACT-COUNTER-TERRORISM-OTHER-CRIMINAL-LEGISLATIONON-MEDIA-FREEDOM-SAFETY-JOURNALISTS.pdf


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>159</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Danilo Della Valle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>6 d bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	6d.	elítéli a nemek közötti egyenlőség és a nők jogai terén jelenleg tapasztalható visszaesést, beleértve a meglévő jogosultságok és védelem visszavonására irányuló kísérleteket, valamint az olyan jogszabályokat, politikákat és gyakorlatokat, amelyek számos országban továbbra is megvonják vagy korlátozzák ezeket a jogokat; elítéli a nemi alapú erőszak minden formáját, és különösen a nők ellen véleményük, szexuális irányultságuk, nemi identitásuk, fajuk, fogyatékosságuk, etnikai hovatartozásuk, hitük, világnézeti irányultságuk vagy az emberi jogok védelmében tanúsított aktivizmusuk miatt irányuló szexuális erőszak alkalmazását; felszólítja az uniót és azon tagállamait, amelyek még nem ratifikálták és nem hajtották végre az Isztambuli Egyezményt, hogy ezt mielőbb tegyék meg; sürgeti az országokat, hogy fokozzák jogalkotási tevékenységüket e problémák megoldása érdekében; felszólítja az Uniót, hogy működjön együtt más országokkal az oktatás, az egészségügyi és szociális szolgáltatások, az adatgyűjtés, a finanszírozás és programozás terén tett fellépéseik fokozása érdekében, a szexuális és nemi alapú erőszak hatékonyabb megelőzése és az ezekre való megfelelő reagálás érdekében; Módosítás


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>160</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Danilo Della Valle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>6 e bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	6e.	hangsúlyozza, hogy a szexuális és reproduktív egészség és jogok alapvető emberi jogok, és elengedhetetlenek a nemek közötti egyenlőség megvalósításához; a leghatározottabban elítéli a szexuális és reproduktív egészség és jogok elleni egyre gyakoribb támadásokat világszerte; ismét megerősíti, hogy a jó minőségű, átfogó szexuális és reproduktív egészségügyi szolgáltatások, többek között a biztonságos és legális abortusz megtagadása a nemi alapú erőszak egyik formája; megismétli az emberi jogi szervek azon felismerését, hogy az abortusz betiltása kínzásnak vagy kegyetlen, embertelen vagy megalázó bánásmódnak minősülő szenvedésnek teheti ki a nőket, és felszólít az abortuszra vonatkozó korlátozó jogszabályok reformjára;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>161</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Danilo Della Valle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>6 f bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	6f.	elítéli az LMBTIQ+-személyek elleni erőszak, megkülönböztetés, megbélyegzés, üldözés, gyűlölet-bűncselekmények, gyűlöletbeszéd, átnevelő terápiák, nemiszervcsonkítás és szexuális erőszak valamennyi formáját az EU-ban és világszerte; rendkívül aggasztónak tartja a gyűlölet és a LMBTIQ+-ellenes narratívák és jogszabályok terjedését, amelyek az LMBTIQ+-személyeket veszik célba, korlátozva alapvető jogaik és szabadságaik gyakorlását; felhívja az Uniót és tagállamait, hogy ítéljék el ezeket az igazságtalanságokat, és kötelezzék el magukat az LMBTIQ+-személyek jogainak, méltóságának és biztonságának védelme mellett; felhívja a figyelmet az LMBTIQ+-közösségek egyre növekvő aggodalmaira és félelmeire, és sürgeti az Uniót, hogy határozottan lépjen fel minden olyan jogalkotási vagy társadalmi intézkedéssel szemben, amely veszélyezteti az LMBTIQ+-személyeket6a;

	
	_________________

	
	6a Human Rights Watch, 2025: https://www.hrw.org/news/2025/05/28/human-rights-violations-against-lgbtq-communities-united-states 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>162</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Danilo Della Valle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>6 g bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	6g.	elítéli a nők jogainak és az LMBTQIA+ jogok eszközként való felhasználását a korlátozó migrációs politikák igazolása és a muszlim személyekkel szembeni gyűlölet táplálása érdekében7a;

	
	_________________

	
	7a Arab, C., Gouyon, M. és Moujoud, N. (2018). Migrations et enjeux migratoires au prisme des sexualités et du genre. Migrations Société, 173(3), 15-26. o. https://doi.org/10.3917/migra.173.0015. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>163</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Danilo Della Valle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>6 h bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	6h.	elítéli a menekültek és migránsok által elszenvedett emberi jogi visszaéléseket és jogsértéseket; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy néhány személyt a nemzetközi jogszabályok ellenére – ideértve a menedékjogot is –, visszatérítettek a határhoz, vagy olyan országokba utasították ki őket, ahol az életük veszélyben volt; elítéli az ezen embereket segítő nem kormányzati szervezetek elleni támadásokat, és emlékeztet arra, hogy az életmentéshez nyújtott segítség olyan emberi jogi követelmény, amelyet mindenkor és minden rászoruló személy számára tiszteletben kell tartani; ebben a tekintetben tiszteleg azok előtt az egyének és emberi jogi szervezetek előtt, akik a migránsok legalapvetőbb jogait biztosították, mint például a vízhez, élelemhez, egészséghez, megfelelő menedékhez és más, hasonló támogatáshoz való jogot; hangsúlyozza a migránsok védelme érdekében létrehozandó keretek szükségességét, különösen a migránsok számára biztonságos és törvényes útvonalak megnyitása és a humanitárius vízumok megadása révén8a;

	
	_________________

	
	8a PICUM, 2024: https://picum.org/wp-content/uploads/2025/04/Criminalisation-of-migration-and-solidarity-in-the-EU-2024-report.pdf; Refugee Rights, 2025: https://refugeerights.org/wp-content/uploads/2025/05/English-Written-statement-for-IACHR-Rapporteurship-on-Human-Mobility_May-6-2025.pdf; Amnesty USA, 2025: https://www.amnestyusa.org/wp-content/uploads/2025/05/Dehumanized-by-Design-Human-Rights-Violations-in-El-Paso.pdf; Európa Tanács, 2025. https://rm.coe.int/report-on-externalisation-of-migration-by-michael-o-flaherty-council-o/488028300a; Frontline Defenders, 2025: https://www.frontlinedefenders.org/en/campaign/defendersbeyondwalls


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>164</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Danilo Della Valle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>6 i bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	6i.	felszólítja az összes állami és magánszervezetet, hogy vessenek véget az őslakos népekkel, valamint a földlopás, az erőforrás-politizálás, a deszakralizáció és a vállalati haszonszerzés céljából történő kizsákmányolás ellen küzdő szervezőkkel és aktivistákkal szembeni üldöztetésnek és erőszakos eltüntetésnek; felhívja az EU-t, hogy ismerje el a kellő gondosságra irányuló uniós szintű kezdeményezések fontosságát az erőforrásokhoz kapcsolódó emberijog-védők védelme érdekében9a;

	
	_________________

	
	9a Egyesült Nemzetek, 2023: A/HRC/54/31: Green financing – a just transition to protect the rights of Indigenous Peoples – Report of the Special Rapporteur on the human rights of Indigenous Peoples, José Francisco Calí Tzay 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>165</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Danilo Della Valle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>6 j bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	6j.	ismét megerősíti, hogy az igazságos zöld átállás nem valósulhat meg az őslakos közösségek és a környezetvédelmi jogvédők alapvető emberi jogainak megsértésével, és hogy az e közösségekkel folytatott párbeszéd prioritás;

	
	_________________

	
	10a Diego Andreucci, Gustavo García López, Isabella M. Radhuber, Marta Conde, Daniel M. Voskoboynik, J.D. Farrugia, Christos Zografos, The coloniality of green extractivism: Unearthing decarbonisation by dispossession through the case of nickel, Political Geography, 107. évf., 2023, 102997, ISSN 0962-6298, https://doi.org/10.1016/j.polgeo.2023.102997


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>166</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>7 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	7.	mély aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy a multilaterális intézmények emberi jogokkal és a szabályokon alapuló multilaterális renddel kapcsolatos munkája példátlan veszélynek van kitéve; mély sajnálatát fejezi ki egyes országok azon döntése miatt, hogy kilépnek az ENSZ Emberi Jogi Tanácsából, valamint azon bejelentésük miatt, hogy nem vesznek részt az egyetemes időszakos felülvizsgálatban;
	7.	mély aggodalmát fejezi ki az elszámoltathatóság tartós globális válsága és az alapvető nemzetközi emberi jogok és a humanitárius jog konfliktusokban való megsértése büntetlenségének megszüntetésére irányuló folyamatos küzdelem miatt; megerősíti a humanitárius segítségnyújtás alapvető semlegességét és alapvető szerepét valamennyi konfliktus- és válsághelyzetben; kiemeli a multilaterális szervezetek, köztük az ENSZ aláásásának és megtámadásának súlyos következményeit, ami azzal a veszéllyel jár, hogy elősegíti a büntetlenség kultúráját, és gyengíti az ENSZ rendszerébe vetett bizalmat és annak hatékonyságát; sürgeti az EU-t, hogy védje meg a nemzetközi jogi keretet, és hajtson végre határozott intézkedéseket e jogszabályok betartásának biztosítása érdekében; mély aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy a multilaterális intézmények emberi jogokkal és a szabályokon alapuló multilaterális renddel kapcsolatos munkája példátlan veszélynek van kitéve; mély sajnálatát fejezi ki egyes országok azon döntése miatt, hogy kilépnek az ENSZ Emberi Jogi Tanácsából, valamint azon bejelentésük miatt, hogy nem vesznek részt az egyetemes időszakos felülvizsgálatban; ismételten hangsúlyozza, hogy az EU-nak és tagállamainak mind az ENSZ-ben, mind a többi multilaterális fórumon egységes álláspontot kell képviselniük az emberi jogok és a demokrácia előtt álló globális kihívások hatékony kezelése érdekében, és a nemzetközi emberi jogi normákkal összhangban a lehető leghatározottabb nyelvezetet kell támogatniuk;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>167</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Danilo Della Valle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>7 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	7.	mély aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy a multilaterális intézmények emberi jogokkal és a szabályokon alapuló multilaterális renddel kapcsolatos munkája példátlan veszélynek van kitéve; mély sajnálatát fejezi ki egyes országok azon döntése miatt, hogy kilépnek az ENSZ Emberi Jogi Tanácsából, valamint azon bejelentésük miatt, hogy nem vesznek részt az egyetemes időszakos felülvizsgálatban;
	7.	mély aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy a multilaterális intézmények emberi jogokkal és a szabályokon alapuló multilaterális renddel kapcsolatos munkája példátlan veszélynek van kitéve; különösen elítéli az ENSZ rendszere és annak főtitkára, és különösen az ENSZ közel-keleti palesztin menekülteket segélyező hivatala (UNRWA), a Nemzetközi Bíróság (ICJ) és a Nemzetközi Büntetőbíróság (NBB) elleni támadásokat; mély sajnálatát fejezi ki egyes országok, például az Egyesült Államok azon döntése miatt, hogy kilépnek az ENSZ Emberi Jogi Tanácsából, valamint azon bejelentésük miatt, hogy nem vesznek részt az egyetemes időszakos felülvizsgálatban;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>168</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>7 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	7.	mély aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy a multilaterális intézmények emberi jogokkal és a szabályokon alapuló multilaterális renddel kapcsolatos munkája példátlan veszélynek van kitéve; mély sajnálatát fejezi ki egyes országok azon döntése miatt, hogy kilépnek az ENSZ Emberi Jogi Tanácsából, valamint azon bejelentésük miatt, hogy nem vesznek részt az egyetemes időszakos felülvizsgálatban;
	7.	mély aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy a multilaterális intézmények emberi jogokkal és a szabályokon alapuló multilaterális renddel kapcsolatos munkája példátlan veszélynek van kitéve; mély sajnálatát fejezi ki egyes országok azon döntése miatt, hogy kilépnek az ENSZ Emberi Jogi Tanácsából, valamint azon bejelentésük miatt, hogy nem vesznek részt az egyetemes időszakos felülvizsgálatban; mély sajnálatát fejezi ki az Emberi Jogi Tanács egyes országokkal szembeni krónikus elfogultsága miatt; észszerűtlennek tartja, hogy több állásfoglalást fogadjanak el a demokratikus országokkal, mint a széles körű és szisztematikus visszaéléseket folytató önkényuralmi rendszerekkel kapcsolatban;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>169</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>7 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	7.	mély aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy a multilaterális intézmények emberi jogokkal és a szabályokon alapuló multilaterális renddel kapcsolatos munkája példátlan veszélynek van kitéve; mély sajnálatát fejezi ki egyes országok azon döntése miatt, hogy kilépnek az ENSZ Emberi Jogi Tanácsából, valamint azon bejelentésük miatt, hogy nem vesznek részt az egyetemes időszakos felülvizsgálatban;
	7.	mély aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy a multilaterális intézmények emberi jogokkal és a szabályokon alapuló multilaterális renddel kapcsolatos munkája példátlan veszélynek van kitéve; mély sajnálatát fejezi ki egyes országok azon döntése miatt, hogy kilépnek az ENSZ Emberi Jogi Tanácsából, valamint azon bejelentésük miatt, hogy nem vesznek részt az egyetemes időszakos felülvizsgálatban; elítéli az ENSZ, annak főtitkára, különleges előadói és ügynökségei, például az UNRWA aláásására és hiteltelenítésére irányuló folyamatos kísérleteket, valamint a békefenntartó missziói elleni támadásokat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>170</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Silvia Sardone, Roberto Vannacci, Susanna Ceccardi, António Tânger Corrêa, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>7 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	7.	mély aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy a multilaterális intézmények emberi jogokkal és a szabályokon alapuló multilaterális renddel kapcsolatos munkája példátlan veszélynek van kitéve; mély sajnálatát fejezi ki egyes országok azon döntése miatt, hogy kilépnek az ENSZ Emberi Jogi Tanácsából, valamint azon bejelentésük miatt, hogy nem vesznek részt az egyetemes időszakos felülvizsgálatban;
	7.	mély aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy a multilaterális intézmények emberi jogokkal és a szabályokon alapuló multilaterális renddel kapcsolatos munkája példátlan veszélynek van kitéve;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>171</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>7 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	7.	mély aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy a multilaterális intézmények emberi jogokkal és a szabályokon alapuló multilaterális renddel kapcsolatos munkája példátlan veszélynek van kitéve; mély sajnálatát fejezi ki egyes országok azon döntése miatt, hogy kilépnek az ENSZ Emberi Jogi Tanácsából, valamint azon bejelentésük miatt, hogy nem vesznek részt az egyetemes időszakos felülvizsgálatban;
	7.	aggodalmát fejezi ki az ENSZ emberi jogi mechanizmusainak és bizottságainak, például az ENSZ Emberi Jogi Bizottságának, a faji megkülönböztetés felszámolásával foglalkozó ENSZ-bizottságnak és a nőkkel szemben alkalmazott hátrányos megkülönböztetés felszámolásával foglalkozó ENSZ-bizottságnak az átpolitizálása miatt;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>172</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta, Hilde Vautmans, Dan Barna, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>7 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	7.	mély aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy a multilaterális intézmények emberi jogokkal és a szabályokon alapuló multilaterális renddel kapcsolatos munkája példátlan veszélynek van kitéve; mély sajnálatát fejezi ki egyes országok azon döntése miatt, hogy kilépnek az ENSZ Emberi Jogi Tanácsából, valamint azon bejelentésük miatt, hogy nem vesznek részt az egyetemes időszakos felülvizsgálatban;
	7.	mély aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy a multilaterális intézmények emberi jogokkal és a szabályokon alapuló multilaterális renddel kapcsolatos munkája példátlan veszélynek és támadásnak van kitéve; mély sajnálatát fejezi ki egyes országok azon döntése miatt, hogy kilépnek az ENSZ Emberi Jogi Tanácsából, valamint azon bejelentésük miatt, hogy nem vesznek részt az egyetemes időszakos felülvizsgálatban;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>173</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>7 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	7.	mély aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy a multilaterális intézmények emberi jogokkal és a szabályokon alapuló multilaterális renddel kapcsolatos munkája példátlan veszélynek van kitéve; mély sajnálatát fejezi ki egyes országok azon döntése miatt, hogy kilépnek az ENSZ Emberi Jogi Tanácsából, valamint azon bejelentésük miatt, hogy nem vesznek részt az egyetemes időszakos felülvizsgálatban;
	7.	mély aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy a multilaterális intézmények emberi jogokkal és a szabályokon alapuló multilaterális renddel kapcsolatos munkája példátlan veszélynek van kitéve; tudomásul veszi egyes országok azon döntését, hogy kilépnek az ENSZ Emberi Jogi Tanácsából, valamint azon bejelentésük miatt, hogy nem vesznek részt az egyetemes időszakos felülvizsgálatban;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>174</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Susanna Ceccardi, Silvia Sardone, Thierry Mariani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>7 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	7.	mély aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy a multilaterális intézmények emberi jogokkal és a szabályokon alapuló multilaterális renddel kapcsolatos munkája példátlan veszélynek van kitéve; mély sajnálatát fejezi ki egyes országok azon döntése miatt, hogy kilépnek az ENSZ Emberi Jogi Tanácsából, valamint azon bejelentésük miatt, hogy nem vesznek részt az egyetemes időszakos felülvizsgálatban;
	7.	mély aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy a multilaterális intézmények emberi jogokkal és a szabályokon alapuló multilaterális renddel kapcsolatos munkája példátlan veszélynek van kitéve; megjegyzi egyes országok azon döntését, hogy kilépnek az ENSZ Emberi Jogi Tanácsából, valamint azon bejelentésük miatt, hogy nem vesznek részt az egyetemes időszakos felülvizsgálatban;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>175</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Sebastian Tynkkynen, Marion Maréchal, Emmanouil Fragkos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>7 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	7.	mély aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy a multilaterális intézmények emberi jogokkal és a szabályokon alapuló multilaterális renddel kapcsolatos munkája példátlan veszélynek van kitéve; mély sajnálatát fejezi ki egyes országok azon döntése miatt, hogy kilépnek az ENSZ Emberi Jogi Tanácsából, valamint azon bejelentésük miatt, hogy nem vesznek részt az egyetemes időszakos felülvizsgálatban;
	7.	mély aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy a multilaterális intézmények emberi jogokkal és a szabályokon alapuló multilaterális renddel kapcsolatos munkája példátlan veszélynek van kitéve; megjegyzi egyes országok azon döntését, hogy kilépnek az ENSZ Emberi Jogi Tanácsából, valamint azon bejelentésük miatt, hogy nem vesznek részt az egyetemes időszakos felülvizsgálatban;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>176</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki, Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>7 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	7a.	hangsúlyozza a bevándorlással kapcsolatos, az ENSZ hatásköre alatt megvalósuló multilaterális fellépés fontosságát, amely a következő elveken alapul:

	
	– a származási államból a szomszédos államokba irányuló migráció előmozdítása azzal a céllal, hogy a kulturális közelség következtében a migráns a lehető legjobban és leggyorsabban alkalmazkodjon a fogadó államhoz;

	
	– többszintű kezdeményezések az EU-ba irányuló migrációs áramlások visszaszorítása és a magas gazdasági fejlettségű országokba való átirányítása érdekében;

	
	– a migránsok befogadásával és integrációjával kapcsolatos kiadások fejlesztési támogatással és beruházásokkal való felváltása európai vezetésű különleges gazdasági övezetek nem uniós országokban történő létrehozása céljából;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>177</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rihards Kols</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>7 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	7a.	aggodalommal állapítja meg, hogy számos olyan ország tagja jelenleg kulcsfontosságú multilaterális emberi jogi testületeknek, ahol a legszembetűnőbben és legszisztematikusabban sértik meg az emberi jogokat; hangsúlyozza, hogy ez aláássa ezen intézmények hitelességét és erkölcsi tekintélyét; olyan mechanizmusokat szorgalmaz, amelyek az ilyen testületekben a vezetői vagy szavazati pozíciókra való jogosultságot azokra az államokra korlátozzák, amelyek tiszteletben tartják az ENSZ Alapokmányának és a nemzetközi emberi jogi jogszabályoknak az alapelveit;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>178</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>7 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	7a.	mély aggodalmát fejezi ki az önkényuralmi és totalitárius rendszerek által a szabályokon alapuló nemzetközi rend ellen elkövetett egyre gyakoribb támadások miatt, különösen a békés szomszédos országok elleni, provokáció nélkül indított és indokolatlan agresszió, valamint az ENSZ-szervek hatékony működésének aláásására irányuló intézkedések révén, beleértve az ENSZ Biztonsági Tanácsában a vétójoggal való visszaélést is;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>179</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>7 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	7b.	felhívja a tagállamokat és hasonlóan gondolkodó partnereit, hogy dolgozzanak ki szilárd stratégiát és fokozzák erőfeszítéseiket e riasztó eszkaláció ellensúlyozása érdekében, és támadás vagy fenyegetés esetén küldjenek egységes és határozott támogató üzenetet e szervezeteknek; úgy véli, hogy az ENSZ-nek, szerveinek és más multilaterális szervezeteknek reformokra van szükségük az e növekvő kihívásokra és fenyegetésekre adott hatékony reagálás érdekében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>180</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Silvia Sardone, Roberto Vannacci, Susanna Ceccardi, António Tânger Corrêa, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>8 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	8.	megjegyzi, hogy a globális rend multilaterális megközelítésétől való eltérés nemcsak a jelenlegi válságok hatékony megoldását veszélyezteti, hanem az új válságok kitörését is valószínűbbé teszi; hangsúlyozza, hogy a multilaterális rendszer – amelynek középpontjában az ENSZ áll – továbbra is a globális kihívások igazságos, fenntartható és elveken alapuló kezelésének leghatékonyabb módja;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>181</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>8 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	8.	megjegyzi, hogy a globális rend multilaterális megközelítésétől való eltérés nemcsak a jelenlegi válságok hatékony megoldását veszélyezteti, hanem az új válságok kitörését is valószínűbbé teszi; hangsúlyozza, hogy a multilaterális rendszer – amelynek középpontjában az ENSZ áll – továbbra is a globális kihívások igazságos, fenntartható és elveken alapuló kezelésének leghatékonyabb módja;
	8.	megjegyzi, hogy a globális rend multilaterális megközelítésétől való eltérés nemcsak a jelenlegi válságok hatékony megoldását veszélyezteti, hanem az új válságok kitörését is valószínűbbé teszi; hangsúlyozza, hogy a multilaterális rendszer – amelynek középpontjában az ENSZ áll – továbbra is a globális kihívások igazságos, fenntartható és elveken alapuló kezelésének leghatékonyabb módja; hangsúlyozza, hogy a jelenlegi multilaterális rend struktúrájába teljes mértékben be kell építeni az új globális szereplőket, különösen azokat, amelyek tevékenysége a demokráciára és az emberi jogokra irányul; felhívja ezért az EU-t és tagállamait, hogy törekedjenek annak biztosítására, hogy az EU állandó helyet kapjon a többoldalú fórumokon, különösen az Egyesült Nemzetek Biztonsági Tanácsában; elismerését fejezi ki az ENSZ ügynökségeinek az emberi jogok előmozdításában, a konfliktusmegoldásban és a globális kormányzásban betöltött szerepéért, különösen a konfliktusövezetekben;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>182</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Sebastian Tynkkynen, Emmanouil Fragkos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>8 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	8.	megjegyzi, hogy a globális rend multilaterális megközelítésétől való eltérés nemcsak a jelenlegi válságok hatékony megoldását veszélyezteti, hanem az új válságok kitörését is valószínűbbé teszi; hangsúlyozza, hogy a multilaterális rendszer – amelynek középpontjában az ENSZ áll – továbbra is a globális kihívások igazságos, fenntartható és elveken alapuló kezelésének leghatékonyabb módja;
	8.	megjegyzi, hogy a globális rend multilaterális megközelítésétől való eltérés nemcsak a jelenlegi válságok hatékony megoldását veszélyezteti, hanem az új válságok kitörését is valószínűbbé teszi; hangsúlyozza, hogy a multilaterális rendszer – amelynek középpontjában az ENSZ áll – továbbra is a globális kihívások igazságos, fenntartható és elveken alapuló kezelésének leghatékonyabb módja; hangsúlyozza azonban, hogy a nemzetközi szervezetek hatékonyságának hiányával és a kulcsfontosságú feladatok – például a biztonság garantálása, az emberi jogok védelme és fejlesztési támogatás nyújtása – teljesítésének elmulasztásával kapcsolatos megalapozott kritikáknak – amint azt az ENSZ Biztonsági Tanácsának, az ENSZ Emberi Jogi Tanácsának és az ENSZ közel-keleti palesztin menekülteket segélyező hivatalának hiányosságai is példázzák – alapul kell szolgálniuk a működésükről és a lehetséges reformokról való gondolkodáshoz;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>183</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>8 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	8.	megjegyzi, hogy a globális rend multilaterális megközelítésétől való eltérés nemcsak a jelenlegi válságok hatékony megoldását veszélyezteti, hanem az új válságok kitörését is valószínűbbé teszi; hangsúlyozza, hogy a multilaterális rendszer – amelynek középpontjában az ENSZ áll – továbbra is a globális kihívások igazságos, fenntartható és elveken alapuló kezelésének leghatékonyabb módja;
	8.	megjegyzi, hogy a globális rend multilaterális megközelítésétől való eltérés nemcsak a jelenlegi válságok hatékony megoldását veszélyezteti, hanem az új válságok kitörését is valószínűbbé teszi; hangsúlyozza, hogy a multilaterális rendszer – amelynek középpontjában az ENSZ áll – továbbra is a globális kihívások igazságos, fenntartható és elveken alapuló kezelésének leghatékonyabb módja; elismerve, hogy az ENSZ és számos szerve hibás, kritikára érdemes és reformra szorul;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>184</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>8 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	8.	megjegyzi, hogy a globális rend multilaterális megközelítésétől való eltérés nemcsak a jelenlegi válságok hatékony megoldását veszélyezteti, hanem az új válságok kitörését is valószínűbbé teszi; hangsúlyozza, hogy a multilaterális rendszer – amelynek középpontjában az ENSZ áll – továbbra is a globális kihívások igazságos, fenntartható és elveken alapuló kezelésének leghatékonyabb módja;
	8.	sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy az ENSZ-nek nem sikerült a remélt mértékben előmozdítania a nemzetközi együttműködést, valamint fenntartani a nemzetközi biztonságot és a globális békét, mivel a legtöbb ENSZ-tagállam nem hajlandó részt venni a nemzetközi együttműködésben;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>185</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>8 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	8.	megjegyzi, hogy a globális rend multilaterális megközelítésétől való eltérés nemcsak a jelenlegi válságok hatékony megoldását veszélyezteti, hanem az új válságok kitörését is valószínűbbé teszi; hangsúlyozza, hogy a multilaterális rendszer – amelynek középpontjában az ENSZ áll – továbbra is a globális kihívások igazságos, fenntartható és elveken alapuló kezelésének leghatékonyabb módja;
	8.	megjegyzi, hogy a globális rend multilaterális megközelítésétől való eltérés nemcsak a jelenlegi válságok hatékony megoldását veszélyezteti, hanem az új válságok kitörését is valószínűbbé teszi; hangsúlyozza, hogy a multilaterális rendszer – amelynek középpontjában az ENSZ és más multilaterális fórumok állnak – továbbra is a békére és biztonságra, valamint az emberi jogok tiszteletben tartására irányuló erőfeszítések előmozdításának és a globális kihívások igazságos, fenntartható és elveken alapuló kezelésének leghatékonyabb módja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>186</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>8 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	8a.	komoly aggodalmának ad hangot az Egyesült Nemzetek súlyos pénzügyi helyzete miatt, mivel általános költségvetése 500 millió dolláros költségvetés-csökkentéssel és 20 %-os munkahelyvesztéssel, valamint az Egyesült Államok pénzügyi támogatásának visszavonását követően békefenntartó, humanitárius és egészségügyi ügynökségeinek további jelentős csökkentésével szembesül; felhívja a tagállamokat és a hasonlóan gondolkodó országokat, hogy támogassák az ENSZ reformfolyamatát, ugyanakkor biztosítsanak elegendő pénzügyi forrást és politikai támogatást a globális kormányzás alapját képező multilateralizmus folytatásához;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>187</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>9 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	9.	kiemeli, hogy a nemzetközi jog egyre nagyobb mértékű figyelmen kívül hagyása és a nemzetközi igazságügyi intézményekkel, például a Nemzetközi Bírósággal és a Nemzetközi Büntetőbírósággal kapcsolatos viták átpolitizálódása egzisztenciális fenyegetést jelent a szabályokon alapuló globális rendre nézve; mély aggodalmát fejezi ki a nemzetközi humanitárius és emberi jogi jogszabályok növekvő figyelmen kívül hagyása és polarizációja miatt; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a Nemzetközi Büntetőbíróság példátlan fenyegetésekkel szembesül, különösen a bíráival és személyzetével szembeni szankciók miatt; emlékeztet arra, hogy a nemzetközi jog és az illetékes független jogi hatóságok elengedhetetlenek a nemzetközi igazságszolgáltatás fenntartásához, az elszámoltathatóság biztosításához és a büntetlenség elleni küzdelemhez, amelyek minden megbékélési folyamat és a tartós béke szükséges előfeltételei;
	9.	kiemeli, hogy a nemzetközi jog egyre nagyobb mértékű figyelmen kívül hagyása és a nemzetközi igazságügyi intézményekkel, például a Nemzetközi Bírósággal és a Nemzetközi Büntetőbírósággal kapcsolatos viták átpolitizálódása egzisztenciális fenyegetést jelent a szabályokon alapuló globális rendre nézve; mély aggodalmát fejezi ki a nemzetközi humanitárius és emberi jogi jogszabályok növekvő figyelmen kívül hagyása és polarizációja miatt; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a Nemzetközi Büntetőbíróság példátlan fenyegetésekkel szembesül, különösen a bíráival és személyzetével szembeni szankciók miatt; emlékeztet arra, hogy a nemzetközi jog és az illetékes független jogi hatóságok elengedhetetlenek a nemzetközi igazságszolgáltatás fenntartásához, az elszámoltathatóság biztosításához és a büntetlenség elleni küzdelemhez, amelyek minden megbékélési folyamat és a tartós béke szükséges előfeltételei; hangsúlyozza, hogy az Európai Unió valamennyi tagállama mint a Római Statútum részes fele jogilag köteles végrehajtani a Nemzetközi Büntetőbíróság elfogatóparancsait; mivel e kötelezettségek figyelmen kívül hagyására vagy az NBB-ből való kilépésre vonatkozó bármely döntés sérti az uniós vívmányokat, és aláássa az EU közös kül- és biztonságpolitikáját és a szabályokon alapuló nemzetközi rendet;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>188</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Silvia Sardone, Roberto Vannacci, Susanna Ceccardi, António Tânger Corrêa, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>9 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	9.	kiemeli, hogy a nemzetközi jog egyre nagyobb mértékű figyelmen kívül hagyása és a nemzetközi igazságügyi intézményekkel, például a Nemzetközi Bírósággal és a Nemzetközi Büntetőbírósággal kapcsolatos viták átpolitizálódása egzisztenciális fenyegetést jelent a szabályokon alapuló globális rendre nézve; mély aggodalmát fejezi ki a nemzetközi humanitárius és emberi jogi jogszabályok növekvő figyelmen kívül hagyása és polarizációja miatt; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a Nemzetközi Büntetőbíróság példátlan fenyegetésekkel szembesül, különösen a bíráival és személyzetével szembeni szankciók miatt; emlékeztet arra, hogy a nemzetközi jog és az illetékes független jogi hatóságok elengedhetetlenek a nemzetközi igazságszolgáltatás fenntartásához, az elszámoltathatóság biztosításához és a büntetlenség elleni küzdelemhez, amelyek minden megbékélési folyamat és a tartós béke szükséges előfeltételei;
	9.	kiemeli, hogy a nemzetközi jog egyre nagyobb mértékű figyelmen kívül hagyása és a nemzetközi igazságügyi intézményekkel, például a Nemzetközi Bírósággal és a Nemzetközi Büntetőbírósággal kapcsolatos viták átpolitizálódása egzisztenciális fenyegetést jelent a szabályokon alapuló globális rendre nézve; emlékeztet arra, hogy a nemzetközi jog és az illetékes független jogi hatóságok elengedhetetlenek a nemzetközi igazságszolgáltatás fenntartásához, az elszámoltathatóság biztosításához és a büntetlenség elleni küzdelemhez, amelyek minden megbékélési folyamat és a tartós béke szükséges előfeltételei;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>189</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki, Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>9 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	9.	kiemeli, hogy a nemzetközi jog egyre nagyobb mértékű figyelmen kívül hagyása és a nemzetközi igazságügyi intézményekkel, például a Nemzetközi Bírósággal és a Nemzetközi Büntetőbírósággal kapcsolatos viták átpolitizálódása egzisztenciális fenyegetést jelent a szabályokon alapuló globális rendre nézve; mély aggodalmát fejezi ki a nemzetközi humanitárius és emberi jogi jogszabályok növekvő figyelmen kívül hagyása és polarizációja miatt; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a Nemzetközi Büntetőbíróság példátlan fenyegetésekkel szembesül, különösen a bíráival és személyzetével szembeni szankciók miatt; emlékeztet arra, hogy a nemzetközi jog és az illetékes független jogi hatóságok elengedhetetlenek a nemzetközi igazságszolgáltatás fenntartásához, az elszámoltathatóság biztosításához és a büntetlenség elleni küzdelemhez, amelyek minden megbékélési folyamat és a tartós béke szükséges előfeltételei;
	9.	kiemeli, hogy a nemzetközi jog egyre nagyobb mértékű figyelmen kívül hagyása és a nemzetközi igazságügyi intézményekkel, például a Nemzetközi Bírósággal és a Nemzetközi Büntetőbírósággal kapcsolatos viták átpolitizálódása egzisztenciális fenyegetést jelent a szabályokon alapuló globális rendre nézve; mély aggodalmát fejezi ki a nemzetközi humanitárius és emberi jogi jogszabályok növekvő figyelmen kívül hagyása és polarizációja miatt; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a Nemzetközi Büntetőbíróság példátlan fenyegetésekkel szembesül, különösen a bíráival és személyzetével szembeni szankciók miatt; emlékeztet arra, hogy a nemzetközi jog és az illetékes független jogi hatóságok elengedhetetlenek a nemzetközi igazságszolgáltatás fenntartásához, az elszámoltathatóság biztosításához és a büntetlenség elleni küzdelemhez, amelyek minden megbékélési folyamat és a tartós béke szükséges előfeltételei; hangsúlyozza az EU-nak a nemzetközi jog őreként betöltött szerepét, különösen akkor, ha a tagállamok szuverenitása és szuverén jogai veszélyben vannak;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>190</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>9 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	9.	kiemeli, hogy a nemzetközi jog egyre nagyobb mértékű figyelmen kívül hagyása és a nemzetközi igazságügyi intézményekkel, például a Nemzetközi Bírósággal és a Nemzetközi Büntetőbírósággal kapcsolatos viták átpolitizálódása egzisztenciális fenyegetést jelent a szabályokon alapuló globális rendre nézve; mély aggodalmát fejezi ki a nemzetközi humanitárius és emberi jogi jogszabályok növekvő figyelmen kívül hagyása és polarizációja miatt; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a Nemzetközi Büntetőbíróság példátlan fenyegetésekkel szembesül, különösen a bíráival és személyzetével szembeni szankciók miatt; emlékeztet arra, hogy a nemzetközi jog és az illetékes független jogi hatóságok elengedhetetlenek a nemzetközi igazságszolgáltatás fenntartásához, az elszámoltathatóság biztosításához és a büntetlenség elleni küzdelemhez, amelyek minden megbékélési folyamat és a tartós béke szükséges előfeltételei;
	9.	kiemeli, hogy a nemzetközi jog egyre nagyobb mértékű figyelmen kívül hagyása és a nemzetközi igazságügyi intézményekkel, például a Nemzetközi Bírósággal és a Nemzetközi Büntetőbírósággal kapcsolatos viták átpolitizálódása egzisztenciális fenyegetést jelent a szabályokon alapuló globális rendre nézve; mély aggodalmát fejezi ki a nemzetközi humanitárius és emberi jogi jogszabályok növekvő figyelmen kívül hagyása és polarizációja miatt; emlékeztet arra, hogy a nemzetközi jog és az illetékes független jogi hatóságok elengedhetetlenek a nemzetközi igazságszolgáltatás fenntartásához, az elszámoltathatóság biztosításához és a büntetlenség elleni küzdelemhez, amelyek minden megbékélési folyamat és a tartós béke szükséges előfeltételei;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>191</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Danilo Della Valle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>9 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	9.	kiemeli, hogy a nemzetközi jog egyre nagyobb mértékű figyelmen kívül hagyása és a nemzetközi igazságügyi intézményekkel, például a Nemzetközi Bírósággal és a Nemzetközi Büntetőbírósággal kapcsolatos viták átpolitizálódása egzisztenciális fenyegetést jelent a szabályokon alapuló globális rendre nézve; mély aggodalmát fejezi ki a nemzetközi humanitárius és emberi jogi jogszabályok növekvő figyelmen kívül hagyása és polarizációja miatt; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a Nemzetközi Büntetőbíróság példátlan fenyegetésekkel szembesül, különösen a bíráival és személyzetével szembeni szankciók miatt; emlékeztet arra, hogy a nemzetközi jog és az illetékes független jogi hatóságok elengedhetetlenek a nemzetközi igazságszolgáltatás fenntartásához, az elszámoltathatóság biztosításához és a büntetlenség elleni küzdelemhez, amelyek minden megbékélési folyamat és a tartós béke szükséges előfeltételei;
	9.	kiemeli, hogy a nemzetközi jog egyre nagyobb mértékű figyelmen kívül hagyása és a nemzetközi igazságügyi intézményekkel, például a Nemzetközi Bírósággal és a Nemzetközi Büntetőbírósággal kapcsolatos viták átpolitizálódása egzisztenciális fenyegetést jelent a szabályokon alapuló globális rendre nézve; mély aggodalmát fejezi ki a nemzetközi humanitárius és emberi jogi jogszabályok növekvő figyelmen kívül hagyása és polarizációja miatt; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a Nemzetközi Büntetőbíróság példátlan fenyegetésekkel szembesül, különösen az Amerikai Egyesült Államok által az ügyészeivel, a bíráival és személyzetével szemben alkalmazott szankciók miatt; emlékeztet arra, hogy a nemzetközi jog és az illetékes független jogi hatóságok elengedhetetlenek a nemzetközi igazságszolgáltatás fenntartásához, az elszámoltathatóság biztosításához és a büntetlenség elleni küzdelemhez, amelyek minden megbékélési folyamat és a tartós béke szükséges előfeltételei;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>192</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Danilo Della Valle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>9 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	9a.	komoly aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy továbbra is fennáll a területek elhúzódó megszállásának vagy annektálásának veszélye; kéri, hogy fordítsanak különös figyelmet az illegálisan megszállt területeken fennálló emberi jogi helyzetre, többek között az elhúzódó és többszörösen állandósult konfliktusokra és láthatatlan konfliktusokra, és hozzanak hatékony intézkedéseket az emberi jogok helyszíni olyan súlyos megsértésének megelőzése érdekében, mint amilyen például az élethez való jog megsértése, a szabad mozgás korlátozása és a megkülönböztetés;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>193</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>9 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	9a.	aggodalommal állapítja meg, hogy az egyes államok többször is megpróbálták bevezetni a saját terminológiájukat és fogalmaikat az Emberi Jogi Tanácsban, amelyek végső soron relativizálják az elszámoltathatóságot; felhívja az EU-t és tagállamait, hogy szisztematikusan utasítsák el az ilyen megfogalmazásokat;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>194</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>9 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	9a.	megismétli, hogy az Unió határozottan támogatja az Emberi Jogok Európai Bíróságát; sürgeti az emberi jogok európai egyezményét aláíró valamennyi államot, hogy teljes mértékben tartsák be a Bíróság ítéleteit; értékelve az EU eszköztárát az emberi jogok és a demokrácia világszerte történő előmozdítása és védelme érdekében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>195</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>9 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	9b.	aggodalommal állapítja meg, hogy az egyes államok jelentős ENSZ-hozzájárulásokkal és államilag támogatott infrastrukturális ajánlatokkal, valamint olyan globális kezdeményezésekkel rendelkeznek, amelyek befolyásolják a részt vevő államok emberi jogi kérdésekkel kapcsolatos álláspontját és szavazási magatartását; felhívja az EU-t, hogy dolgozza ki saját támogatási és finanszírozási ajánlatait a politikai indíttatású nyomás ellensúlyozása és a független folyamatok védelme érdekében;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>196</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta, Hilde Vautmans, Dan Barna, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>4 a alfejezet (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	aggodalommal veszi tudomásul a világszerte növekvő megosztottságot; hangsúlyozza az EU közös felelősségét, hogy világszerte továbbra is megvédje a demokratikus értékeket és elveket, valamint az emberi jogokat, a nemzetközi igazságszolgáltatást, a békét és a méltóságot, amelyek védelme még fontosabb a globális politika jelenlegi ingatag állapotában; felhívja az EU-t, hogy tartsa nyitva a kommunikációs csatornákat a különböző érdekelt felekkel, és folytassa az emberi jogok és a demokrácia globális megerősítésére szolgáló átfogó eszköztár kidolgozását;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>197</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Susanna Ceccardi, Silvia Sardone, Thierry Mariani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>11 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	11.	úgy véli, hogy az új cselekvési terv előkészítése során konzultálni kell a Parlamenttel;
	11.	emlékeztet arra, hogy az EUSZ 24. cikkével összhangban nincs szükség konzultációra a Parlamenttel, mivel az Unió külpolitikai és emberi jogi fellépését az Európai Tanács és a Tanács határozza meg és hajtja végre;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>198</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>11 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	11.	úgy véli, hogy az új cselekvési terv előkészítése során konzultálni kell a Parlamenttel;
	11.	úgy véli, hogy az új cselekvési terv előkészítése során aktívan be kell vonni a Parlamentet;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>199</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rihards Kols</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>11 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	11.	úgy véli, hogy az új cselekvési terv előkészítése során konzultálni kell a Parlamenttel;
	11.	ragaszkodik ahhoz, hogy az új cselekvési terv előkészítése során konzultálni kell a Parlamenttel;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>200</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>11 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	11a.	hangsúlyozza az EU nyilvános és kulturális diplomáciájának, valamint a nemzetközi kulturális kapcsolatoknak az emberi jogok és a demokrácia előmozdításában betöltött fontos szerepét, és kéri, hogy az EKSZ stratégiai kommunikációval és előrejelzéssel foglalkozó részlege fokozza erőfeszítéseit e tekintetben, amihez megfelelő forrásokat kell biztosítani számukra;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>201</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>12 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	12.	üdvözli a javasolt Globális Európa eszköz valamennyi pillérében szereplő, az emberi jogokkal és a demokráciával kapcsolatos célkitűzéseket, valamint a külső fellépések uniós finanszírozásának javasolt növelését, különös tekintettel a más jelentős globális hozzájáruló felek által végrehajtott drámai megszorításokra; mély sajnálatát fejezi ki azonban amiatt, hogy törölték az emberi jogokra és a demokráciára vonatkozó tematikus programot mint az emberi jogok és a demokrácia világszerte történő előmozdításának és védelmének kiemelt uniós eszközét, valamint hogy nem áll rendelkezésre külön költségvetés és előirányzat;
	12.	üdvözli a javasolt Globális Európa eszköz valamennyi pillérében szereplő, az emberi jogokkal és a demokráciával kapcsolatos célkitűzéseket, valamint a külső fellépések uniós finanszírozásának javasolt növelését, különös tekintettel a más jelentős globális hozzájáruló felek által végrehajtott drámai megszorításokra; mély sajnálatát fejezi ki azonban amiatt, hogy törölték az emberi jogokra és a demokráciára vonatkozó tematikus programot mint az emberi jogok és a demokrácia világszerte történő előmozdításának és védelmének kiemelt uniós eszközét, hangsúlyozva, hogy az emberi jogokon alapuló megközelítést következetesen integrálni kell az EU külső tevékenységekkel kapcsolatos eszközeibe; hangsúlyozza a Parlament szerepét az eszköz programozási folyamatában, és felhívja a Bizottságot és az Európai Külügyi Szolgálatot (EKSZ), hogy időben osszák meg az összes vonatkozó információt annak érdekében, hogy a Parlament ennek megfelelően tölthesse be szerepét, valamint hogy nem áll rendelkezésre külön költségvetés és előirányzat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>202</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Silvia Sardone, Roberto Vannacci, Susanna Ceccardi, António Tânger Corrêa, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>12 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	12.	üdvözli a javasolt Globális Európa eszköz valamennyi pillérében szereplő, az emberi jogokkal és a demokráciával kapcsolatos célkitűzéseket, valamint a külső fellépések uniós finanszírozásának javasolt növelését, különös tekintettel a más jelentős globális hozzájáruló felek által végrehajtott drámai megszorításokra; mély sajnálatát fejezi ki azonban amiatt, hogy törölték az emberi jogokra és a demokráciára vonatkozó tematikus programot mint az emberi jogok és a demokrácia világszerte történő előmozdításának és védelmének kiemelt uniós eszközét, valamint hogy nem áll rendelkezésre külön költségvetés és előirányzat;
	12.	üdvözli a javasolt Globális Európa eszköz valamennyi pillérében szereplő, az emberi jogokkal és a demokráciával kapcsolatos célkitűzéseket, valamint a külső fellépések uniós finanszírozásának javasolt növelését, különös tekintettel a más jelentős globális hozzájáruló felek által végrehajtott drámai megszorításokra;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>203</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Susanna Ceccardi, Silvia Sardone, Thierry Mariani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>12 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	12.	üdvözli a javasolt Globális Európa eszköz valamennyi pillérében szereplő, az emberi jogokkal és a demokráciával kapcsolatos célkitűzéseket, valamint a külső fellépések uniós finanszírozásának javasolt növelését, különös tekintettel a más jelentős globális hozzájáruló felek által végrehajtott drámai megszorításokra; mély sajnálatát fejezi ki azonban amiatt, hogy törölték az emberi jogokra és a demokráciára vonatkozó tematikus programot mint az emberi jogok és a demokrácia világszerte történő előmozdításának és védelmének kiemelt uniós eszközét, valamint hogy nem áll rendelkezésre külön költségvetés és előirányzat;
	12.	elutasítja azt az elképzelést, hogy ellensúlyozzák az USAID által az emberi jogi szervezeteknek nyújtott finanszírozás felfüggesztését, mivel egy ilyen kötelezettségvállalás az Unió és tagállamai költségvetési kiadásainak további növekedéséhez vezetne olyan szervezetek javára, amelyek közül a legtöbbnek nincs kézzelfogható hozzájárulása;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>204</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>12 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	12.	üdvözli a javasolt Globális Európa eszköz valamennyi pillérében szereplő, az emberi jogokkal és a demokráciával kapcsolatos célkitűzéseket, valamint a külső fellépések uniós finanszírozásának javasolt növelését, különös tekintettel a más jelentős globális hozzájáruló felek által végrehajtott drámai megszorításokra; mély sajnálatát fejezi ki azonban amiatt, hogy törölték az emberi jogokra és a demokráciára vonatkozó tematikus programot mint az emberi jogok és a demokrácia világszerte történő előmozdításának és védelmének kiemelt uniós eszközét, valamint hogy nem áll rendelkezésre külön költségvetés és előirányzat;
	12.	tudomásul veszi a javasolt Globális Európa eszköz valamennyi pillérében szereplő, az emberi jogokkal és a demokráciával kapcsolatos célkitűzéseket, valamint a külső fellépések uniós finanszírozásának javasolt növelését; üdvözli, hogy törölték az emberi jogokra és a demokráciára vonatkozó tematikus programot, a program elenyésző hatására való tekintettel;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>205</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>12 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	12.	üdvözli a javasolt Globális Európa eszköz valamennyi pillérében szereplő, az emberi jogokkal és a demokráciával kapcsolatos célkitűzéseket, valamint a külső fellépések uniós finanszírozásának javasolt növelését, különös tekintettel a más jelentős globális hozzájáruló felek által végrehajtott drámai megszorításokra; mély sajnálatát fejezi ki azonban amiatt, hogy törölték az emberi jogokra és a demokráciára vonatkozó tematikus programot mint az emberi jogok és a demokrácia világszerte történő előmozdításának és védelmének kiemelt uniós eszközét, valamint hogy nem áll rendelkezésre külön költségvetés és előirányzat;
	12.	üdvözli a javasolt Globális Európa eszköz valamennyi pillérében szereplő, az emberi jogokkal és a demokráciával kapcsolatos célkitűzéseket, valamint a külső fellépések uniós finanszírozásának javasolt növelését, különös tekintettel a más jelentős globális hozzájáruló felek által végrehajtott drámai megszorításokra; mély sajnálatát fejezi ki azonban amiatt, hogy törölték az emberi jogokra és a demokráciára vonatkozó tematikus programot mint az emberi jogok és a demokrácia világszerte történő előmozdításának és védelmének kiemelt uniós eszközét, valamint hogy nem áll rendelkezésre külön költségvetés és előirányzat; hangsúlyozza, hogy biztosítani kell, hogy az uniós finanszírozás ne irányuljon sem közvetlenül, sem közvetve a szélsőségesség vagy a terrorizmus támogatására;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>206</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Sebastian Tynkkynen, Marion Maréchal, Emmanouil Fragkos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>12 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	12.	üdvözli a javasolt Globális Európa eszköz valamennyi pillérében szereplő, az emberi jogokkal és a demokráciával kapcsolatos célkitűzéseket, valamint a külső fellépések uniós finanszírozásának javasolt növelését, különös tekintettel a más jelentős globális hozzájáruló felek által végrehajtott drámai megszorításokra; mély sajnálatát fejezi ki azonban amiatt, hogy törölték az emberi jogokra és a demokráciára vonatkozó tematikus programot mint az emberi jogok és a demokrácia világszerte történő előmozdításának és védelmének kiemelt uniós eszközét, valamint hogy nem áll rendelkezésre külön költségvetés és előirányzat;
	12.	üdvözli a javasolt Globális Európa eszköz valamennyi pillérében szereplő, az emberi jogokkal és a demokráciával kapcsolatos célkitűzéseket, valamint tudomásul veszi a külső fellépések uniós finanszírozásának javasolt növelését; mély sajnálatát fejezi ki azonban amiatt, hogy törölték az emberi jogokra és a demokráciára vonatkozó tematikus programot mint az emberi jogok és a demokrácia világszerte történő előmozdításának és védelmének kiemelt uniós eszközét, valamint hogy nem áll rendelkezésre külön költségvetés és előirányzat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>207</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>12 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	12a.	aggodalommal állapítja meg, hogy a nemek közötti egyenlőséggel és a jogokkal kapcsolatos politikákra elkülönített finanszírozás nagy része szélesebb körű programokba, például a fejlesztésbe, az egészségügybe, az oktatásba és a kormányzásba ágyazódik be, és ezért nincs egyértelműen lebontva, valamint nem azonosítható a nők jogainak közvetlen támogatásaként; hangsúlyozza, hogy az átláthatóság hiánya megnehezíti a pontos bontásokat, és gyengíti az elszámoltathatóságot; sürgeti a Bizottságot annak biztosítására, hogy a kifejezetten a nők jogainak előmozdítására és a nőkkel szembeni megkülönböztetés felszámolására szánt kiadásokat a más kategóriákra – többek között az LMBTIQ-személyek egyenlőségével kapcsolatos intézkedésekre – irányuló előirányzatoktól elkülönítve és külön jelentsék annak biztosítása érdekében, hogy a nők jogai teljes körű és nyomon követhető védelemben és támogatásban részesüljenek;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>208</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>12 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	12a.	hangsúlyozza mély aggodalmát amiatt, hogy az európai adófizetők pénze a venezuelaihoz, a kubaihoz és a nicaraguaihoz hasonló bűnöző rendszerek fenntartását szolgálja; megismétli, hogy ezek az alapok a demokratikus ellenzék és a civil társadalom támogatása helyett erősítik a diktatúrákat, és fenntartják népeik elnyomását;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>209</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>12 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	12a.	mély sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy törölték az emberi jogokra és a demokráciára vonatkozó tematikus programot mint az emberi jogok és a demokrácia világszerte történő előmozdításának és védelmének kiemelt uniós eszközét, valamint hogy nem áll rendelkezésre külön költségvetés és előirányzat, különös tekintettel a más jelentős globális hozzájárulók által végrehajtott drámai megszorításokra;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>210</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>12 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	12b.	aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy az EU külső fellépési eszközeinek összevonása azzal a kockázattal jár, hogy gyengíti a hatásköröket, aláássa a koherenciát, és alulfinanszírozza az olyan kulcsfontosságú prioritásokat, mint az éghajlat-politika, a humanitárius segítségnyújtás, az emberi jogok, a demokrácia, a jogállamiság, a nemek közötti egyenlőség és a nem kormányzati szervezetek támogatása; hangsúlyozza, hogy egyértelmű százalékban meghatározott célértékekre, elkülönített költségvetési sorokra és átlátható nyomon követésre van szükség annak biztosítása érdekében, hogy a források hatékonyan kezeljék a globális kihívásokat és támogassák a kiszolgáltatott népességcsoportokat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>211</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>12 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	12c.	hangsúlyozza, hogy a Globális Európa átvitelét vagy többletét vissza kell vonni a lekötött költségvetésbe, ahelyett, hogy rugalmas keretekbe vagy „programozhatatlan” fellépésekbe irányítanák át azokat; az ilyen átirányítás lehetővé tétele azzal a kockázattal jár, hogy aláássa az elkülönített területekre, például a humanitárius segítségnyújtásra vonatkozó garanciákat, és gyengíti a parlamenti felügyeletet, mivel az átcsoportosításokra az Európai Parlament általi azonos szintű ellenőrzés nélkül kerülhet sor;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>212</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>12 d bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	12d.	aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy a Globális Európa Eszköz feltételességet vezet be a visszafogadással és a visszaküldéssel kapcsolatos együttműködésre vonatkozóan, és a fejlesztési célkitűzésekkel szemben előnyben részesíti a migrációt és a kényszerű lakóhelyelhagyást; hangsúlyozza, hogy a büntető intézkedések – például a kifizetések vagy a harmadik országbeli programok felfüggesztése – alááshatják a partnerségeket;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>213</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>12 e bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	12e.	hangsúlyozza, hogy a Globális Európa eszköznek prioritásként kell kezelnie az emberi jogokat, az elszámoltathatóságot és a befogadást, biztosítva, hogy a konnektivitási és infrastrukturális projektek támogassák a fenntartható fejlődést és a polgári részvételt; hangsúlyozza, hogy erős civil társadalmi partnerségekre, az EU helyszíni jelenlétére, valamint az EU külső tevékenységére vonatkozó, megfelelő forrásokkal rendelkező, önálló fejezetre van szükség;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>214</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>13 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	13.	sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a nem uniós országokkal folytatott együttműködésnek nincs emberi jogi és demokratikus feltételrendszere, amely hatékony eszköz lenne arra, hogy kézzelfogható eredményeket érjenek el az emberi jogok világszerte történő előmozdítása iránti uniós kötelezettségvállalásnak;
	13.	sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a nem uniós országokkal folytatott együttműködésnek nincs kötelező erejű és végrehajtható emberi jogi és demokratikus feltételrendszere, amely hatékony eszköz lenne arra, hogy kézzelfogható eredményeket érjenek el az emberi jogok világszerte történő előmozdítása iránti uniós kötelezettségvállalásnak; hangsúlyozza, hogy meg kell erősíteni és gyorsan korszerűsíteni kell valamennyi kereskedelmi megállapodás fenntarthatósági dimenzióját, például a fenntartható fejlődésről szóló, kötelező erejű és végrehajtható fejezet beillesztése révén, amely magában foglalja a szociális, környezetvédelmi és emberi jogi záradékok be nem tartása esetén alkalmazandó szankciók lehetőségét;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>215</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>13 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	13.	sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a nem uniós országokkal folytatott együttműködésnek nincs emberi jogi és demokratikus feltételrendszere, amely hatékony eszköz lenne arra, hogy kézzelfogható eredményeket érjenek el az emberi jogok világszerte történő előmozdítása iránti uniós kötelezettségvállalásnak;
	13.	sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a nem uniós országokkal folytatott együttműködésnek nincs emberi jogi és demokratikus feltételrendszere, amely hatékony eszköz lenne arra, hogy kézzelfogható eredményeket érjenek el az emberi jogok világszerte történő előmozdítása iránti uniós kötelezettségvállalásnak; hangsúlyozza, hogy az EU-nak teljes mértékben el kell kerülnie az alapvető emberi jogokat szisztematikusan megsértő és súlyosan korrupt kormányzati rendszerekkel rendelkező rezsimek által irányított országok finanszírozását és a számukra biztosított segítségnyújtást;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>216</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rihards Kols</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>13 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	13.	sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a nem uniós országokkal folytatott együttműködésnek nincs emberi jogi és demokratikus feltételrendszere, amely hatékony eszköz lenne arra, hogy kézzelfogható eredményeket érjenek el az emberi jogok világszerte történő előmozdítása iránti uniós kötelezettségvállalásnak;
	13.	határozottan elutasítja, hogy a nem uniós országokkal folytatott együttműködésnek nincs emberi jogi és demokratikus feltételrendszere; ragaszkodik ahhoz, hogy az uniós forrásokat – beleértve a fejlesztési és technikai segítségnyújtást is – visszatartsák az emberi jogok súlyos megsértésében vagy antidemokratikus gyakorlatokban részt vevő kormányoktól; végrehajtható jogi mechanizmusokat szorgalmaz a megfelelés és az átláthatóság biztosítása érdekében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>217</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>13 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	13.	sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a nem uniós országokkal folytatott együttműködésnek nincs emberi jogi és demokratikus feltételrendszere, amely hatékony eszköz lenne arra, hogy kézzelfogható eredményeket érjenek el az emberi jogok világszerte történő előmozdítása iránti uniós kötelezettségvállalásnak;
	13.	sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a nem uniós országokkal folytatott együttműködésnek nincs szilárd, átlátható és országspecifikus emberi jogi feltételrendszere; felszólít egy működési feltételességi keret létrehozására, amely többek között a makroszintű pénzügyi támogatásra, a kereskedelmi preferenciákra és a vízumkönnyítésre alkalmazandó, egyértelmű referenciaértékekkel és felfüggesztési záradékokkal tartós jogsértések esetére;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>218</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>13 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	13.	sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a nem uniós országokkal folytatott együttműködésnek nincs emberi jogi és demokratikus feltételrendszere, amely hatékony eszköz lenne arra, hogy kézzelfogható eredményeket érjenek el az emberi jogok világszerte történő előmozdítása iránti uniós kötelezettségvállalásnak;
	13.	sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a nem uniós országokkal folytatott együttműködésnek nincs emberi jogi és demokratikus feltételrendszere, amely hatékony eszköz lenne arra, hogy kézzelfogható eredményeket érjenek el az emberi jogok világszerte történő előmozdítása iránti uniós kötelezettségvállalásnak; ezzel összefüggésben megismétli a nem uniós országokkal a visszatérés és a visszafogadás terén folytatott együttműködés fontosságát;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>219</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Susanna Ceccardi, Silvia Sardone, Thierry Mariani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>13 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	13.	sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a nem uniós országokkal folytatott együttműködésnek nincs emberi jogi és demokratikus feltételrendszere, amely hatékony eszköz lenne arra, hogy kézzelfogható eredményeket érjenek el az emberi jogok világszerte történő előmozdítása iránti uniós kötelezettségvállalásnak;
	13.	megjegyzi, hogy a nem uniós országokkal folytatott együttműködésnek nincs emberi jogi és demokratikus feltételrendszere, amely hatékony eszköz lenne arra, hogy kézzelfogható eredményeket érjenek el az emberi jogok világszerte történő előmozdítása iránti uniós kötelezettségvállalásnak;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>220</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>13 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	13a.	határozottan arra ösztönzi az EU-t, hogy továbbra is ambiciózus kötelezettségvállalásra törekedjen arra vonatkozóan, hogy az emberi jogok észszerű módon valamennyi uniós politika központi részévé és az uniós finanszírozás előfeltételévé váljanak, többek között nemzetközi megállapodásai, valamint fejlesztési együttműködési politikái és eszközei révén;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>221</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Danilo Della Valle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>13 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	13a.	hangsúlyozza annak szükségességét, hogy a humanitárius segítségnyújtás figyelembe vegye a nemek közötti egyenlőség szempontját; tekintettel a fegyveres konfliktusok nemi jellegű hatásaira, sajnálattal állapítja meg, hogy az EU humanitárius válaszlépésein belül a szexuális és nemi alapú erőszak kérdése, valamint a szexuális és reproduktív egészség és jogok nem kapnak kellő prioritást és hangsúlyt;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>222</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta, Hilde Vautmans, Dan Barna, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>13 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	13a.	aggodalmát fejezi ki a külföldi segélyek drasztikus csökkentése miatt, amely közvetlen hatással van a legkiszolgáltatottabb népességcsoportokra; hangsúlyozza, hogy az EU önmagában nem képes áthidalni a szakadékot;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>223</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Silvia Sardone, Roberto Vannacci, Susanna Ceccardi, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>14 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	14.	az EU emberi jogi különleges képviselőjét továbbra is az EU külső emberi jogi politikájának alapvető szószólójának tekinti, amely valamennyi uniós szervvel szoros együttműködésben hozzájárul annak láthatóságához és koherenciájához;
	14.	az EU emberi jogi különleges képviselőjét továbbra is az EU külső emberi jogi politikájának fontos szószólójának tekinti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>224</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta, Hilde Vautmans, Dan Barna, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>14 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	14.	az EU emberi jogi különleges képviselőjét továbbra is az EU külső emberi jogi politikájának alapvető szószólójának tekinti, amely valamennyi uniós szervvel szoros együttműködésben hozzájárul annak láthatóságához és koherenciájához;
	14.	az EU emberi jogi különleges képviselőjét továbbra is az EU külső emberi jogi politikájának alapvető szószólójának tekinti, amely valamennyi uniós szervvel szoros együttműködésben hozzájárul annak láthatóságához és koherenciájához; kéri, hogy a különleges képviselő munkáját megnövelt forrásokkal, valamint az uniós küldöttségekkel való jobb koordinációval támogassák világszerte; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a folyamatos felhívások ellenére a Parlamentet kizárták az EU különleges képviselőjének kiválasztási eljárásából; kitart amellett, hogy az EU különleges képviselőjének rendszeresen jelentést kell tennie a Parlamentnek;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>225</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>14 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	14.	az EU emberi jogi különleges képviselőjét továbbra is az EU külső emberi jogi politikájának alapvető szószólójának tekinti, amely valamennyi uniós szervvel szoros együttműködésben hozzájárul annak láthatóságához és koherenciájához;
	14.	az EU emberi jogi különleges képviselőjét továbbra is az EU külső emberi jogi politikájának alapvető szószólójának tekinti, amely valamennyi uniós szervvel és szereplővel szoros együttműködésben és koordinációban – különösen azokkal, akiket az emberi jogok általános és konkrét összefüggésben történő fenntartásával és előmozdításával bíztak meg – hozzájárul annak láthatóságához és koherenciájához;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>226</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>14 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	14.	az EU emberi jogi különleges képviselőjét továbbra is az EU külső emberi jogi politikájának alapvető szószólójának tekinti, amely valamennyi uniós szervvel szoros együttműködésben hozzájárul annak láthatóságához és koherenciájához;
	14.	az EU emberi jogi különleges képviselőjét továbbra is az EU külső emberi jogi politikájának alapvető szószólójának tekinti, amely valamennyi uniós szervvel szoros együttműködésben hozzájárul annak láthatóságához és koherenciájához; kéri, hogy az EUKK kinevezését a Parlament ellenőrizze;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>227</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>14 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	14a.	ismételten aggodalmát fejezi ki a gondolat, a lelkiismeret, a vallás és a meggyőződés szabadságához való jog megsértése, valamint a vallási közösségekkel szembeni intolerancia globális növekedése miatt; sajnálatát fejezi ki a vallási identitások politikai eszközként való felhasználása és a vallási kisebbségek – többek között a politikai részvételből való – kizárása, valamint a kulturális és történelmi helyszínek elleni támadások miatt; hangsúlyozza, hogy a vallás vagy a meggyőződés megválasztásának szabadsága szabadsága emberi jog, amelyet nem lehet büntetni; ezért elítéli az úgynevezett hitmegtagadásról szóló törvények és az istenkáromlásról szóló törvények meglétét és végrehajtását, amelyek szigorú büntetésekhez, megalázó bánásmódhoz és egyes esetekben akár halálos ítéletekhez is vezetnek; felszólít a hitehagyásról és az istenkáromlásról szóló törvények eltörlésére; hangsúlyozza, hogy meg kell erősíteni a vallás vagy meggyőződés szabadságának az EU-n kívüli előmozdításáért és védelméért felelős különmegbízottat, biztosítva a szoros együttműködést az EU emberi jogi különleges képviselőjével és a Tanács emberi jogi munkacsoportjával; felhívja az EU-t és tagállamait, hogy fokozzák az e szabadságok védelmére irányuló erőfeszítéseiket, vessék fel a kérdést az ENSZ fórumain, és konszolidálják az uniós küldöttségek ezzel kapcsolatos jelentéseit;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>228</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Davor Ivo Stier</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>14 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	14a.	felhívja a Bizottságot, hogy biztosítsa a vallás vagy meggyőződés szabadságáért felelős uniós különmegbízott időben történő kinevezését; hangsúlyozza annak fontosságát, hogy a különmegbízott számára megfelelő folyamatosságot, erőforrásokat és láthatóságot biztosítsanak a vallás vagy meggyőződés szabadságának világszerte történő hatékony előmozdítása érdekében; hangsúlyozza, hogy az Európai Parlamentnek történő rendszeres jelentéstétel tovább erősítené az átláthatóságot és az együttműködést ezen a területen; ösztönzi a Bizottságot, hogy vizsgálja meg, miként lehetne következetesebben megerősíteni a vallásszabadság mint alapvető jog védelmét az EU külső politikáiban és együttműködési megállapodásaiban;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>229</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Silvia Sardone, Roberto Vannacci, Susanna Ceccardi, António Tânger Corrêa, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>14 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	14a.	emlékezteti az EUKK-t a keresztény közösségek védelmére, amelyek a világon a leginkább üldözöttnek tűnnek, és hogy az Open Doors szerint több mint 360 millió keresztény szembesül üldöztetéssel, zaklatással vagy megkülönböztetéssel; ebben a tekintetben mély sajnálatát fejezi ki a szent és vallási helyszínek meggyalázása és megrongálása miatt; kéri az EU-t és tagállamait, hogy ítéljenek el minden ilyen cselekményt, valamint oltalmazzák és védjék keresztény örökségünket;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>230</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen, Arkadiusz Mularczyk, Carlo Fidanza, Paolo Inselvini, Lukas Mandl, Miriam Lexmann, Matej Tonin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>14 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	14a.	elítéli, hogy a vallás és a meggyőződés szabadságának az EU-n kívüli előmozdításáért felelős uniós különmegbízott tisztsége több mint egy éve betöltetlen; kéri, hogy nevezzenek ki különmegbízottat, biztosítsanak számára megfelelő forrásokat, valamint teljes mértékben támogassák az intézményi megbízatást, kapacitást és feladatokat; emlékeztet arra, hogy a különmegbízott feladatainak a gondolat, a lelkiismeret, a vallás vagy a meggyőződés szabadsága előmozdítására kell összpontosítaniuk;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>231</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>14 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	14a.	aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy az EUKK-nak elegendő forrással kell rendelkeznie munkája hatékony elvégzéséhez, kiemelve, hogy a korlátozott átláthatóság és láthatóság – például az országlátogatásokról, a munkaprogramról és a prioritásokról szóló nyilvános jelentéstétel hiánya vagy egy erre a célra létrehozott weboldal hiánya – akadályozhatja a nyilvános ellenőrzést és elszámoltathatóságot;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>232</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta, Hilde Vautmans, Dan Barna, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>15 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	15.	hangsúlyozza a nemzetközi megállapodások, köztük a társulási és kereskedelmi megállapodások, valamint az olyan eszközök, mint az általános preferenciarendszer (GSP) és a GSP+ kulcsfontosságú szerepét abban, hogy az emberi jogokat és a demokratikus normákat az EU nem uniós országokkal fenntartott kapcsolatainak középpontjába helyezzék, ösztönözzék és ellenőrizzék az ilyen normák betartását, valamint hogy az EU külpolitikájában végrehajtsák az emberi jogi feltételrendszert;
	15.	hangsúlyozza a nemzetközi megállapodások, köztük a társulási és kereskedelmi megállapodások, valamint az olyan eszközök, mint az általános preferenciarendszer (GSP) és a GSP+ kulcsfontosságú szerepét abban, hogy az emberi jogokat és a demokratikus normákat az EU nem uniós országokkal fenntartott kapcsolatainak középpontjába helyezzék, ösztönözzék és ellenőrizzék az ilyen normák betartását; megismétli felhívását, hogy az EU és a nem uniós országok közötti megállapodásokba emberi jogi értékeléseket kell integrálni és szilárd emberi jogi záradékokat kell beépíteni, amelyeket egyértelmű referenciaértékek és jogsértések esetén követendő eljárások támogatnak; felszólítja a Bizottságot és az EKSZ-t, hogy biztosítsák a jelenlegi nemzetközi megállapodásokban foglalt emberi jogi záradékok aktív nyomon követését és hatékony érvényesítését, valamint hogy javítsák a Parlament felé a végrehajtással kapcsolatos megfontolásokkal és döntésekkel kapcsolatos kommunikációjukat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>233</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>15 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	15.	hangsúlyozza a nemzetközi megállapodások, köztük a társulási és kereskedelmi megállapodások, valamint az olyan eszközök, mint az általános preferenciarendszer (GSP) és a GSP+ kulcsfontosságú szerepét abban, hogy az emberi jogokat és a demokratikus normákat az EU nem uniós országokkal fenntartott kapcsolatainak középpontjába helyezzék, ösztönözzék és ellenőrizzék az ilyen normák betartását, valamint hogy az EU külpolitikájában végrehajtsák az emberi jogi feltételrendszert;
	15.	hangsúlyozza a nemzetközi megállapodások, köztük a társulási és kereskedelmi megállapodások, valamint az olyan eszközök, mint az általános preferenciarendszer (GSP) és a GSP+ kulcsfontosságú szerepét abban, hogy az emberi jogokat és a demokratikus normákat az EU nem uniós országokkal fenntartott kapcsolatainak középpontjába helyezzék, ösztönözzék és ellenőrizzék az ilyen normák betartását, valamint hogy az EU külpolitikájában végrehajtsák az emberi jogi feltételrendszert; hangsúlyozza, hogy ki kell használni a lehetőséget a megállapodások felfüggesztésére az emberi jogi záradékok megsértése esetén;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>234</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Maréchal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>15 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	15.	hangsúlyozza a nemzetközi megállapodások, köztük a társulási és kereskedelmi megállapodások, valamint az olyan eszközök, mint az általános preferenciarendszer (GSP) és a GSP+ kulcsfontosságú szerepét abban, hogy az emberi jogokat és a demokratikus normákat az EU nem uniós országokkal fenntartott kapcsolatainak középpontjába helyezzék, ösztönözzék és ellenőrizzék az ilyen normák betartását, valamint hogy az EU külpolitikájában végrehajtsák az emberi jogi feltételrendszert;
	15.	hangsúlyozza a nemzetközi megállapodások, köztük a társulási és kereskedelmi megállapodások, valamint az olyan eszközök, mint az általános preferenciarendszer (GSP) és a GSP+ kulcsfontosságú szerepét; hangsúlyozza azonban, hogy a kereskedelmi megállapodásoknak elsősorban az uniós polgárok gazdasági jólétét kell szolgálniuk, és nem használhatók ideológiai nyomásgyakorlásra; 


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>235</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Danilo Della Valle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>15 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	15.	hangsúlyozza a nemzetközi megállapodások, köztük a társulási és kereskedelmi megállapodások, valamint az olyan eszközök, mint az általános preferenciarendszer (GSP) és a GSP+ kulcsfontosságú szerepét abban, hogy az emberi jogokat és a demokratikus normákat az EU nem uniós országokkal fenntartott kapcsolatainak középpontjába helyezzék, ösztönözzék és ellenőrizzék az ilyen normák betartását, valamint hogy az EU külpolitikájában végrehajtsák az emberi jogi feltételrendszert;
	15.	sürgeti, hogy hozzanak létre új, a kölcsönös fejlődésen és a kölcsönösen előnyös kapcsolatokon alapuló együttműködési formákat a harmadik országokkal, amelyek elsősorban az emberek érdekét szolgálják; úgy véli, hogy a kereskedelmi és beruházásvédelmi megállapodások hozzájárulnak a globális javak egyenlőtlen elosztásához, gyakran aláássák a társadalmi és gazdasági igazságosságot, valamint elmélyítik a meglévő egyenlőtlenségeket, súlyos veszteségeket okozva a marginalizált államoknak és közösségeknek;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>236</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Viktória Ferenc, Kinga Gál</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>15 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	15a.	emlékeztet az államok nemzetközi szerződéseken és megállapodásokon alapuló azon kötelezettségeire, hogy saját területükön védjék a hagyományos nemzeti, etnikai és nyelvi kisebbségek jogait; felszólítja az EU partnerországainak kormányait, hogy a sokszínűség, valamint a kulturális és nyelvi identitás védelme érdekében garantálják a hagyományos nemzeti, etnikai és nyelvi kisebbségek jogait, beleértve kultúráik, nyelveik, vallásaik, hagyományaik és történelmük megőrzését;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>237</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>15 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	15a.	 aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy az őslakos népek szabad, előzetes és tájékoztatáson alapuló beleegyezését nem lehet következetesen tiszteletben tartani az uniós megállapodásokban, fejlesztési projektekben és a földterületüket vagy erőforrásaikat érintő vállalati tevékenységekben; hangsúlyozza, hogy az őslakosok jogainak – többek között az ágazati jogszabályokban való – tiszteletben tartásának elmulasztása alááshatja a fenntartható fejlődést, az éghajlat-politikai fellépést és a biológiai sokféleség megőrzését;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>238</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Danilo Della Valle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>15 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	15a.	hangsúlyozza, hogy a harmadik országokkal kötött szabadkereskedelmi megállapodásokban az emberi jogi záradékok bevezetése kudarcot vallott, mivel ezek a megállapodások éppen hogy az alapvető gazdasági és szociális jogok megsértését, és különösen az érintett lakosság elszegényedését, valamint az erőforrások transznacionális vállalatok általi kisajátítását eredményezték;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>239</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Susanna Ceccardi, Silvia Sardone, Thierry Mariani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>15 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	15a.	felszólít Pakisztán GSP+ rendszerbeli jogállásának újraértékelésére mivel továbbra sem tartja be az emberi jogokról és a vallásszabadságról szóló nemzetközi egyezményeket, amint azt a keresztények elleni 2023. augusztusi jaranwalai támadások is mutatják;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>240</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki, Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>15 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	15a.	hangsúlyozza a meglévő kereskedelmi eszközök felhasználásának fontosságát a nemzetközi jog előmozdítása érdekében, különös tekintettel az uniós tagállamok érdekeire;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>241</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Danilo Della Valle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>15 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	15b.	elítéli, hogy egyes vállalatok jogtalanul aknázzák ki a természeti erőforrásokat, ami nemcsak jelentős fenntarthatósági és környezeti kihívást jelent, hanem súlyosan káros hatással van a helyi közösségek társadalmi, gazdasági, kulturális, polgári és politikai jogaira; emlékeztet a vállalkozások felelősségére annak biztosításában, hogy működésük és ellátási láncaik ne legyenek érintettek emberi jogi visszaélésekben, ideértve a környezetvédelmet, az őslakosok és a munkavállalók jogait, valamint az emberijog-védők elleni fenyegetéseket és támadásokat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>242</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>15 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	15b.	hangsúlyozza, hogy be kell szüntetni a vállalkozások által az emberi jogok és a környezet kárára kihasznált jogi és szabályozási kiskapukat; megismétli, hogy határozottan támogatja az ENSZ transznacionális vállalatok és egyéb üzleti vállalkozások tevékenységének emberi jogi vonatkozásaival foglalkozó nyitott kormányközi munkacsoportjának az üzleti vállalkozások emberi jogi felelősségére vonatkozó, jogilag kötelező erejű eszközzel kapcsolatos munkáját;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>243</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki, Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>15 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	15c.	úgy véli, hogy csökkenteni kell a Törökországtól való kereskedelmi függőséget, mivel Törökország megsérti a nemzetközi jogot a következők révén: 
– a Ciprusi Köztársaság területe 38 %-ának megszállása,
– Görögország és a Ciprusi Köztársaság szuverenitásának és szuverén jogainak megsértése a tengeren és a levegőben,
– közvetlen vagy közvetett katonai részvétel az etnikai tisztogatásban Szíriában és Irakban, különösen etnikai tisztogatás és népirtás elkövetése bizonyos fajok, például a kurdok ellen Törökországban, Szíriában és Irakban, – az Oszmán Birodalomban élő keresztények ellen a 20. század elején elkövetett népirtás elismerésének folyamatos megtagadása,
– az azerbajdzsáni örményekkel szembeni gyűlölet és az ország örményellenes műveleteinek támogatása;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>244</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>16 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	16.	megjegyzi, hogy 2024-ben 35 emberi jogi párbeszédet és konzultációt szerveztek; úgy véli, hogy ezek a párbeszédek továbbra is az emberi jogok és a demokrácia előmozdításának fontos eszközei, sajnálja azonban, hogy gyakran elszigetelt eseményekről van szó, nem pedig a nem uniós országokkal és régiókkal fenntartott kapcsolatokban való tartós emberi jogi szerepvállalás kulcsfontosságú elemeiről; úgy véli, hogy van lehetőség a Parlament párbeszédben betöltött szerepének növelésére; tudomásul veszi, hogy számos emberi jogi párbeszédre továbbra sem kerül sor az EU székhelyén;
	16.	hangsúlyozza az emberi jogi párbeszédek fontosságát mint a tartós uniós szerepvállalás kulcsfontosságú elemét, nem pedig önálló eszközt; megjegyzi, hogy 2024-ben 35 emberi jogi párbeszédet és konzultációt szerveztek; úgy véli, hogy ezek a párbeszédek továbbra is az emberi jogok és a demokrácia előmozdításának fontos eszközei, sajnálja azonban, hogy gyakran elszigetelt eseményekről van szó, nem pedig a nem uniós országokkal és régiókkal fenntartott kapcsolatokban való tartós emberi jogi szerepvállalás kulcsfontosságú elemeiről; úgy véli, hogy van lehetőség a Parlament párbeszédben betöltött szerepének növelésére; megismétli, hogy foglalkozni kell az egyes esetekkel, különösen azokkal, amelyeket a Parlament állásfoglalásaiban kiemelt, és biztosítani kell a megfelelő nyomon követést; felszólít e párbeszédek és eredményeik láthatóságának növelésére, többek között egy közös sajtónyilatkozat közzététele révén; tudomásul veszi, hogy számos emberi jogi párbeszédre továbbra sem kerül sor az EU székhelyén;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>245</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta, Hilde Vautmans, Dan Barna, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>16 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	16.	megjegyzi, hogy 2024-ben 35 emberi jogi párbeszédet és konzultációt szerveztek; úgy véli, hogy ezek a párbeszédek továbbra is az emberi jogok és a demokrácia előmozdításának fontos eszközei, sajnálja azonban, hogy gyakran elszigetelt eseményekről van szó, nem pedig a nem uniós országokkal és régiókkal fenntartott kapcsolatokban való tartós emberi jogi szerepvállalás kulcsfontosságú elemeiről; úgy véli, hogy van lehetőség a Parlament párbeszédben betöltött szerepének növelésére; tudomásul veszi, hogy számos emberi jogi párbeszédre továbbra sem kerül sor az EU székhelyén;
	16.	megjegyzi, hogy 2024-ben 35 emberi jogi párbeszédet és konzultációt szerveztek; úgy véli, hogy ezek a párbeszédek továbbra is az emberi jogok és a demokrácia előmozdításának fontos eszközei, sajnálja azonban, hogy gyakran elszigetelt eseményekről van szó, nem pedig a nem uniós országokkal és régiókkal fenntartott kapcsolatokban való tartós emberi jogi szerepvállalás kulcsfontosságú elemeiről; kéri a civil társadalom fokozott és érdemi bevonását a párbeszédekbe; hangsúlyozza, hogy a valódi civil társadalmi szervezeteket nem szabad akadályozni abban, hogy részt vegyenek az emberi jogi párbeszédekben, és hogy minden párbeszédbe minden korlátozás nélkül be kell vonni minden valódi civil társadalmi szervezetet; úgy véli, hogy van lehetőség a Parlament párbeszédben betöltött szerepének növelésére; tudomásul veszi, hogy számos emberi jogi párbeszédre továbbra sem kerül sor az EU székhelyén;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>246</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>16 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	16.	megjegyzi, hogy 2024-ben 35 emberi jogi párbeszédet és konzultációt szerveztek; úgy véli, hogy ezek a párbeszédek továbbra is az emberi jogok és a demokrácia előmozdításának fontos eszközei, sajnálja azonban, hogy gyakran elszigetelt eseményekről van szó, nem pedig a nem uniós országokkal és régiókkal fenntartott kapcsolatokban való tartós emberi jogi szerepvállalás kulcsfontosságú elemeiről; úgy véli, hogy van lehetőség a Parlament párbeszédben betöltött szerepének növelésére; tudomásul veszi, hogy számos emberi jogi párbeszédre továbbra sem kerül sor az EU székhelyén;
	16.	megjegyzi, hogy 2024-ben 35 emberi jogi párbeszédet és konzultációt szerveztek; úgy véli, hogy ezek a párbeszédek továbbra is az emberi jogok és a demokrácia előmozdításának fontos eszközei, sajnálja azonban, hogy gyakran elszigetelt eseményekről van szó, nem pedig a nem uniós országokkal és régiókkal fenntartott kapcsolatokban való tartós emberi jogi szerepvállalás kulcsfontosságú elemeiről; úgy véli, hogy van lehetőség a Parlament párbeszédben betöltött szerepének szisztematikusabb növelésére; tudomásul veszi, hogy számos emberi jogi párbeszédre továbbra sem kerül sor az EU székhelyén;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>247</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>16 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	16a.	aggodalommal állapítja meg, hogy az EKSZ és az uniós küldöttségek által folytatott párbeszédek láthatósága és eredményei elégtelenek lehetnek, és előfordulhat, hogy azok nem mindig eredményorientáltak vagy nem alapulnak olyan egyértelmű referenciaértékeken, amelyek lehetővé teszik a hatékony nyomon követést, többek között a civil társadalommal folytatott előzetes és utólagos konzultáció és a közös sajtónyilatkozatok közzététele révén; hangsúlyozza, hogy a civil társadalmat jobban be kell vonni e párbeszédekbe;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>248</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki, Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>16 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	16a.	megjegyzi, hogy az EU-nak a nemzetközi joggal összhangban kell eljárnia, különös tekintettel tagállamainak védelmére; ennek megfelelően felszólít a lausanne-i szerződés teljes körű végrehajtására; konkrétabban felszólít az ingatlanok visszaszolgáltatására a konstantinápolyi, imvrosi és tenedosi görögök számára, valamint kártérítés fizetésére a Törökország által az elmúlt 60 évben elkövetett megdöbbentő üldöztetések miatt;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>249</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki, Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>16 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	16c.	sajnálatát fejezi ki a konstantinápolyi, imvroszi és tenedoszi görögök kárpótlására irányuló kezdeményezések teljes hiánya miatt, akiket a török kormány az 1955. szeptemberi események során elűzött ősi otthonaikból;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>250</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta, Hilde Vautmans, Dan Barna, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>10 alfejezet</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	Uniós szankciós eszközök, többek között a globális emberi jogi szankciórendszer (Magnyickij-törvény)
	Uniós szankciós eszközök, többek között a globális emberi jogi szankciórendszer (uniós Magnyickij-törvény)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>251</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Susanna Ceccardi, Silvia Sardone, Thierry Mariani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>17 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	17.	megismétli, hogy támogatja – más ad hoc szankciós keretekkel együtt – a Magnyickij-törvény mint a jogállamiságot, a demokráciát és az emberi jogokat előmozdító kulcsfontosságú uniós szakpolitikai eszköz használatának fokozását, amely kiegészíti a többi igazságügyi eszközt; emlékeztet azonban arra, hogy az ezen eszközök aktiválására vonatkozó jelenlegi döntéshozatali rendszer korlátozott és lassú, a végrehajtási mechanizmusok pedig hiányosak, ami lehetővé teszik az eszközök kijátszását;
	17.	megismétli, hogy az uniós Magnyickij-törvény alkalmazásának továbbra is az Unió külső tevékenységének körébe tartozó, szigorúan célzott eszköznek kell maradnia, amelyet kizárólag olyan országokkal, egyénekkel és szervezetekkel szemben lehet alkalmazni, amelyek közvetlenül részt vesznek az Európai Unió egy vagy több tagállama elleni ellenséges cselekményekben, vagy egyértelmű és súlyos emberi jogi visszaélésekre válaszul, feltéve, hogy ezeket az intézkedéseket nem használják ürügyként harmadik országok belügyeibe való beavatkozásra; hangsúlyozza, hogy e szankciók alkalmazásának a tagállamok szuverenitását, biztonságát vagy alapvető érdekeit fenyegető veszélyek egyértelmű bizonyítékain kell alapulnia; hangsúlyozza, hogy az Európai Unióról szóló szerződés 24. cikkének (1) bekezdésével összhangban a Tanácsban fenn kell tartani az egyhangúságot a közös kül- és biztonságpolitika (KKBP) hatálya alá tartozó szankciók elfogadásával kapcsolatos valamennyi határozat tekintetében annak érdekében, hogy az egyes tagállamok nemzeti érdekei és külpolitikai prioritásai ne sérüljenek akaratuk ellenére; figyelmeztet arra, hogy a globális emberi jogi szankciórendszer keretében a minősített többségi szavazás felé történő bármely elmozdulás közvetlen kihívást jelent a tagállamok szuverenitására és az Unió külső tevékenységének kormányközi jellegére nézve; óva int továbbá a globális emberi jogi szankciórendszernek az Unió alapvető stratégiai prioritásaitól független ideológiai jellegű vagy kiterjedt alkalmazásától;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>252</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danilo Della Valle</Members>
<AuNomDe>{The Left}a The Left képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>17 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	17.	megismétli, hogy támogatja – más ad hoc szankciós keretekkel együtt – a Magnyickij-törvény mint a jogállamiságot, a demokráciát és az emberi jogokat előmozdító kulcsfontosságú uniós szakpolitikai eszköz használatának fokozását, amely kiegészíti a többi igazságügyi eszközt; emlékeztet azonban arra, hogy az ezen eszközök aktiválására vonatkozó jelenlegi döntéshozatali rendszer korlátozott és lassú, a végrehajtási mechanizmusok pedig hiányosak, ami lehetővé teszik az eszközök kijátszását;
	17.	aggodalommal veszi tudomásul a globális emberi jogi szankciórendszer szerinti szankciók EU általi alkalmazásának szembetűnő kettős mércéjét; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy jelentős egyensúlyhiány áll fenn a szankciók elfogadása között több mint 130 személlyel és 37 szervezettel szemben, amelyek leginkább Oroszországgal állnak kapcsolatban, szemben a Gázában dokumentált népirtásért felelős izraeli állampolgárokkal szembeni hivatalos egyéni szankciók hiányával; hangsúlyozza, hogy ez a következetlen megközelítés aláássa az EU emberi jogi politikájának hitelességét és hatékonyságát, és felszólít a szankciók geopolitikai megfontolásoktól független, egyenlő, elveken alapuló alkalmazására;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>253</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>17 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	17.	megismétli, hogy támogatja – más ad hoc szankciós keretekkel együtt – a Magnyickij-törvény mint a jogállamiságot, a demokráciát és az emberi jogokat előmozdító kulcsfontosságú uniós szakpolitikai eszköz használatának fokozását, amely kiegészíti a többi igazságügyi eszközt; emlékeztet azonban arra, hogy az ezen eszközök aktiválására vonatkozó jelenlegi döntéshozatali rendszer korlátozott és lassú, a végrehajtási mechanizmusok pedig hiányosak, ami lehetővé teszik az eszközök kijátszását;
	17.	megismétli, hogy támogatja – más ad hoc szankciós keretekkel együtt – a Magnyickij-törvény mint a jogállamiságot, a demokráciát és az emberi jogokat előmozdító kulcsfontosságú uniós szakpolitikai eszköz használatának fokozását, amely kiegészíti a többi igazságügyi eszközt; emlékeztet azonban arra, hogy az ezen eszközök aktiválására vonatkozó jelenlegi döntéshozatali rendszer korlátozott és lassú, a végrehajtási mechanizmusok pedig hiányosak, ami lehetővé teszik az eszközök kijátszását; megjegyzi azonban, hogy az egyhangúság követelménye kihívást jelent a szankciók elfogadása során, és ismételten kéri a minősített többségi szavazás bevezetését a globális emberi jogi szankciórendszerről szóló határozatokra vonatkozóan; kiemeli a szankciók teljes körű végrehajtásának szükségességét, és felszólít a szankciók kijátszásának felszámolására;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>254</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta, Hilde Vautmans, Dan Barna, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>17 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	17.	megismétli, hogy támogatja – más ad hoc szankciós keretekkel együtt – a Magnyickij-törvény mint a jogállamiságot, a demokráciát és az emberi jogokat előmozdító kulcsfontosságú uniós szakpolitikai eszköz használatának fokozását, amely kiegészíti a többi igazságügyi eszközt; emlékeztet azonban arra, hogy az ezen eszközök aktiválására vonatkozó jelenlegi döntéshozatali rendszer korlátozott és lassú, a végrehajtási mechanizmusok pedig hiányosak, ami lehetővé teszik az eszközök kijátszását;
	17.	megismétli, hogy támogatja – más ad hoc szankciós keretekkel együtt – a Magnyickij-törvény mint a jogállamiságot, a demokráciát és az emberi jogokat előmozdító kulcsfontosságú uniós szakpolitikai eszköz használatának fokozását, amely kiegészíti a többi igazságügyi eszközt; felhívja az EU-t és tagállamait, hogy terjesszék ki az EU globális emberi jogi szankciórendszerének (az uniós Magnyickij-törvény) hatályát, és a Parlament többszöri kérésének megfelelően terjesszék ki azt a korrupciós cselekményekre is; emlékeztet azonban arra, hogy az ezen eszközök aktiválására vonatkozó jelenlegi döntéshozatali rendszer korlátozott és lassú, a végrehajtási mechanizmusok pedig hiányosak, ami lehetővé teszik az eszközök kijátszását;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>255</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>17 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	17.	megismétli, hogy támogatja – más ad hoc szankciós keretekkel együtt – a Magnyickij-törvény mint a jogállamiságot, a demokráciát és az emberi jogokat előmozdító kulcsfontosságú uniós szakpolitikai eszköz használatának fokozását, amely kiegészíti a többi igazságügyi eszközt; emlékeztet azonban arra, hogy az ezen eszközök aktiválására vonatkozó jelenlegi döntéshozatali rendszer korlátozott és lassú, a végrehajtási mechanizmusok pedig hiányosak, ami lehetővé teszik az eszközök kijátszását;
	17.	megismétli, hogy támogatja – más ad hoc szankciós keretekkel együtt – a Magnyickij-törvény mint a jogállamiságot, a demokráciát és az emberi jogokat előmozdító kulcsfontosságú uniós szakpolitikai eszköz használatának fokozását, amely kiegészíti a többi igazságügyi eszközt; emlékeztet azonban arra, hogy az ezen eszközök aktiválására vonatkozó jelenlegi döntéshozatali rendszer korlátozott és lassú, a végrehajtási mechanizmusok pedig hiányosak, ami lehetővé teszik az eszközök kijátszását, ezért hangsúlyozza, hogy minősített többségi szavazást kell bevezetni az EU globális emberi jogi szankciórendszere szerinti szankciók elfogadásához;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>256</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Susanna Ceccardi, Silvia Sardone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>17 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	17a.	felhívja a Tanácsot, hogy az EU globális emberi jogi szankciós rendszerének keretében alkalmazzon célzott szankciókat azon személyekkel, csoportokkal vagy szervezetekkel szemben, akik/amelyek felelősek a keresztény közösségek elleni vallási üldözés és erőszak megszervezéséért vagy finanszírozásáért, különösen olyan országokban, mint Nigéria, Pakisztán, Irak, Irán, Afganisztán, Burkina Faso és Szomália; mély aggodalommal állapítja meg a vallási szélsőségesség, többek között az iszlám fundamentalizmus globális előretörését; határozottan elítéli az ilyen csoportok által keresztények és más vallási kisebbségek ellen elkövetett erőszak minden formáját; elítéli a templomok, kegyhelyek és szent helyek meggyalázását és lerombolását; emlékeztet arra, hogy az Európai Unió közös keresztény örökséggel rendelkezik, és egyértelmű álláspontot kell képviselnie az ilyen támadásokkal szemben;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>257</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>17 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	17a.	elítéli az Oroszországi Föderáció által elkövetett súlyos emberi jogi visszaéléseket és erőszakos cselekményeket, többek között a polgári lakosság elleni szándékos támadásokat Ukrajnában, a gyermekek erőszakos deportálását, a kínzás és a szexuális erőszak szisztematikus alkalmazását; felszólít az EU globális emberi jogi szankciórendszerének (Magnyickij-törvény) azonnali és célzott alkalmazására az e bűncselekményekben közvetlenül részt vevő vagy azokban bűnrészes orosz tisztviselőkkel, katonai parancsnokokkal, bírákkal és propagandistákkal szemben; sürgeti a Tanácsot és a Bizottságot, hogy erősítsék meg a meglévő szankciók végrehajtását, zárják be a harmadik országokon keresztüli kijátszási útvonalakat, és terjesszék ki a jegyzékbe vételeket az Oroszország által az ilyen visszaélések elkövetéséhez használt drónokat, rakétákat és megfigyelési technológiákat szolgáltató szervezetekre;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>258</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rihards Kols</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>17 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	17a.	felszólít az EU globális emberi jogi szankciórendszerének kiterjesztésére és automatizálására a dokumentált visszaélések, a vonatkozó bírósági határozatok és a nemzetközi ítéletek alapján; ragaszkodik ahhoz, hogy a szankciók aktiválása ne kizárólag a Tanácson belüli politikai konszenzuson alapuljon, és hogy a bíróságok, köztük az Emberi Jogok Európai Bírósága által hozott határozatokat ismerjék el érvényes jogalapként a befogadáshoz; felszólít a tagállamok kötelező összehangolására és a végrehajtás összehangolására a szankciók kijátszásának megelőzése érdekében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>259</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>17 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	17a.	sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy teljes mértékben hiányoznak az olyan ciprusi polgárok támogatására irányuló kezdeményezések, mint Titina Loizidou, akit a török megszálló hadsereg kiutasított a Ciprusi Köztársaság megszállt területéről, és akinek ügyeit a bíróságok már számos alkalommal megerősítették;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>260</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>17 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	17a.	megjegyzi, hogy az alapvető emberi jogi politikákat be nem tartó országok befolyásolásának hiányát az EU részéről részben az magyarázza, hogy az Unió nem lépett fel szankciók kiszabása és az ezen országoknak nyújtott pénzügyi támogatás azonnali felfüggesztése révén;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>261</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>17 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	17a.	az EU globális emberi jogi szankciórendszere keretében a transznacionális elnyomás elkövetőinek szisztematikus jegyzékbe vételére szólít fel, beleértve az uniós polgárokat és lakosokat, újságírókat és diaszpóra közösségeket célzó személyeket is;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>262</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Susanna Ceccardi, Silvia Sardone, Thierry Mariani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>17 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	17b.	sürgeti a tagállamokat és az Európai Uniót, hogy gyakoroljanak összehangolt diplomáciai, gazdasági és politikai nyomást azon harmadik országokra, amelyek sorozatosan megtagadják az Unióban bűncselekményt elkövetett és jogerős kiutasítási vagy kitoloncolási határozat hatálya alá tartozó állampolgáraik visszafogadását; hangsúlyozza, hogy az együttműködési megállapodások, kereskedelmi partnerségek, vízumkönnyítések vagy vízumliberalizáció, valamint pénzügyi vagy fejlesztési támogatások megkötését és végrehajtását kifejezetten a visszafogadás tekintetében folytatott hatékony és tartós együttműködéstől kell függővé tenni; ezzel kapcsolatban szorgalmazza a tagállamok közötti fokozottabb koordinációt, információcserét és közös operatív intézkedéseket annak érdekében, hogy a visszatérési és visszafogadási politikák végrehajtása következetes és hatékony legyen; felhívja a Tanácsot, hogy fontolja meg célzott szankciók alkalmazását, többek között az EU globális emberi jogi szankciórendszere keretében, azon országokkal vagy tisztviselőkkel szemben, amelyek/akik akadályozzák a visszafogadási kötelezettségek teljesítését, és ezzel aláássák a jogállamiságot és a közbiztonságot az Unióban;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>263</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>17 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	17b.	felszólít a Grúzia és Ukrajna megszállt területein elkövetett súlyos emberi jogi visszaélésekért felelős személyekkel szembeni célzott szankciók következetes alkalmazására, ösztönzést merítve abból, hogy Grúzia 2018-ban elfogadta az Otkhozoria-Tatunasvili listát, amely megnevezte a súlyos jogsértések elkövetőit; hangsúlyozza, hogy az EU-nak ki kell terjesztenie globális emberi jogi szankciórendszerének (Magnyickij-törvény) alkalmazását az ilyen személyekre, ezáltal biztosítva az elszámoltathatóságot, megelőzve a büntetlenséget és megerősítve a további jogsértésektől való elrettentésre irányuló nemzetközi erőfeszítéseket;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>264</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Susanna Ceccardi, Silvia Sardone, Thierry Mariani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>17 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	17c.	felhívja a Tanácsot és a tagállamokat, hogy fokozzák a diplomáciai és operatív nyomást a mali hatóságokra annak érdekében, hogy biztosítsák a teljes körű együttműködést az EU-ban illegálisan tartózkodó mali állampolgárok visszatérésével és visszafogadásával kapcsolatban; hangsúlyozza, hogy a fejlesztési segélyeket, a vízumpolitikát és a pénzügyi együttműködést a visszatérési kötelezettségek hatékony és folyamatos teljesítésétől kell függővé tenni; felhívja a Tanácsot, hogy fontolja meg célzott korlátozó intézkedések alkalmazását az EU globális emberi jogi szankciórendszere vagy más releváns eszközök keretében, amennyiben a visszatéréssel és migrációval kapcsolatos ügyekben továbbra is akadályozzák vagy megtagadják az együttműködést, amint azt az Európai Parlament már az RC-B10-0291/2025 állásfoglalásában is szorgalmazta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>265</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Susanna Ceccardi, Silvia Sardone, Thierry Mariani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>17 d bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	17d.	elítéli a nők alapvető jogainak világszerte történő megsértését, és különösen elítéli a konfliktusok során elkövetett erőszakot, például a nemi erőszak és a szexuális erőszak háborús fegyverként való alkalmazását; elítéli és hangsúlyozza, hogy erőfeszítéseket kell tenni a női nemi szervek megcsonkítása, a becsületgyilkosság, valamint a gyermek- és kényszerházasság gyakorlatának teljes felszámolása érdekében, amelyek különösen az iszlám közösségek körében elterjedtek;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>266</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Susanna Ceccardi, Silvia Sardone, Thierry Mariani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>17 e bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	17e.	aggodalommal állapítja meg és elítéli, hogy világszerte terjed az antiszemitizmus;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>267</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Susanna Ceccardi, Silvia Sardone, Thierry Mariani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>17 f bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	17f.	aggodalommal állapítja meg, hogy az úgynevezett „woke-izmus” és az ebből fakadó eltörléskultúra tovább mélyíti a társadalmi megosztottságot, gátolja a nyílt és őszinte párbeszédet, redukcionista történelemszemlélethez vezet, előmozdítja a cenzúrát, a történelmi revizionizmust, és elkerülhetetlenül korlátozza a véleménynyilvánítás szabadságát;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>268</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Susanna Ceccardi, Silvia Sardone, Thierry Mariani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>17 g bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	17g.	megerősíti, hogy ellenzi az emberkereskedelem különböző formáit és a nők kizsákmányolását, beleértve a béranyasághoz kapcsolódó kizsákmányolást, a kényszerházasságot és a jogellenes örökbefogadást; ösztönzi a tagállamokat, hogy ítéljék el ezeket a gyakorlatokat, és küzdjenek ellenük; üdvözli a casablancai nyilatkozatra irányuló kezdeményezést, amely egy szakértőkből, kutatókból, ügyvédekből és orvosokból álló nemzetközi csoport által kidolgozott, a béranyaság globális tilalmáról szóló nemzetközi egyezményre irányuló javaslat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>269</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta, Hilde Vautmans, Dan Barna, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>11 a alfejezet (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	rendkívül aggasztónak tartja a civil társadalom mozgásterének folyamatos korlátozását és az emberijog-védők és a civil társadalmi szervezetek tagjai, valamint családjaik, közösségeik és ügyvédeik munkáját fenyegető növekvő veszélyeket, és különösen aggasztónak tartja az üldözésükre használt egyre kifinomultabb eszközöket; határozottan elítéli önkényes fogva tartásukat és meggyilkolásukat; sajnálatát fejezi ki civil társadalmi szervezetek jogszabályi rendelkezések – például a külföldi ügynökökről szóló törvények és hasonlók – révén történő zaklatása, valamint egyéb korlátozások miatt, amelyekkel szembesülnek;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>270</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Chloé Ridel, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>18 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	18.	üdvözli, hogy 2024-ben az emberijogvédő-mechanizmus – amelyet a Szomszédsági, Fejlesztési és Nemzetközi Együttműködési Eszköz (Globális Európa) „Emberi jogok és demokrácia” tematikus programja keretében finanszíroztak – 10 050 olyan emberijog-védőt támogatott, akik kiemelt kockázatnak voltak kitéve, és akiknek 51 %-a nő volt, továbbá a mechanizmus ugyanebben az időszakban 60 országban több mint 700, kockázatnak kitett újságíró számára nyújtott támogatást;
	18.	üdvözli, hogy 2024-ben az emberijogvédő-mechanizmus – amelyet a Szomszédsági, Fejlesztési és Nemzetközi Együttműködési Eszköz (Globális Európa) „Emberi jogok és demokrácia” tematikus programja keretében finanszíroztak – 10 050 olyan emberijog-védőt támogatott, akik kiemelt kockázatnak voltak kitéve, és akiknek 51 %-a nő volt, továbbá a mechanizmus ugyanebben az időszakban 60 országban több mint 700, kockázatnak kitett újságíró számára nyújtott támogatást; sajnálja, hogy a ProtectDefenders számára elkülönített finanszírozás nem elegendő az igények kielégítéséhez;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>271</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Silvia Sardone, Roberto Vannacci, Susanna Ceccardi, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>18 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	18.	üdvözli, hogy 2024-ben az emberijogvédő-mechanizmus – amelyet a Szomszédsági, Fejlesztési és Nemzetközi Együttműködési Eszköz (Globális Európa) „Emberi jogok és demokrácia” tematikus programja keretében finanszíroztak – 10 050 olyan emberijog-védőt támogatott, akik kiemelt kockázatnak voltak kitéve, és akiknek 51 %-a nő volt, továbbá a mechanizmus ugyanebben az időszakban 60 országban több mint 700, kockázatnak kitett újságíró számára nyújtott támogatást;
	18.	tudomásul veszi, hogy 2024-ben az emberijogvédő-mechanizmus – amelyet a Szomszédsági, Fejlesztési és Nemzetközi Együttműködési Eszköz (Globális Európa) „Emberi jogok és demokrácia” tematikus programja keretében finanszíroztak – 10 050 olyan emberijog-védőt támogatott, akik kiemelt kockázatnak voltak kitéve, és akiknek 51 %-a nő volt, továbbá a mechanizmus ugyanebben az időszakban 60 országban több mint 700, kockázatnak kitett újságíró számára nyújtott támogatást;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>272</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>18 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	18a.	sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy nincs határozott európai politika a stabilitás, a béke és az emberi jogok érdekében Líbiában és Szíriában, két olyan államban, amelyek tengeri úton határosak az Európai Unióval, és amelyek az EU-ba irányuló illegális migrációs áramlások nagy részéért felelősek;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>273</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki, Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>18 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	18b.	szolidaritásáról biztosítja az üldözött keresztényeket, kurdokat, alavitákat és drúzokat Szíriában; hangsúlyozza az önvédelem és a nem uniós országok beavatkozásának fontosságát annak érdekében, hogy megvédjék őket a jelenlegi, nem választott kormánnyal szemben, amelyet az iszlám szélsőségesek uralnak;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>274</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>19 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	19.	üdvözli az uniós vízumkódex kézikönyvének 2024. évi aktualizálását, amelynek célja az emberijog-védők ügyeinek rugalmas kezelése a kockázatnak kitett személyek rövid távú tartózkodásra jogosító vízum iránti kérelmeinek felgyorsítása érdekében; sajnálatát fejezi ki azonban amiatt, hogy az emberijog-védők nemzetközi vagy humanitárius védelemhez, például vízumokhoz való hozzáférését lehetővé tevő eljárások túl sok esetben nehézkesek és nem igazodnak sajátos szükségleteikhez, különösen az emberi jogi munkájuk külföldön történő folytatása tekintetében, és hogy súlyos és káros késedelmek fordultak elő a vízumok kiadása terén;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>275</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Silvia Sardone, Roberto Vannacci, Susanna Ceccardi, António Tânger Corrêa, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>19 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	19.	üdvözli az uniós vízumkódex kézikönyvének 2024. évi aktualizálását, amelynek célja az emberijog-védők ügyeinek rugalmas kezelése a kockázatnak kitett személyek rövid távú tartózkodásra jogosító vízum iránti kérelmeinek felgyorsítása érdekében; sajnálatát fejezi ki azonban amiatt, hogy az emberijog-védők nemzetközi vagy humanitárius védelemhez, például vízumokhoz való hozzáférését lehetővé tevő eljárások túl sok esetben nehézkesek és nem igazodnak sajátos szükségleteikhez, különösen az emberi jogi munkájuk külföldön történő folytatása tekintetében, és hogy súlyos és káros késedelmek fordultak elő a vízumok kiadása terén;
	19.	kéri, hogy az emberijog-védők nemzetközi vagy humanitárius védelemhez, például vízumokhoz való hozzáférését lehetővé tevő eljárások legyenek korlátozóbbak, nyomon követhetőbbek és ellenőrzöttebbek;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>276</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Susanna Ceccardi, Silvia Sardone, Thierry Mariani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>19 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	19.	üdvözli az uniós vízumkódex kézikönyvének 2024. évi aktualizálását, amelynek célja az emberijog-védők ügyeinek rugalmas kezelése a kockázatnak kitett személyek rövid távú tartózkodásra jogosító vízum iránti kérelmeinek felgyorsítása érdekében; sajnálatát fejezi ki azonban amiatt, hogy az emberijog-védők nemzetközi vagy humanitárius védelemhez, például vízumokhoz való hozzáférését lehetővé tevő eljárások túl sok esetben nehézkesek és nem igazodnak sajátos szükségleteikhez, különösen az emberi jogi munkájuk külföldön történő folytatása tekintetében, és hogy súlyos és káros késedelmek fordultak elő a vízumok kiadása terén;
	19.	tudomásul veszi az uniós vízumkódex kézikönyvének 2024. évi aktualizálását, amelynek célja az emberijog-védők ügyeinek rugalmas kezelése a kockázatnak kitett személyek rövid távú tartózkodásra jogosító vízum iránti kérelmeinek felgyorsítása érdekében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>277</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>19 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	19.	üdvözli az uniós vízumkódex kézikönyvének 2024. évi aktualizálását, amelynek célja az emberijog-védők ügyeinek rugalmas kezelése a kockázatnak kitett személyek rövid távú tartózkodásra jogosító vízum iránti kérelmeinek felgyorsítása érdekében; sajnálatát fejezi ki azonban amiatt, hogy az emberijog-védők nemzetközi vagy humanitárius védelemhez, például vízumokhoz való hozzáférését lehetővé tevő eljárások túl sok esetben nehézkesek és nem igazodnak sajátos szükségleteikhez, különösen az emberi jogi munkájuk külföldön történő folytatása tekintetében, és hogy súlyos és káros késedelmek fordultak elő a vízumok kiadása terén;
	19.	üdvözli az uniós vízumkódex kézikönyvének 2024. évi aktualizálását, amelynek célja az emberijog-védők ügyeinek rugalmas kezelése a kockázatnak kitett személyek rövid távú tartózkodásra jogosító vízum iránti kérelmeinek felgyorsítása érdekében; sajnálatát fejezi ki azonban amiatt, hogy az emberijog-védők nemzetközi vagy humanitárius védelemhez, például vízumokhoz való hozzáférését lehetővé tevő eljárások túl sok esetben nehézkesek és nem igazodnak sajátos szükségleteikhez, különösen az emberi jogi munkájuk külföldön történő folytatása tekintetében, és hogy súlyos és káros késedelmek fordultak elő a vízumok kiadása terén; emlékeztet annak alapvető fontosságára, hogy a tagállamok alaposan és következetesen hajtsák végre a Vízumkódexben előírt biztonsági és kockázatértékeléseket, biztosítva, hogy valamennyi kérelmezőt megfelelően ellenőrizzék a vonatkozó adatbázisok alapján, és hogy különös figyelmet fordítsanak az illegális migrációval, a közrenddel vagy a belső biztonsággal kapcsolatos potenciális kockázatokra; hangsúlyozza, hogy ezen ellenőrzések szigorú és harmonizált alkalmazása elengedhetetlen a schengeni térség integritásának megőrzéséhez és a polgárok közös uniós vízumpolitikába vetett bizalmának fenntartásához;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>278</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Chloé Ridel, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>19 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	19.	üdvözli az uniós vízumkódex kézikönyvének 2024. évi aktualizálását, amelynek célja az emberijog-védők ügyeinek rugalmas kezelése a kockázatnak kitett személyek rövid távú tartózkodásra jogosító vízum iránti kérelmeinek felgyorsítása érdekében; sajnálatát fejezi ki azonban amiatt, hogy az emberijog-védők nemzetközi vagy humanitárius védelemhez, például vízumokhoz való hozzáférését lehetővé tevő eljárások túl sok esetben nehézkesek és nem igazodnak sajátos szükségleteikhez, különösen az emberi jogi munkájuk külföldön történő folytatása tekintetében, és hogy súlyos és káros késedelmek fordultak elő a vízumok kiadása terén;
	19.	üdvözli az uniós vízumkódex kézikönyvének 2024. évi aktualizálását, amelynek célja az emberijog-védők ügyeinek rugalmas kezelése a kockázatnak kitett személyek rövid távú tartózkodásra jogosító vízum iránti kérelmeinek felgyorsítása érdekében; sajnálatát fejezi ki a felülvizsgált kézikönyv végrehajtása nyomon követésének hiánya miatt, hangsúlyozza, hogy célzott képzést kell biztosítani a konzulátusok és a nemzeti vízumközpontok számára; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy az emberijog-védők nemzetközi vagy humanitárius védelemhez, például vízumokhoz való hozzáférését lehetővé tevő eljárások túl sok esetben nehézkesek és nem igazodnak sajátos szükségleteikhez, különösen az emberi jogi munkájuk külföldön történő folytatása tekintetében, és hogy súlyos és káros késedelmek fordultak elő a vízumok kiadása terén;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>279</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>19 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	19a.	hangsúlyozza a vallási vezetőkkel mint kulcsfontosságú emberijog-védőkkel való együttműködés fontosságát, elismerve, hogy gyakran aktív szerepet játszanak a konfliktusok közvetítésében, a humanitárius segítségnyújtásban és a társadalmi kohézió előmozdításában; kiemeli, hogy a különböző vallási szervezetek egyre inkább tudatában vannak annak, hogy a vallási hagyományokon átívelő partnerségeket kell kiépíteni, olyan közös értékekre összpontosítva, amelyek egyesítenek ahelyett, hogy megosztanának; emlékeztet arra, hogy a legtöbb vallás középpontjában a szeretetről, az együttérzésről és a méltóságról szóló tanítás áll; hangsúlyozza ezért a világi és vallási emberijog-védők közötti párbeszéd és partnerségek megerősítésének fontosságát az emberi jogok védelmének globális előmozdítása érdekében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>280</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>19 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	19a.	mély aggodalmát fejezi ki a baloldal és a szélsőbaloldal erőszakos retorikája miatt, amely világszerte a véleménynyilvánítás szabadságáért küzdő aktivisták és konzervatív politikai szereplők elleni támadásokat ösztönzött; e tekintetben emlékeztet a Miguel Uribe Turbay kolumbiai szenátor elleni, 2025. június 7-i halálos támadásra és az amerikai egyesült államokbeli Charlie Kirk 2025. szeptember 10-i meggyilkolására;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>281</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dan Barna, Bernard Guetta, Lucia Yar, Hilde Vautmans, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>19 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	19a.	kiemeli, hogy a Szaharov-díj közössége – többek között a Szaharov-ösztöndíjprogram révén – értékes szerepet játszik az emberijog-védőkkel szembeni elnyomás jelenségének, annak különböző következményeinek és lehetséges kezelési módjainak jobb megértésében, többek között transznacionális szinten is;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>282</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>19 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	19a.	sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy az emberijog-védők védelmét szolgáló mechanizmusok nem rendelkeznek elegendő forrással vagy nem megfelelően hajtják végre őket, és hangsúlyozza az átfogó, kollektív és megelőző megközelítések fontosságát a harmadik országokkal folytatott valamennyi interakció során;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>283</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Chloé Ridel, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>19 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	19a.	hangsúlyozza az uniós küldöttségek és a tagállami képviseletek kritikus szerepét a tárgyalások megfigyelésében, a fogva tartottaknál tett látogatásokban, valamint az üldözött emberijog-védők családjainak és ügyvédeinek támogatásában;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>284</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>19 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	19b.	hangsúlyozza az EU emberi jogi politikája és a Szentszék diplomáciai szerepvállalása közötti koordináció fokozásának fontosságát, különösen a béke előmozdítása, a vallások közötti párbeszéd előmozdítása, a konfliktusmegoldás támogatása, a humanitárius segítségnyújtás és az emberi jogok védelme terén;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>285</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>19 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	19b.	aggodalmát fejezi ki az emberijog-védők világszerte történő bizonytalan finanszírozása miatt, és sürgeti az EU-t és a tagállamokat, hogy erősítsék meg a költségvetési támogatást, rugalmas, hozzáférhető és hosszú távú finanszírozást biztosítva annak érdekében, hogy az emberijog-védők folytathassák létfontosságú munkájukat a növekvő elnyomás közepette;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>286</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>19 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	19c.	felhívja az Európai Uniót, hogy erősítse meg a párbeszédet és a strukturált együttműködést a konstantinápolyi ökumenikus pátriarkátussal és a jeruzsálemi pátriarkátussal mint globális és regionális jelentőségű elismert vallási hatóságokkal, megjegyezve, hogy ez az intézményi szerepvállalás hozzá fog járulni a közel-keleti béke előmozdításához, valamint a vallásszabadság és az emberi jogok védelméhez;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>287</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>19 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	19c.	kiemeli az emberijog-védők, újságírók, civil társadalmi aktivisták és politikai ellenfelek – többek között a nemzeti hatóságok vagy a tagállamokon belüli megbízottak – elleni növekvő transznacionális fenyegetéseket;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>288</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>19 d bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	19d.	hangsúlyozza, hogy a Besszarabiai Ortodox Egyház következetesen és egyértelműen támogatásáról biztosította a Moldovai Köztársaság európai integrációját, valamint az emberi jogok és az európai értékek védelmét2a; mély aggodalommal hangsúlyozza, hogy a Besszarabiai Ortodox Egyház papsága alapvető szabadságjogai gyakorlása és ezen elvek fenntartása során súlyos erőszakkal és emberi jogi jogsértésekkel szembesül; emlékeztet különösen a grinăuții (Rîșcani) „Kisboldogasszony” templomban 2025. július 15-én történt incidensre, ahol Constantin Turtureanu papot azt követően, hogy csatlakozott Besszarabiai Ortodox Egyházhoz, feleségével és fiával együtt erőszakosan megtámadták és kiutasították az egyházközségéből egy, a beszámolók szerint az oroszbarát Șor csoport által szervezett támadás során, amelyet Victoria Furtună, a „Győzelem” mozgalom vezetője képvisel, miközben a jelen lévő papok és rendőrtisztek nem avatkoztak be3a; hangsúlyozza továbbá, hogy az emberi jogokat, valamint a vallás vagy meggyőződés szabadságát védő valamennyi papot el kell ismerni az emberi jogok védelmezőjeként és akként kell védeni;

	
	_________________

	
	2a https://www.moldpres.md/eng/society/metropolitan-see-of-bessarabia-reaffirms-support-for-moldova-s-european-path-metropolitan-petru-meets-with-european-commissioner-for-enlargement

	
	3a https://cotidianul.md/en/9021/Scandal-in-Grinauti%3A-Priests-of-the-Metropolitanate-of-Moldova-resorted-to-bribery-and-refuse-to-cede-the-church-in-the-village-that-recently-passed-to-the-Metropolitanate-of-Bessarabia/ 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>289</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>19 d bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	19d.	sajnálatát fejezi ki a női emberijog-védők elleni folyamatos és kifinomult támadások miatt, beleértve a gyilkosságokat, a zaklatást, a lejárató kampányokat és a megfélemlítést, amelyek célja elhallgattatásuk; megjegyzi, hogy a politikai vezetők nem védik őket, és néha felbátorítják a genderellenes mozgalmakat; felhívja az EU-t és a tagállamokat, hogy erősítsék meg a női jogi, a feminista és az alulról szerveződő szervezetek támogatását és hozzanak létre célzott finanszírozást;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>290</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Silvia Sardone, Roberto Vannacci, Susanna Ceccardi, António Tânger Corrêa, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>20 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	20.	üdvözli az ENSZ Emberi Jogi Tanácsában és az ENSZ Közgyűlésében hozott határozatok szponzorálására vagy támogatására irányuló uniós erőfeszítéseket; aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy a nem uniós országok arra vonatkozó közelmúltbeli döntései, hogy csökkentik az Emberi Jogi Tanács finanszírozását, már most is kézzelfogható következményekkel járnak küldetésének teljesítésére való képességére nézve;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>291</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Marion Maréchal, Emmanouil Fragkos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>20 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	20.	üdvözli az ENSZ Emberi Jogi Tanácsában és az ENSZ Közgyűlésében hozott határozatok szponzorálására vagy támogatására irányuló uniós erőfeszítéseket; aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy a nem uniós országok arra vonatkozó közelmúltbeli döntései, hogy csökkentik az Emberi Jogi Tanács finanszírozását, már most is kézzelfogható következményekkel járnak küldetésének teljesítésére való képességére nézve;
	20.	üdvözli az ENSZ Emberi Jogi Tanácsában és az ENSZ Közgyűlésében hozott határozatok szponzorálására vagy támogatására irányuló uniós erőfeszítéseket;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>292</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>20 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	20.	üdvözli az ENSZ Emberi Jogi Tanácsában és az ENSZ Közgyűlésében hozott határozatok szponzorálására vagy támogatására irányuló uniós erőfeszítéseket; aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy a nem uniós országok arra vonatkozó közelmúltbeli döntései, hogy csökkentik az Emberi Jogi Tanács finanszírozását, már most is kézzelfogható következményekkel járnak küldetésének teljesítésére való képességére nézve;
	20.	üdvözli az ENSZ Emberi Jogi Tanácsában és az ENSZ Közgyűlésében hozott határozatok szponzorálására vagy támogatására irányuló uniós erőfeszítéseket;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>293</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Danilo Della Valle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>20 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	20.	üdvözli az ENSZ Emberi Jogi Tanácsában és az ENSZ Közgyűlésében hozott határozatok szponzorálására vagy támogatására irányuló uniós erőfeszítéseket; aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy a nem uniós országok arra vonatkozó közelmúltbeli döntései, hogy csökkentik az Emberi Jogi Tanács finanszírozását, már most is kézzelfogható következményekkel járnak küldetésének teljesítésére való képességére nézve;
	20.	üdvözli az ENSZ Emberi Jogi Tanácsában és az ENSZ Közgyűlésében hozott határozatok szponzorálására vagy támogatására irányuló uniós erőfeszítéseket; aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy a nem uniós országok arra vonatkozó közelmúltbeli döntései, hogy csökkentik az Emberi Jogi Tanács és az ENSZ-rendszer finanszírozását, már most is kézzelfogható következményekkel járnak küldetésük teljesítésére való képességükre nézve;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>294</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>20 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	20a.	felhívja az Oroszországi Föderációt mint a Szovjetunió jogutódját, hogy ismerje el és vállaljon teljes felelősséget a szovjet uralom alatt elkövetett széles körű emberi jogi jogsértésekért, beleértve a tömeges deportálásokat, a kényszermunkát, a jogellenes államosításokat és a rendszerszintű elnyomást; hangsúlyozza, hogy az Oroszországi Föderáció jogi és erkölcsi felelősséggel tartozik nemcsak az áldozatoknak és leszármazottaiknak, hanem a volt szovjet köztársaságok utódállamainak is a szovjet politikák következtében elszenvedett kollektív károkért; felhívja a volt szovjet köztársaságok államait, hogy állítsák helyre a jogellenesen elkobzott ingatlanokat, vagy amennyiben a természetbeni visszaszolgáltatás nem lehetséges, nyújtsanak méltányos és megfelelő kártérítést a jogos tulajdonosoknak és leszármazottaiknak, és érvényesítsék az Oroszországi Föderációval szembeni jogos kártérítési igényeiket; sürgeti az Európai Uniót és tagállamait, hogy aktívan támogassák ezt a folyamatot, és vessék fel a kérdést valamennyi releváns nemzetközi fórumon, beleértve az Egyesült Nemzetek Szervezetét és más illetékes nemzetközi intézményeket is;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>295</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Emmanouil Fragkos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>21 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	21.	üdvözli, hogy az Európa Tanács az emberi jogokkal kapcsolatos számos területen – például a tudományos élet szabadsága, az ügyvédek és újságírók védelme, a mesterséges intelligencia és az emberi jogok terén – élen járt az aggályok kezelésében és a globális normák és szabványok megállapításának előmozdításában;
	21.	üdvözli, hogy az Európa Tanács az emberi jogokkal kapcsolatos számos területen – például a tudományos élet szabadsága, az ügyvédek és újságírók védelme, háborús jóvátételek és a megbékélés (beleértve a II. világháború szerinti megoldatlan jóvátételeket is), a mesterséges intelligencia és az emberi jogok terén – élen járt az aggályok kezelésében és a globális normák és szabványok megállapításának előmozdításában;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>296</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Chloé Ridel, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>21 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	21.	üdvözli, hogy az Európa Tanács az emberi jogokkal kapcsolatos számos területen – például a tudományos élet szabadsága, az ügyvédek és újságírók védelme, a mesterséges intelligencia és az emberi jogok terén – élen járt az aggályok kezelésében és a globális normák és szabványok megállapításának előmozdításában;
	21.	üdvözli, hogy az Európa Tanács az emberi jogokkal kapcsolatos számos területen – például a nemi alapú erőszak megszüntetése, a tudományos élet szabadsága, az ügyvédek és újságírók védelme, a mesterséges intelligencia és az emberi jogok terén – élen járt az aggályok kezelésében és a globális normák és szabványok megállapításának előmozdításában;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>297</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Silvia Sardone, Roberto Vannacci, Susanna Ceccardi, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>21 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	21.	üdvözli, hogy az Európa Tanács az emberi jogokkal kapcsolatos számos területen – például a tudományos élet szabadsága, az ügyvédek és újságírók védelme, a mesterséges intelligencia és az emberi jogok terén – élen járt az aggályok kezelésében és a globális normák és szabványok megállapításának előmozdításában;
	21.	tudomásul veszi, hogy az Európa Tanács az emberi jogokkal kapcsolatos számos területen – például a tudományos élet szabadsága, az ügyvédek és újságírók védelme, a mesterséges intelligencia és az emberi jogok terén – élen járt az aggályok kezelésében és a globális normák és szabványok megállapításának előmozdításában;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>298</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>21 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	21a.	ismét megerősíti, hogy az EU határozottan támogatja a Nemzetközi Bíróságot és a Nemzetközi Büntetőbíróságot mint alapvető, független és pártatlan igazságszolgáltatási szerveket ebben a nemzetközi igazságszolgáltatás számára különösen nagy kihívást jelentő időszakban;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>299</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>22 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	22.	üdvözli, hogy az EU továbbra is pénzügyi támogatást nyújt a Nemzetközi Büntetőbíróságnak a nemzetközi igazságszolgáltatás számára különösen nagy kihívást jelentő időszak közepette; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy továbbra sem aktiválják a blokkoló intézkedésekről szóló uniós rendeletet annak érdekében, hogy megvédjék a Nemzetközi Büntetőbíróságot a szankciók területen kívüli hatásaitól;
	22.	üdvözli, hogy az EU továbbra is pénzügyi támogatást nyújt a Nemzetközi Büntetőbíróságnak a nemzetközi igazságszolgáltatás számára különösen nagy kihívást jelentő időszak közepette; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy továbbra sem aktiválják a blokkoló intézkedésekről szóló uniós rendeletet annak érdekében, hogy megvédjék a Nemzetközi Büntetőbíróságot a szankciók területen kívüli hatásaitól; mély aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy a Nemzetközi Büntetőbíróság, annak tisztviselői és együttműködő partnerei fenyegetésekkel vagy támadásokkal szembesülnek, és elítéli az állami tisztviselők vagy mások arra irányuló kísérleteit, hogy aláássák döntéseit; hangsúlyozza annak fontosságát, hogy az EU továbbra is támogassa a Nemzetközi Büntetőbíróságot és a Nemzetközi Bíróságot ezekben a kihívásokkal teli időkben;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>300</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>22 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	22.	üdvözli, hogy az EU továbbra is pénzügyi támogatást nyújt a Nemzetközi Büntetőbíróságnak a nemzetközi igazságszolgáltatás számára különösen nagy kihívást jelentő időszak közepette; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy továbbra sem aktiválják a blokkoló intézkedésekről szóló uniós rendeletet annak érdekében, hogy megvédjék a Nemzetközi Büntetőbíróságot a szankciók területen kívüli hatásaitól;
	22.	üdvözli, hogy az EU továbbra is pénzügyi támogatást nyújt a Nemzetközi Büntetőbíróságnak a nemzetközi igazságszolgáltatás számára különösen nagy kihívást jelentő időszak közepette; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy továbbra sem aktiválják a blokkoló intézkedésekről szóló uniós rendeletet annak érdekében, hogy megvédjék a Nemzetközi Büntetőbíróságot a szankciók területen kívüli hatásaitól; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy védjék meg a Nemzetközi Büntetőbíróságot, annak tisztviselőit és a vele együttműködő személyeket a fenyegetésekkel és támadásokkal szemben;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>301</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>22 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	22.	üdvözli, hogy az EU továbbra is pénzügyi támogatást nyújt a Nemzetközi Büntetőbíróságnak a nemzetközi igazságszolgáltatás számára különösen nagy kihívást jelentő időszak közepette; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy továbbra sem aktiválják a blokkoló intézkedésekről szóló uniós rendeletet annak érdekében, hogy megvédjék a Nemzetközi Büntetőbíróságot a szankciók területen kívüli hatásaitól;
	22.	üdvözli, hogy az EU továbbra is pénzügyi támogatást nyújt a Nemzetközi Büntetőbíróságnak a nemzetközi igazságszolgáltatás számára különösen nagy kihívást jelentő időszak közepette;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>302</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>22 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	22.	üdvözli, hogy az EU továbbra is pénzügyi támogatást nyújt a Nemzetközi Büntetőbíróságnak a nemzetközi igazságszolgáltatás számára különösen nagy kihívást jelentő időszak közepette; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy továbbra sem aktiválják a blokkoló intézkedésekről szóló uniós rendeletet annak érdekében, hogy megvédjék a Nemzetközi Büntetőbíróságot a szankciók területen kívüli hatásaitól;
	22.	üdvözli, hogy az EU továbbra is pénzügyi támogatást nyújt a Nemzetközi Büntetőbíróságnak a nemzetközi igazságszolgáltatás számára különösen nagy kihívást jelentő időszak közepette; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy továbbra sem aktiválják a blokkoló intézkedésekről szóló uniós rendeletet annak érdekében, hogy megvédjék a Nemzetközi Büntetőbíróságot a szankciók területen kívüli hatásaitól; mély aggodalmát fejezi ki a Nemzetközi Büntetőbíróság átpolitizáltsága miatt, mivel ez aláásná a Nemzetközi Büntetőbíróságba mint működő intézménybe vetett bizalmat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>303</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Silvia Sardone, Roberto Vannacci, Susanna Ceccardi, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>22 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	22.	üdvözli, hogy az EU továbbra is pénzügyi támogatást nyújt a Nemzetközi Büntetőbíróságnak a nemzetközi igazságszolgáltatás számára különösen nagy kihívást jelentő időszak közepette; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy továbbra sem aktiválják a blokkoló intézkedésekről szóló uniós rendeletet annak érdekében, hogy megvédjék a Nemzetközi Büntetőbíróságot a szankciók területen kívüli hatásaitól;
	22.	tudomásul veszi, hogy az EU továbbra is pénzügyi támogatást nyújt a Nemzetközi Büntetőbíróságnak a nemzetközi igazságszolgáltatás számára különösen nagy kihívást jelentő időszak közepette;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>304</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>22 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	22a.	aggodalommal veszi tudomásul a Nemzetközi Büntetőbíróság pártatlanságának hiányát, ami miatt több állam és nemzetközi szereplő esetében egyre növekvő kétségek és kritikák merültek fel az egyenlő bánásmód és az igazságszolgáltatás egységes alkalmazása tekintetében;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>305</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>23 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	23.	elismeri az emberi jogok védelmével és előmozdításával kapcsolatos megközelítések összehangolásának értékét a külső fellépésekben részt vevő valamennyi uniós intézmény, szerv és tagállami képviselet között, mindenekelőtt a tagállamok nagykövetségei és a nem uniós országokban működő uniós küldöttségek között, valamint a Parlamentben rejlő lehetőségek teljes körű kihasználásában; hangsúlyozza, hogy a rugalmas és összehangolt megközelítéseknek továbbra is inkluzívnak kell maradniuk annak érdekében, hogy lehetővé váljon a fékek és ellensúlyok uniós intézményi rendszerének teljes körű működése; hangsúlyozza, hogy a Parlament jelentős szerepet játszik az uniós értékek és az emberi jogok tiszteletben tartásában, például parlamenti diplomácia, parlamentközi párbeszédek és állásfoglalások révén; tudomásul veszi a Team Europe „Demokrácia” kezdeményezése keretében több országban folyamatban lévő munkát; úgy véli, hogy a Parlament Demokráciatámogatási és Választási Koordinációs Csoportja, a Bizottság illetékes főigazgatóságai és az Európai Külügyi Szolgálat (EKSZ) közötti fokozott együttműködés nagymértékben hozzájárulna a nem uniós országokban folytatott demokráciatámogatási tevékenységekhez;
	23.	elismeri az emberi jogok védelmével és előmozdításával kapcsolatos megközelítések összehangolásának értékét a külső fellépésekben részt vevő valamennyi uniós intézmény, szerv és tagállami képviselet között, mindenekelőtt a tagállamok nagykövetségei és a nem uniós országokban működő uniós küldöttségek között, valamint a Parlamentben rejlő lehetőségek teljes körű kihasználásában; hangsúlyozza, hogy a rugalmas és összehangolt megközelítéseknek továbbra is inkluzívnak kell maradniuk annak érdekében, hogy lehetővé váljon a fékek és ellensúlyok uniós intézményi rendszerének teljes körű működése; hangsúlyozza, hogy a Parlament jelentős szerepet játszik az uniós értékek és az emberi jogok tiszteletben tartásában, például parlamenti diplomácia, parlamentközi párbeszédek és állásfoglalások révén; előmozdítva a közvetítést és ösztönözve a párbeszéd és a kompromisszum kultúráját, különösen a fiatal politikai vezetők körében, valamint a női parlamenti képviselők, emberijog-védők, valamint a civil társadalom és a független média képviselőinek szerepvállalása terén; ismételten felhívja a Bizottságot, hogy folytassa és terjessze ki tevékenységeit ezeken a területeken az uniós szervek támogatásának növelésével; tudomásul veszi a Team Europe „Demokrácia” kezdeményezése keretében több országban folyamatban lévő munkát; úgy véli, hogy a Parlament Demokráciatámogatási és Választási Koordinációs Csoportja, a Bizottság illetékes főigazgatóságai és az Európai Külügyi Szolgálat (EKSZ) közötti fokozott együttműködés nagymértékben hozzájárulna a nem uniós országokban folytatott demokráciatámogatási tevékenységekhez;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>306</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>23 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	23.	elismeri az emberi jogok védelmével és előmozdításával kapcsolatos megközelítések összehangolásának értékét a külső fellépésekben részt vevő valamennyi uniós intézmény, szerv és tagállami képviselet között, mindenekelőtt a tagállamok nagykövetségei és a nem uniós országokban működő uniós küldöttségek között, valamint a Parlamentben rejlő lehetőségek teljes körű kihasználásában; hangsúlyozza, hogy a rugalmas és összehangolt megközelítéseknek továbbra is inkluzívnak kell maradniuk annak érdekében, hogy lehetővé váljon a fékek és ellensúlyok uniós intézményi rendszerének teljes körű működése; hangsúlyozza, hogy a Parlament jelentős szerepet játszik az uniós értékek és az emberi jogok tiszteletben tartásában, például parlamenti diplomácia, parlamentközi párbeszédek és állásfoglalások révén; tudomásul veszi a Team Europe „Demokrácia” kezdeményezése keretében több országban folyamatban lévő munkát; úgy véli, hogy a Parlament Demokráciatámogatási és Választási Koordinációs Csoportja, a Bizottság illetékes főigazgatóságai és az Európai Külügyi Szolgálat (EKSZ) közötti fokozott együttműködés nagymértékben hozzájárulna a nem uniós országokban folytatott demokráciatámogatási tevékenységekhez;
	23.	elismeri az emberi jogok védelmével és előmozdításával kapcsolatos megközelítések összehangolásának értékét a külső fellépésekben részt vevő valamennyi uniós intézmény, szerv és tagállami képviselet között, mindenekelőtt a tagállamok nagykövetségei és a nem uniós országokban működő uniós küldöttségek között, valamint a Parlamentben rejlő lehetőségek teljes körű kihasználásában; követeli, hogy a tagállamok nagykövetségei határozottabban vegyenek részt az emberi jogok védelmében és előmozdításában a harmadik országokban, anélkül, hogy alárendelnék azt a kereskedelmi érdekek előmozdításának, aktívan támogatva az uniós küldöttségek szerepét; hangsúlyozza, hogy a rugalmas és összehangolt megközelítéseknek továbbra is inkluzívnak kell maradniuk annak érdekében, hogy lehetővé váljon a fékek és ellensúlyok uniós intézményi rendszerének teljes körű működése; hangsúlyozza, hogy a Parlament jelentős szerepet játszik az uniós értékek és az emberi jogok tiszteletben tartásában, például parlamenti diplomácia, parlamentközi párbeszédek és állásfoglalások révén; tudomásul veszi a Team Europe „Demokrácia” kezdeményezése keretében több országban folyamatban lévő munkát; úgy véli, hogy a Parlament Demokráciatámogatási és Választási Koordinációs Csoportja, a Bizottság illetékes főigazgatóságai és az Európai Külügyi Szolgálat (EKSZ) közötti fokozott együttműködés nagymértékben hozzájárulna a nem uniós országokban folytatott demokráciatámogatási tevékenységekhez;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>307</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Danilo Della Valle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>23 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	23.	elismeri az emberi jogok védelmével és előmozdításával kapcsolatos megközelítések összehangolásának értékét a külső fellépésekben részt vevő valamennyi uniós intézmény, szerv és tagállami képviselet között, mindenekelőtt a tagállamok nagykövetségei és a nem uniós országokban működő uniós küldöttségek között, valamint a Parlamentben rejlő lehetőségek teljes körű kihasználásában; hangsúlyozza, hogy a rugalmas és összehangolt megközelítéseknek továbbra is inkluzívnak kell maradniuk annak érdekében, hogy lehetővé váljon a fékek és ellensúlyok uniós intézményi rendszerének teljes körű működése; hangsúlyozza, hogy a Parlament jelentős szerepet játszik az uniós értékek és az emberi jogok tiszteletben tartásában, például parlamenti diplomácia, parlamentközi párbeszédek és állásfoglalások révén; tudomásul veszi a Team Europe „Demokrácia” kezdeményezése keretében több országban folyamatban lévő munkát; úgy véli, hogy a Parlament Demokráciatámogatási és Választási Koordinációs Csoportja, a Bizottság illetékes főigazgatóságai és az Európai Külügyi Szolgálat (EKSZ) közötti fokozott együttműködés nagymértékben hozzájárulna a nem uniós országokban folytatott demokráciatámogatási tevékenységekhez;
	23.	aggodalommal állapítja meg, hogy az EU nem következetes az emberi jogokkal kapcsolatos külső fellépései terén, és hogy az EU diskurzusában és fellépéseiben egyre inkább kompartmentalizálta az emberi jogokat; elismeri az emberi jogok védelmével és előmozdításával kapcsolatos megközelítések összehangolásának értékét a külső fellépésekben részt vevő valamennyi uniós intézmény, szerv és tagállami képviselet között, mindenekelőtt a tagállamok nagykövetségei és a nem uniós országokban működő uniós küldöttségek között, valamint a Parlamentben rejlő lehetőségek teljes körű kihasználásában; hangsúlyozza, hogy a rugalmas és összehangolt megközelítéseknek továbbra is inkluzívnak kell maradniuk annak érdekében, hogy lehetővé váljon a fékek és ellensúlyok uniós intézményi rendszerének teljes körű működése; hangsúlyozza, hogy a Parlament jelentős szerepet játszik az uniós értékek és az emberi jogok tiszteletben tartásában, például parlamenti diplomácia, parlamentközi párbeszédek és állásfoglalások révén; tudomásul veszi a Team Europe „Demokrácia” kezdeményezése keretében több országban folyamatban lévő munkát; úgy véli, hogy a Parlament Demokráciatámogatási és Választási Koordinációs Csoportja, a Bizottság illetékes főigazgatóságai és az Európai Külügyi Szolgálat (EKSZ) közötti fokozott együttműködés nagymértékben hozzájárulna a nem uniós országokban folytatott demokráciatámogatási tevékenységekhez;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>308</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>23 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	23a.	megismétli az EU választási megfigyelő misszióinak fontosságát az általuk ellenőrzött választási folyamatok független és pártatlan értékelésében; felszólít a nemzetközi választási megfigyelők védelmére; kéri az említett választási megfigyelő missziók ajánlásainak elfogadása és végrehajtása utáni nyomon követést a harmadik országokban, valamint hogy ezek kulcsfontosságú elemként szerepeljenek az EU és a szóban forgó harmadik ország közötti kapcsolatok keretében; kiemeli, hogy a Parlament hozzájárulását e missziókhoz, valamint azok módszertanának fejlesztéséhez és javításához, külső tevékenységének alapvető dimenziójaként; megállapítja, hogy az országok egyre gyakrabban utasítják el az EU választásaik megfigyelésére való meghívását, és felhívja az EKSZ-t, hogy foglalkozzon a helyzettel; üdvözli a Demokráciáért Európai Alapítvány munkáját, és megismétli, hogy meg kell erősíteni tevékenységeiket és növelni kell erőforrásaikat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>309</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Viktória Ferenc</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>23 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	23a.	mély sajnálatát fejezi ki az uniós tisztviselők azon kijelentései miatt, amelyek szerint a kisebbségi jogokat csak az Európai Unión belül kell védeni, nem pedig azon kívül, vagy az első témakör megnyitását követően, a csatlakozási tárgyalások során; megjegyzi, hogy a koppenhágai kritériumok egyértelműen megkövetelik a tagjelölt országoktól, hogy a tárgyalások kezdetétől garantálják a kisebbségek jogainak teljes körű tiszteletben tartását; ezen túlmenően ezt a kötelezettséget megerősíti az Európai Unióról szóló szerződés, amelynek 2. cikke rögzíti az Unió alapvető értékeit, beleértve a kisebbségi jogok védelmét, és a 49. cikk a csatlakozás előfeltételeként határozza meg azok hatékony végrehajtását;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>310</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta, Hilde Vautmans, Dan Barna, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>23 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	23a.	minden körülmények között elítéli a kínzás és más kegyetlen, embertelen vagy megalázó bánásmód vagy büntetési módszerek ösztönzésére, engedélyezésére, az azokhoz való hozzájárulásra vagy az azok támogatására irányuló minden cselekményt vagy kísérletet; elítéli, hogy egyre több jelentés számol be arról, hogy az állami szereplők kínzást alkalmaznak számos különböző összefüggésben, többek között a politikai foglyok fogva tartási és szabadságelvonással nem járó körülményei között, valamint világszerte konfliktushelyzetekben, különösen a hadifoglyokról szóló genfi egyezmény megsértéseként;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>311</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>23 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	23a.	ösztönzi az uniós küldöttségek kapacitásának gondos nyomon követését és értékelését annak biztosítása érdekében, hogy minden uniós küldöttségnek legyen kijelölt kapcsolattartója az emberi jogok megsértésének eseteiben, és hogy ez a megbízott elegendő erőforrással rendelkezzen a hatékony és időben történő reagáláshoz; javasolja azt is, hogy az uniós küldöttségek személyzete rendszeres képzésben részesüljön az emberi jogok konkrét kérdéseivel kapcsolatos meglévő uniós iránymutatásokról;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>312</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta, Hilde Vautmans, Dan Barna, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>23 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	23b.	megismétli, hogy meg kell védeni az EU demokratikus terét és az alapvető szabadságok, különösen a gyülekezési és egyesülési szabadság gyakorlását; kiemeli a tiltakozások és békés gyülekezések növekvő erőszakos elnyomását az uniós polgári térben, ahol a kínzás és a rossz bánásmód halálesetekhez és egyéb súlyos jogsértésekhez vezet;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>313</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Viktória Ferenc</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>23 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	23b.	aggodalommal jegyzi meg, hogy az ilyen nyilatkozatok nemcsak aláássák az Európai Unió hitelességét, hanem káros jelzést is közvetítenek azon partnerországok felé, ahol rendszeresen megsértik a hagyományos nemzeti, etnikai és nyelvi kisebbségek jogait;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>314</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta, Hilde Vautmans, Dan Barna, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>23 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	23c.	megismétli, hogy alapvetően ellenzi a halálbüntetést, amely visszafordíthatatlan és összeegyeztethetetlen az élethez való joggal, valamint a kínzás és a kegyetlen, embertelen és megalázó büntetés tilalmával; e tekintetben sürgeti az EU-t, hogy fokozza diplomáciai együttműködését azokkal az országokkal, amelyek továbbra is alkalmazzák a halálbüntetést, ösztönözze az emberi jogi kérdésekkel kapcsolatos párbeszédet és együttműködést, és nyújtson támogatást olyan igazságügyi reformok kidolgozásához, amelyek a halálbüntetés eltörléséhez vezethetnek;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>315</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta, Hilde Vautmans, Dan Barna, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>23 d bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	23d.	komoly aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy a világ számos országában egyre inkább korlátozzák a véleménynyilvánítás szabadságát, különösen az újságírók körében, mégpedig azáltal, hogy cenzúrát vezetnek be, öncenzúrára kényszerítik őket, úgynevezett „külföldi ügynökökre” vonatkozó jogszabályokat vezetnek be, illetve az újságírók és a civil társadalmi szervezetek elnyomása céljából visszaélnek a terrorizmus- vagy korrupcióellenes törvényekkel; felhívja az EU-t, hogy sürgősen támogassa azokat a megbízható média- és információs csatornákat, amelyek előmozdítják a hatóságok elszámoltathatóságát és támogatják a demokratikus átmeneteket, ugyanakkor hangsúlyozzák a pluralizmus, az átláthatóság és a függetlenség elvei fenntartásának szükségességét;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>316</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta, Hilde Vautmans, Dan Barna, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>23 e bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	23e.	megerősíti elkötelezettségét a tudományos élet szabadságának védelme és előmozdítása mellett, amely a nyitott és demokratikus társadalmak kulcsfontosságú eleme; hangsúlyozza, hogy nemcsak az önkényuralmi és totalitárius rendszerek, hanem a szélsőséges és populista erők is világszerte támadásokat intéznek a tudományos élet szabadsága ellen; kéri, hogy dolgozzanak ki a tudományos élet szabadságára vonatkozó referenciaértékeket intézményi minőségbiztosításként a tudományos rangsorokon, eljárásokon és kritériumokon belül;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>317</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Sebastian Tynkkynen, Emmanouil Fragkos, Marion Maréchal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>23 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	23a.	felhívja a Bizottságot, hogy hagyjon fel az iszlamista szervezetek és az iszlamizmushoz kötődő bármely szervezet, valamint a hidzsáb dicsőítésére vagy legitimálására irányuló kampányok finanszírozásával;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>318</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Sebastian Tynkkynen, Marion Maréchal, Emmanouil Fragkos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>23 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	23b.	felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy korlátozzák az EU-ba és a schengeni tagállamokba való belépést azon országok állampolgárai számára, amelyek hatóságai nem hajlandóak vagy nem képesek együttműködni a bevándorlással kapcsolatos kérdésekben, például állampolgáraik bűnügyi hátterének ellenőrzésében és kiutasított állampolgáraik visszafogadásában; ezek az intézkedések mindaddig hatályban maradnak, amíg az érintett hatóságokkal folytatott kielégítő együttműködés meg nem valósul, és azok a következő országokra vonatkoznak: Afganisztán, Burma, Burundi, Csád, Kongói Köztársaság, Kuba, Egyenlítői-Guinea, Eritrea, Haiti, Irán, Laosz, Líbia, Sierra Leone, Szomália, Szudán, Togo, Türkmenisztán, Venezuela és Jemen; felhívja továbbá az EU-t és a schengeni térségbe tartozó tagállamokat, hogy hozzák létre és tegyék közzé saját listájukat azokról az országokról, amelyek hatóságai nem működnek együtt a migrációval kapcsolatos kérdésekben; egy ilyen listát rendszeresen felül kell vizsgálni és frissíteni kell;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>319</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Sebastian Tynkkynen, Marion Maréchal, Emmanouil Fragkos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>23 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	23b.	kéri, hogy a harmadik országokkal fenntartott kapcsolatokban kezeljék prioritásként az irreguláris migránsok visszafogadását, és hangsúlyozza a fejlesztési segélyekhez kapcsolódó feltételesség alkalmazását;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>320</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>24 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	24.	felhívja az EU-t, hogy használja fel a rendelkezésére álló eszközöket a multilateralizmus előtt álló növekvő kihívások leküzdésére annak biztosítása érdekében, hogy a nemzetközi intézmények munkáját továbbra is tiszteletben tartsák; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy fokozzák az ENSZ munkája iránti támogatásukat mind politikai, mind pénzügyi szempontból; megismétli, hogy szükség van arra, hogy az EU és tagállamai egységesen lépjenek fel a multilaterális fórumokon; kéri, hogy az uniós küldöttségek vállaljanak nagyobb szerepet a multilaterális fórumokon, amihez megfelelő forrásokat kell biztosítani számukra;
	24.	felhívja az EU-t, hogy használja fel a rendelkezésére álló eszközöket a multilateralizmus előtt álló növekvő kihívások leküzdésére annak biztosítása érdekében, hogy a nemzetközi intézmények munkáját továbbra is tiszteletben tartsák; ösztönzi az EU-t és tagállamait, hogy működjenek együtt a multilaterális fórumokon; kéri, hogy az uniós küldöttségek vállaljanak nagyobb szerepet a multilaterális fórumokon; megjegyzi, hogy az EU és az uniós tagállamok együttesen a legnagyobb pénzügyi hozzájárulást nyújtják az ENSZ-rendszerhez, és hogy az ENSZ-ügynökségeknek, -alapoknak és -programoknak nyújtott összes pénzügyi hozzájárulás több mint egyharmadát biztosítják; megjegyzi, hogy 2024-ben az EU az eddigi legmagasabb szintű, mintegy 3,9 milliárd EUR összegű önkéntes hozzájárulást nyújtott az ENSZ-nek; alapvető vitát szorgalmaz arról, hogy az uniós tagállamok állampolgárai által befizetett adókat az ENSZ hogyan költi el az uniós adófizetők pénzét, valamint arról, hogy az EU-nak továbbra is ilyen mértékben kell-e finanszíroznia az ENSZ-t;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>321</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta, Hilde Vautmans, Dan Barna, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>24 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	24.	felhívja az EU-t, hogy használja fel a rendelkezésére álló eszközöket a multilateralizmus előtt álló növekvő kihívások leküzdésére annak biztosítása érdekében, hogy a nemzetközi intézmények munkáját továbbra is tiszteletben tartsák; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy fokozzák az ENSZ munkája iránti támogatásukat mind politikai, mind pénzügyi szempontból; megismétli, hogy szükség van arra, hogy az EU és tagállamai egységesen lépjenek fel a multilaterális fórumokon; kéri, hogy az uniós küldöttségek vállaljanak nagyobb szerepet a multilaterális fórumokon, amihez megfelelő forrásokat kell biztosítani számukra;
	24.	felhívja az EU-t, hogy használja fel a rendelkezésére álló eszközöket a multilateralizmus előtt álló növekvő kihívások leküzdésére annak biztosítása érdekében, hogy a nemzetközi intézmények munkáját továbbra is tiszteletben tartsák; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy fokozzák az ENSZ és valamennyi ügynökségének munkája iránti támogatásukat mind politikai, mind pénzügyi szempontból, annak biztosítása érdekében, hogy megfeleljen a célnak, és visszaszorítsa az önkényuralmi és totalitárius rezsimek befolyását; megismétli, hogy szükség van arra, hogy az EU és tagállamai egységesen lépjenek fel a multilaterális fórumokon; kéri, hogy az uniós küldöttségek vállaljanak nagyobb szerepet a multilaterális fórumokon, amihez megfelelő forrásokat kell biztosítani számukra;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>322</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Susanna Ceccardi, Silvia Sardone, Thierry Mariani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>24 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	24.	felhívja az EU-t, hogy használja fel a rendelkezésére álló eszközöket a multilateralizmus előtt álló növekvő kihívások leküzdésére annak biztosítása érdekében, hogy a nemzetközi intézmények munkáját továbbra is tiszteletben tartsák; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy fokozzák az ENSZ munkája iránti támogatásukat mind politikai, mind pénzügyi szempontból; megismétli, hogy szükség van arra, hogy az EU és tagállamai egységesen lépjenek fel a multilaterális fórumokon; kéri, hogy az uniós küldöttségek vállaljanak nagyobb szerepet a multilaterális fórumokon, amihez megfelelő forrásokat kell biztosítani számukra;
	24.	felhívja az EU-t, hogy használja fel a rendelkezésére álló eszközöket a multilateralizmus előtt álló növekvő kihívások leküzdésére annak biztosítása érdekében, hogy a nemzetközi intézmények munkáját továbbra is tiszteletben tartsák; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy fokozzák az ENSZ munkája iránti támogatásukat politikai szempontból;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>323</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>24 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	24.	felhívja az EU-t, hogy használja fel a rendelkezésére álló eszközöket a multilateralizmus előtt álló növekvő kihívások leküzdésére annak biztosítása érdekében, hogy a nemzetközi intézmények munkáját továbbra is tiszteletben tartsák; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy fokozzák az ENSZ munkája iránti támogatásukat mind politikai, mind pénzügyi szempontból; megismétli, hogy szükség van arra, hogy az EU és tagállamai egységesen lépjenek fel a multilaterális fórumokon; kéri, hogy az uniós küldöttségek vállaljanak nagyobb szerepet a multilaterális fórumokon, amihez megfelelő forrásokat kell biztosítani számukra;
	24.	felhívja az EU-t, hogy használja fel a rendelkezésére álló eszközöket a multilateralizmus előtt álló növekvő kihívások leküzdésére annak biztosítása érdekében, hogy a nemzetközi intézmények munkáját továbbra is tiszteletben tartsák; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy fokozzák az ENSZ munkája iránti támogatásukat mind politikai, mind pénzügyi szempontból, a multilateralizmus folytatólagosságának a globális kormányzás alapjaként való biztosítása érdekében; megismétli, hogy szükség van arra, hogy az EU és tagállamai egységesen lépjenek fel a multilaterális fórumokon; kéri, hogy az uniós küldöttségek vállaljanak nagyobb szerepet a multilaterális fórumokon, amihez megfelelő forrásokat kell biztosítani számukra;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>324</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Silvia Sardone, Roberto Vannacci, Susanna Ceccardi, António Tânger Corrêa, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>24 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	24.	felhívja az EU-t, hogy használja fel a rendelkezésére álló eszközöket a multilateralizmus előtt álló növekvő kihívások leküzdésére annak biztosítása érdekében, hogy a nemzetközi intézmények munkáját továbbra is tiszteletben tartsák; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy fokozzák az ENSZ munkája iránti támogatásukat mind politikai, mind pénzügyi szempontból; megismétli, hogy szükség van arra, hogy az EU és tagállamai egységesen lépjenek fel a multilaterális fórumokon; kéri, hogy az uniós küldöttségek vállaljanak nagyobb szerepet a multilaterális fórumokon, amihez megfelelő forrásokat kell biztosítani számukra;
	24.	felhívja az EU-t, hogy használja fel a rendelkezésére álló eszközöket a multilateralizmus előtt álló növekvő kihívások leküzdésére annak biztosítása érdekében, hogy a nemzetközi intézmények munkáját továbbra is tiszteletben tartsák; megismétli, hogy szükség van arra, hogy az EU és tagállamai egységesen lépjenek fel a multilaterális fórumokon; kéri, hogy az uniós küldöttségek vállaljanak nagyobb szerepet a multilaterális fórumokon, amihez megfelelő forrásokat kell biztosítani számukra;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>325</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>24 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	24.	felhívja az EU-t, hogy használja fel a rendelkezésére álló eszközöket a multilateralizmus előtt álló növekvő kihívások leküzdésére annak biztosítása érdekében, hogy a nemzetközi intézmények munkáját továbbra is tiszteletben tartsák; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy fokozzák az ENSZ munkája iránti támogatásukat mind politikai, mind pénzügyi szempontból; megismétli, hogy szükség van arra, hogy az EU és tagállamai egységesen lépjenek fel a multilaterális fórumokon; kéri, hogy az uniós küldöttségek vállaljanak nagyobb szerepet a multilaterális fórumokon, amihez megfelelő forrásokat kell biztosítani számukra;
	24.	felhívja az EU-t, hogy használja fel a rendelkezésére álló eszközöket a multilateralizmus előtt álló növekvő kihívások leküzdésére annak biztosítása érdekében, hogy a nemzetközi intézmények munkáját továbbra is tiszteletben tartsák; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy fokozzák az ENSZ munkája és megújítása iránti támogatásukat mind politikai, mind pénzügyi szempontból; megismétli, hogy szükség van arra, hogy az EU és tagállamai egységesen lépjenek fel a multilaterális fórumokon; kéri, hogy az uniós küldöttségek vállaljanak nagyobb szerepet a multilaterális fórumokon, amihez megfelelő forrásokat kell biztosítani számukra;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>326</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Emmanouil Fragkos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>24 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	24.	felhívja az EU-t, hogy használja fel a rendelkezésére álló eszközöket a multilateralizmus előtt álló növekvő kihívások leküzdésére annak biztosítása érdekében, hogy a nemzetközi intézmények munkáját továbbra is tiszteletben tartsák; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy fokozzák az ENSZ munkája iránti támogatásukat mind politikai, mind pénzügyi szempontból; megismétli, hogy szükség van arra, hogy az EU és tagállamai egységesen lépjenek fel a multilaterális fórumokon; kéri, hogy az uniós küldöttségek vállaljanak nagyobb szerepet a multilaterális fórumokon, amihez megfelelő forrásokat kell biztosítani számukra;
	24.	felhívja az EU-t, hogy használja fel a rendelkezésére álló eszközöket a multilateralizmus előtt álló növekvő kihívások leküzdésére annak biztosítása érdekében, hogy a nemzetközi intézmények munkáját továbbra is tiszteletben tartsák; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy fokozzák az ENSZ munkája iránti támogatásukat; megismétli, hogy szükség van arra, hogy az EU és tagállamai egységesen lépjenek fel a multilaterális fórumokon; kéri, hogy az uniós küldöttségek vállaljanak nagyobb szerepet a multilaterális fórumokon, amihez megfelelő forrásokat kell biztosítani számukra;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>327</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Davor Ivo Stier</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>24 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	24a.	felhívja a Bizottságot, hogy hozzon létre uniós ösztöndíjrendszert kifejezetten az üldözött keresztények számára, lehetővé téve a közvetlen egyéni oktatási és képzési kérelmeket; hangsúlyozza, hogy a rendszernek az Erasmus+ program keretében az ukrán diákokra alkalmazott adaptív megközelítésből kell merítenie, ahol kivételes rugalmassági mechanizmusokat vezetnek be a hozzáférés háborús zavarok ellenére történő megkönnyítése érdekében; kéri, hogy mérlegeljenek hasonló intézkedéseket az üldözött keresztények esetében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>328</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Danilo Della Valle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>24 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	24a.	sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy az Európai Unió nem lépett fel az izraeli kormány és hadsereg által az ENSZ és különösen az ENSZ közel-keleti palesztin menekülteket segélyező hivatala (UNRWA), a palesztin területek emberi jogi helyzetével foglalkozó különleges ENSZ-előadó és még a főtitkár ellen irányuló megalapozatlan támadásokkal szemben sem, akit persona non gratának nyilvánítottak;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>329</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>24 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	24a.	elítéli az emberi jogok folyamatos súlyos megsértését Iránban, beleértve a kivégzések számának megugrását, a nők és lányok üldözését és a túszdiplomáciát; felszólít a globális emberi jogi szankciórendszer keretében történő jegyzékbe vétel fenntartására, az ENSZ tényfeltáró missziójának támogatására és elszámoltathatósági intézkedésekre; sürgeti az önkényesen fogva tartott valamennyi uniós polgár szabadon bocsátását;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>330</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki, Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>24 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	24a.	úgy véli, hogy be kell tartani a nemzetközi jogot és megállapodásokat; következésképpen úgy véli, hogy az EU-nak egyre inkább meg kell kezdenie a nemzetközi jogot és az abból eredő európai érdekeket ellenző államokkal szembeni intézkedések fokozatos bevezetését;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>331</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>24 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	24b.	mély aggodalmát fejezi ki a Hegyi-Karabahból lakóhelyüket elhagyni kényszerült örményeket érintő visszaélések miatt, felszólít valamennyi fogvatartott szabadon bocsátására, a kulturális és vallási örökség megőrzésére, valamint a nemzetközi szervezetek akadálytalan hozzáférésére;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>332</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Marion Maréchal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>25 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	25.	sürgeti az összes uniós tagállamot, mint az ENSZ Alapokmányának, a Római Statútumnak és az emberi jogok európai egyezményének részes államait, hogy teljes mértékben tartsák be az illetékes nemzetközi bíróságok határozatait; felhívja az EU-t, hogy sürgesse a nem uniós országokat, köztük fő partnereit, valamint a tagjelölt és potenciális tagjelölt országokat, hogy váljanak a Római Statútum részes államaivá; ismételten felhívja a Bizottságot, hogy sürgősen aktiválja a blokkoló intézkedésekről szóló rendeletet annak érdekében, hogy megvédje a Nemzetközi Büntetőbíróságot a szankciók következményeitől, és lehetővé tegye teljes függetlenség mellett történő, folyamatos működését; felhívja a tagállamokat, hogy a büntetlenség elleni küzdelemben alkalmazzanak egyetemes joghatóságot;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>333</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Silvia Sardone, Roberto Vannacci, Susanna Ceccardi, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>25 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	25.	sürgeti az összes uniós tagállamot, mint az ENSZ Alapokmányának, a Római Statútumnak és az emberi jogok európai egyezményének részes államait, hogy teljes mértékben tartsák be az illetékes nemzetközi bíróságok határozatait; felhívja az EU-t, hogy sürgesse a nem uniós országokat, köztük fő partnereit, valamint a tagjelölt és potenciális tagjelölt országokat, hogy váljanak a Római Statútum részes államaivá; ismételten felhívja a Bizottságot, hogy sürgősen aktiválja a blokkoló intézkedésekről szóló rendeletet annak érdekében, hogy megvédje a Nemzetközi Büntetőbíróságot a szankciók következményeitől, és lehetővé tegye teljes függetlenség mellett történő, folyamatos működését; felhívja a tagállamokat, hogy a büntetlenség elleni küzdelemben alkalmazzanak egyetemes joghatóságot;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>334</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Danilo Della Valle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>25 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	25.	sürgeti az összes uniós tagállamot, mint az ENSZ Alapokmányának, a Római Statútumnak és az emberi jogok európai egyezményének részes államait, hogy teljes mértékben tartsák be az illetékes nemzetközi bíróságok határozatait; felhívja az EU-t, hogy sürgesse a nem uniós országokat, köztük fő partnereit, valamint a tagjelölt és potenciális tagjelölt országokat, hogy váljanak a Római Statútum részes államaivá; ismételten felhívja a Bizottságot, hogy sürgősen aktiválja a blokkoló intézkedésekről szóló rendeletet annak érdekében, hogy megvédje a Nemzetközi Büntetőbíróságot a szankciók következményeitől, és lehetővé tegye teljes függetlenség mellett történő, folyamatos működését; felhívja a tagállamokat, hogy a büntetlenség elleni küzdelemben alkalmazzanak egyetemes joghatóságot;
	25.	sürgeti az összes uniós tagállamot, mint az ENSZ Alapokmányának, a Római Statútumnak és az emberi jogok európai egyezményének részes államait, hogy teljes mértékben tartsák be az illetékes nemzetközi bíróságok határozatait; felhívja az EU-t, hogy sürgesse a nem uniós országokat, köztük fő partnereit, valamint a tagjelölt és potenciális tagjelölt országokat, hogy váljanak a Római Statútum részes államaivá; felhívja az EU-t és tagállamait, hogy a szükséges eszközökkel, többek között erőforrásokkal és politikai támogatással folytassák és fokozzák a Nemzetközi Büntetőbíróságnak nyújtott támogatásukat; sürgeti a tagállamokat, hogy tartsák tiszteletben és tartsák be a Nemzetközi Büntetőbíróság valamennyi szervének fellépéseit és határozatait, többek között a Nemzetközi Büntetőbíróság elfogatóparancsainak végrehajtása révén; kéri, hogy a Nemzetközi Büntetőbíróságot, annak tisztviselőit és a vele együttműködő személyeket védjék meg a fenyegetésekkel és támadásokkal szemben, valamint ebben az értelemben ismételten felhívja a Bizottságot, hogy sürgősen aktiválja a blokkoló intézkedésekről szóló rendeletet annak érdekében, hogy megvédje a Nemzetközi Büntetőbíróságot a szankciók következményeitől, és lehetővé tegye teljes függetlenség mellett történő, folyamatos működését; felhívja a tagállamokat, hogy a büntetlenség elleni küzdelemben alkalmazzanak egyetemes joghatóságot;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>335</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>25 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	25.	sürgeti az összes uniós tagállamot, mint az ENSZ Alapokmányának, a Római Statútumnak és az emberi jogok európai egyezményének részes államait, hogy teljes mértékben tartsák be az illetékes nemzetközi bíróságok határozatait; felhívja az EU-t, hogy sürgesse a nem uniós országokat, köztük fő partnereit, valamint a tagjelölt és potenciális tagjelölt országokat, hogy váljanak a Római Statútum részes államaivá; ismételten felhívja a Bizottságot, hogy sürgősen aktiválja a blokkoló intézkedésekről szóló rendeletet annak érdekében, hogy megvédje a Nemzetközi Büntetőbíróságot a szankciók következményeitől, és lehetővé tegye teljes függetlenség mellett történő, folyamatos működését; felhívja a tagállamokat, hogy a büntetlenség elleni küzdelemben alkalmazzanak egyetemes joghatóságot;
	25.	sürgeti az összes uniós tagállamot, mint az ENSZ Alapokmányának, a Római Statútumnak és az emberi jogok európai egyezményének részes államait, hogy teljes mértékben tartsák be az illetékes nemzetközi bíróságok határozatait; felhívja az EU-t, hogy sürgesse a nem uniós országokat, köztük fő partnereit, valamint a tagjelölt és potenciális tagjelölt országokat, hogy váljanak a Római Statútum részes államaivá; felhívja a tagállamokat, hogy a büntetlenség elleni küzdelemben alkalmazzanak egyetemes joghatóságot;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>336</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>25 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	25.	sürgeti az összes uniós tagállamot, mint az ENSZ Alapokmányának, a Római Statútumnak és az emberi jogok európai egyezményének részes államait, hogy teljes mértékben tartsák be az illetékes nemzetközi bíróságok határozatait; felhívja az EU-t, hogy sürgesse a nem uniós országokat, köztük fő partnereit, valamint a tagjelölt és potenciális tagjelölt országokat, hogy váljanak a Római Statútum részes államaivá; ismételten felhívja a Bizottságot, hogy sürgősen aktiválja a blokkoló intézkedésekről szóló rendeletet annak érdekében, hogy megvédje a Nemzetközi Büntetőbíróságot a szankciók következményeitől, és lehetővé tegye teljes függetlenség mellett történő, folyamatos működését; felhívja a tagállamokat, hogy a büntetlenség elleni küzdelemben alkalmazzanak egyetemes joghatóságot;
	25.	aggodalmát fejezi ki a nemzetközi bíróságok fokozódó átpolitizálódása miatt; e tekintetben aggodalmát fejezi ki az Emberi Jogok Európai Bíróságának ítéletei miatt, amelyek kevés mozgásteret hagytak a visszatérések számára, és lehetetlenné tették a tömeges bevándorlás elleni hatékony küzdelmet; kitart amellett, hogy az államok választott kormányainak kell eldönteniük, hogy területükön tartózkodhatnak-e külföldiek; úgy véli, hogy a nem uniós országok választott kormányainak kell eldönteniük, hogy a Római Statútum részes államaivá válnak-e; ismételten felhívja a Bizottságot, hogy sürgősen aktiválja a blokkoló intézkedésekről szóló rendeletet annak érdekében, hogy megvédje a Nemzetközi Büntetőbíróságot a szankciók következményeitől, és lehetővé tegye teljes függetlenség mellett történő, folyamatos működését; felhívja a tagállamokat, hogy a büntetlenség elleni küzdelemben alkalmazzanak egyetemes joghatóságot;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>337</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>25 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	25.	sürgeti az összes uniós tagállamot, mint az ENSZ Alapokmányának, a Római Statútumnak és az emberi jogok európai egyezményének részes államait, hogy teljes mértékben tartsák be az illetékes nemzetközi bíróságok határozatait; felhívja az EU-t, hogy sürgesse a nem uniós országokat, köztük fő partnereit, valamint a tagjelölt és potenciális tagjelölt országokat, hogy váljanak a Római Statútum részes államaivá; ismételten felhívja a Bizottságot, hogy sürgősen aktiválja a blokkoló intézkedésekről szóló rendeletet annak érdekében, hogy megvédje a Nemzetközi Büntetőbíróságot a szankciók következményeitől, és lehetővé tegye teljes függetlenség mellett történő, folyamatos működését; felhívja a tagállamokat, hogy a büntetlenség elleni küzdelemben alkalmazzanak egyetemes joghatóságot;
	25.	sürgeti az összes uniós tagállamot, mint az ENSZ Alapokmányának, a Római Statútumnak és az emberi jogok európai egyezményének részes államait, hogy teljes mértékben tartsák be az illetékes nemzetközi bíróságok határozatait; felhívja az EU-t, hogy sürgesse a nem uniós országokat, köztük fő partnereit, valamint a tagjelölt és potenciális tagjelölt országokat annak megfontolására, hogy a Római Statútum részes államaivá váljanak; felhívja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy tegyenek lépéseket annak biztosítása érdekében, hogy a Nemzetközi Büntetőbíróság ne legyen átpolitizált és független maradjon; ismételten felhívja a Bizottságot, hogy sürgősen aktiválja a blokkoló intézkedésekről szóló rendeletet annak érdekében, hogy megvédje a Nemzetközi Büntetőbíróságot a szankciók következményeitől, és lehetővé tegye teljes függetlenség mellett történő, folyamatos működését; felhívja a tagállamokat, hogy a büntetlenség elleni küzdelemben alkalmazzanak egyetemes joghatóságot;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>338</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Danilo Della Valle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>25 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	25a.	sürgeti az EU-t és tagállamait, hogy javasolják a „nemi apartheid” emberiesség elleni bűncselekményként való felvételét annak érdekében, hogy felelősségre vonják az e bűncselekményért felelős személyeket; felszólít a nemi apartheid fogalmának a nőkkel és lányokkal szembeni megkülönböztetéssel foglalkozó ENSZ-munkacsoport által javasolt meghatározásának határozott támogatására, és ezért úgy véli, hogy a nemi apartheid „az (1) bekezdésben említettekhez hasonló jellegű embertelen cselekményeket jelent, amelyeket az egyik csoport által egy másik csoporttal vagy csoportokkal szembeni, nemen alapuló szisztematikus megkülönböztetés, elnyomás és dominancia intézményesített rendszerével összefüggésben, és e rendszer fenntartásának szándékával követtek el”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>339</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Danilo Della Valle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>25 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	25b.	felhívja a tagállamokat, hogy támogassák a Nemzetközi Bíróságot és különösen a Dél-afrikai Köztársaság arra irányuló kezdeményezését, hogy a Gázában elkövetett háborús bűncselekmények és népirtás miatt büntetőeljárást indítsanak Izrael ellen; követeli, hogy Izrael haladéktalanul tegyen eleget a bíróság által 2024 januárjában, márciusában és májusában kiadott jogilag kötelező erejű határozatoknak, amelyekben a Nemzetközi Bíróság felszólította Izraelt a palesztinok elleni népirtás megelőzésére és a szükséges segélyek Gázába való belépésére;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>340</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Susanna Ceccardi, Silvia Sardone, Thierry Mariani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>26 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	26.	szorgalmazza, hogy – amikor csak szükséges – szisztematikusan hozzanak létre humanitárius folyosókat a háborús térségekben és a harci helyzetekben, annak érdekében, hogy a kockázatnak kitett civilek elmenekülhessenek a konfliktusok elől, és határozottan elítéli a civilek ellen irányuló támadásokat;
	26.	szorgalmazza, hogy – amikor csak szükséges – szisztematikusan hozzanak létre humanitárius folyosókat a háborús térségekben és a harci helyzetekben, annak érdekében, hogy a kockázatnak kitett civilek elmenekülhessenek a konfliktusok elől, hogy ezeket a szomszédos országokban hozzák létre, a nemzetközi humanitárius joggal és a vonatkozó ENSZ-iránymutatásokkal összhangban, valamint biztosítva, hogy ezek a mechanizmusok ne vezessenek visszaélésekhez és menekültek Európai Unióba irányuló tömeges beáramlásához, ami további tömeges migrációs hullámokat ösztönözhetne; határozottan elítéli a civilek ellen irányuló támadásokat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>341</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danilo Della Valle</Members>
<AuNomDe>{The Left}a The Left képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>26 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	26.	szorgalmazza, hogy – amikor csak szükséges – szisztematikusan hozzanak létre humanitárius folyosókat a háborús térségekben és a harci helyzetekben, annak érdekében, hogy a kockázatnak kitett civilek elmenekülhessenek a konfliktusok elől, és határozottan elítéli a civilek ellen irányuló támadásokat;
	26.	szorgalmazza, hogy – amikor csak szükséges – szisztematikusan hozzanak létre humanitárius folyosókat a háborús térségekben és a harci helyzetekben, annak érdekében, hogy a kockázatnak kitett civilek elmenekülhessenek a konfliktusok elől, és határozottan elítéli a civilek ellen irányuló támadásokat; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy az uniós intézmények egyáltalán nem akadályozták meg a Gázai övezetben elkövetett népirtást, és nem hoztak létre humanitárius folyosókat a palesztin lakosság védelmére, akik az Izrael Állam által elkövetett rendszerszintű pusztításnak vannak kitéve;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>342</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Chloé Ridel, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>26 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	26.	szorgalmazza, hogy – amikor csak szükséges – szisztematikusan hozzanak létre humanitárius folyosókat a háborús térségekben és a harci helyzetekben, annak érdekében, hogy a kockázatnak kitett civilek elmenekülhessenek a konfliktusok elől, és határozottan elítéli a civilek ellen irányuló támadásokat;
	26.	szorgalmazza, hogy – amikor csak szükséges – szisztematikusan hozzanak létre humanitárius folyosókat a háborús térségekben és a harci helyzetekben, annak érdekében, hogy a kockázatnak kitett civilek elmenekülhessenek a konfliktusok elől, és határozottan elítéli a civilek ellen irányuló támadásokat; felszólít az újságírók és az emberijog-védők hatékonyabb védelmére a konfliktus sújtotta régiókban, mivel különösen az emberi jogi visszaélések dokumentálására irányuló munkájuk miatt célozzák őket;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>343</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>26 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	26.	szorgalmazza, hogy – amikor csak szükséges – szisztematikusan hozzanak létre humanitárius folyosókat a háborús térségekben és a harci helyzetekben, annak érdekében, hogy a kockázatnak kitett civilek elmenekülhessenek a konfliktusok elől, és határozottan elítéli a civilek ellen irányuló támadásokat;
	26.	szorgalmazza, hogy – amikor csak szükséges – szisztematikusan hozzanak létre humanitárius folyosókat a háborús térségekben és a harci helyzetekben, annak érdekében, hogy a kockázatnak kitett civilek elmenekülhessenek a konfliktusok elől, és határozottan elítéli a civilek ellen irányuló támadásokat; valamint élő pajzsok és/vagy polgári infrastruktúra használatát a háborúban;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>344</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki, Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>26 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	26.	szorgalmazza, hogy – amikor csak szükséges – szisztematikusan hozzanak létre humanitárius folyosókat a háborús térségekben és a harci helyzetekben, annak érdekében, hogy a kockázatnak kitett civilek elmenekülhessenek a konfliktusok elől, és határozottan elítéli a civilek ellen irányuló támadásokat;
	26.	szorgalmazza, hogy – amikor csak szükséges – szisztematikusan hozzanak létre humanitárius folyosókat a háborús térségekben és a harci helyzetekben, annak érdekében, hogy a kockázatnak kitett civilek a szomszédos országokba menekülhessenek a konfliktusok elől, és határozottan elítéli a civilek ellen irányuló támadásokat;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>345</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Sebastian Tynkkynen, Marion Maréchal, Emmanouil Fragkos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>26 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	26.	szorgalmazza, hogy – amikor csak szükséges – szisztematikusan hozzanak létre humanitárius folyosókat a háborús térségekben és a harci helyzetekben, annak érdekében, hogy a kockázatnak kitett civilek elmenekülhessenek a konfliktusok elől, és határozottan elítéli a civilek ellen irányuló támadásokat;
	26.	szorgalmazza, hogy – amikor csak szükséges – szisztematikusan hozzanak létre humanitárius folyosókat a háborús térségekben és a harci helyzetekben, annak érdekében, hogy a kockázatnak kitett civilek elmenekülhessenek a konfliktusok elől a legközelebbi biztonságos országba, és határozottan elítéli a civilek ellen irányuló támadásokat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>346</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>26 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	26.	szorgalmazza, hogy – amikor csak szükséges – szisztematikusan hozzanak létre humanitárius folyosókat a háborús térségekben és a harci helyzetekben, annak érdekében, hogy a kockázatnak kitett civilek elmenekülhessenek a konfliktusok elől, és határozottan elítéli a civilek ellen irányuló támadásokat;
	26.	szorgalmazza, hogy – amikor csak szükséges – szisztematikusan hozzanak létre humanitárius folyosókat a háborús térségekben és a konfliktusos vagy harci helyzetekben, annak érdekében, hogy a kockázatnak kitett civilek elmenekülhessenek a konfliktusok elől, és határozottan elítéli a civilek ellen irányuló támadásokat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>347</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rihards Kols</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>26 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	26.	szorgalmazza, hogy – amikor csak szükséges – szisztematikusan hozzanak létre humanitárius folyosókat a háborús térségekben és a harci helyzetekben, annak érdekében, hogy a kockázatnak kitett civilek elmenekülhessenek a konfliktusok elől, és határozottan elítéli a civilek ellen irányuló támadásokat;
	26.	szorgalmazza, hogy – amikor csak szükséges – hozzanak létre humanitárius folyosókat a fegyveres konfliktusok által sújtott térségekben a civilek védelmének biztosítása érdekében, és határozottan elítéli a civil lakosság ellen irányuló támadásokat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>348</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Silvia Sardone, Roberto Vannacci, Susanna Ceccardi, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>26 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	26.	szorgalmazza, hogy – amikor csak szükséges – szisztematikusan hozzanak létre humanitárius folyosókat a háborús térségekben és a harci helyzetekben, annak érdekében, hogy a kockázatnak kitett civilek elmenekülhessenek a konfliktusok elől, és határozottan elítéli a civilek ellen irányuló támadásokat;
	26.	elismeri, hogy – amikor csak szükséges – szisztematikusan humanitárius folyosókat hoznak létre a háborús térségekben és a harci helyzetekben, annak érdekében, hogy a kockázatnak kitett civilek elmenekülhessenek a konfliktusok elől, és határozottan elítéli a civilek ellen irányuló támadásokat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>349</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christophe Gomart, Lukas Mandl, Matej Tonin, Loránt Vincze, Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>26 bekezdés – a pont (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	a)	megerősíti, hogy határozottan ellenzi az emberkereskedelem valamennyi formáját és a nők kizsákmányolását, beleértve a béranyasághoz kapcsolódó kizsákmányolást, a kényszerházasságot és a jogellenes örökbefogadást; felhívja a tagállamokat, hogy ítéljék el és küzdjék le ezeket a gyakorlatokat, és üdvözli az olyan nemzetközi kezdeményezéseket, mint a Casablanca-i nyilatkozat, amely a béranyaság globális tilalmára szólít fel;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>350</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>26 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	26a.	hangsúlyozza, hogy egy agressziós háború indítása a lehető legsúlyosabb nemzetközi bűncselekmény, ami érthetetlen emberi, anyagi és gazdasági szenvedést okoz; emlékeztet arra, hogy az Oroszország által Ukrajna ellen folytatott háború során az orosz csapatok számos háborús bűncselekményben bűnösek voltak, például polgári célpontok bombázásában, azonnali kivégzésekben, hadifoglyok kínzásában, gyermekek elrablásában, a kulturális örökség lerombolásában és a lakóhely elhagyására való kényszerítésben; hangsúlyozza Oroszország agressziós háborújának népirtó jellegét; kijelenti, hogy teljes mértékben támogatja az agresszió bűntettével foglalkozó különleges törvényszék létrehozását, amelynek célja a magas rangú orosz politikai és katonai vezetők elszámoltatása az általuk indított agressziós háborúért, valamint egy olyan mechanizmus létrehozása, amely lehetővé tenné az áldozatok számára, hogy kártérítést kapjanak a háború következtében elszenvedett veszteségekért; hangsúlyozza, hogy az elszámoltathatóság megteremtése, az agresszió bűntettéért felelős és háborús bűncselekményekben bűnösnek talált személyek elítélése, valamint az áldozatok kártérítésének kifizetése az igazságos béke alapvető előfeltételei; hangsúlyozza, hogy az orosz alkotmánybíróságot sem szabad felmenteni a felelősség alól: vezető befolyást gyakorol a politikai vezetésre, és kulcsszerepet játszott Ukrajna területének jogellenes annektálásában, amely agresszió bűntette;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>351</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>26 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	26a.	emlékeztet arra, hogy az Európai Parlament az Ukrajnáról szóló 2023. és 2024. évi bizottsági jelentésekről szóló, 2025. szeptember 9-i állásfoglalásában tudomásul vette azon törvény elfogadását, amely lehetővé teszi az ukrajnai ortodox egyházközségek számára, hogy függetlenedjenek a moszkvai pátriarkátust joghatóságától, és szabadon döntsenek új hierarchikus hovatartozásukról1a; megjegyzi, hogy 2024 augusztusában az ukrajnai román ortodox egyházközségek kérelmet nyújtottak be a „román ortodox egyház Ukrajnában” vallási egyesület elismerése iránt, amelyhez a moszkvai patriarchátusból kiváló egyházközségek csatlakozhatnak; kéri az ukrán hatóságokat, hogy haladéktalanul jegyezzék be az „ukrajnai román ortodox egyház” vallási szervezetet;

	
	_________________

	
	1a https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-10-2025-0175_HU.html


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>352</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>26 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	26a.	határozottan támogatja az Ukrajna elleni agresszió bűntettével foglalkozó különleges törvényszék létrehozását és az áldozatok hatékony kompenzációs mechanizmusának létrehozását; hangsúlyozza, hogy biztosítani kell az elszámoltathatóságot, és alapvető fontosságú, hogy valamennyi agresszor kártérítést nyújtson az áldozatoknak, ami az igazságszolgáltatás, a megbékélés és a jövőbeli jogsértések megelőzésének, valamint a múltbeli konfliktusok és agresszió által érintett emberek és országok igazságszolgáltatáshoz és hatékony jogorvoslathoz való hozzáférésének alapvető eleme;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>353</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Silvia Sardone, Roberto Vannacci, Susanna Ceccardi, António Tânger Corrêa, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>26 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	26a.	határozottan úgy véli, hogy a humanitárius segítségnyújtás megerősítésére, a jogállamiságra és a kormányzásra vonatkozó egyértelmű célkitűzésekre és az illegális migráció visszaszorítását és korlátozását célzó intézkedésekre van szükség ahhoz, hogy az Unió képes legyen reagálni a kialakuló válsághelyzetekre; kéri, hogy az ilyen támogatások kedvezményezettjeit és felhasználását gondosan ellenőrizzék, és hogy az Európai Parlamentet folyamatosan tájékoztassák azok felhasználásáról;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>354</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Susanna Ceccardi, Silvia Sardone, Thierry Mariani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>26 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	26a.	helyteleníti a nem kormányzati szervezetek és a médiaszervezetek minden olyan kezdeményezését, amely az úgynevezett „megerősítő ellátás” („affirmative care”) előmozdítása révén sérti a gyermekek egészséges és természetes fejlődéshez való jogát; felhívja az uniós intézményeket, hogy világszerte óvják a kiskorúak egészséges és természetes fejlődését;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>355</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann, Loránt Vincze, Karlo Ressler, Christophe Gomart, Matej Tonin, Davor Ivo Stier, Massimiliano Salini, Paulius Saudargas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>26 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	26a.	emlékeztet arra, hogy a nemek közötti egyenlőségre vonatkozó uniós stratégiával (2021, §32) összhangban a reproduktív célú szexuális kizsákmányolás elfogadhatatlan, és sérti az emberi méltóságot és az emberi jogokat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>356</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Maréchal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>26 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	26a.	felszólít a nők és gyermekek kizsákmányolása és áruba bocsátása elleni küzdelemre; sürgeti az Uniót és tagállamait, hogy lépjenek fel a béranyaság világszintű felszámolása érdekében;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>357</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann, Loránt Vincze, Karlo Ressler, Christophe Gomart, Matej Tonin, Davor Ivo Stier, Massimiliano Salini, Paulius Saudargas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>26 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	26b.	elítéli a béranyaság gyakorlatát, amely aláássa a gyermekek, valamint a nők emberi méltóságát, mivel testüket és annak reproduktív funkcióit árucikként használja; úgy véli, hogy be kell tiltani és az emberi jogi eszközökben sürgősen kezelni kell a terhességi béranyaságot, amely az emberi test reproduktív kizsákmányolását és használatát foglalja magában, különösen a fejlődő országban élő, kiszolgáltatott nők esetén;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>358</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann, Loránt Vincze, Karlo Ressler, Christophe Gomart, Matej Tonin, Davor Ivo Stier, Massimiliano Salini, Paulius Saudargas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>26 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	26c.	megjegyzi, hogy az áldozatok 18 %-át a kizsákmányolás egyéb formái céljából folytatott emberkereskedelem tette ki, amilyen például a koldulásra kényszerítés, a kényszerbűnözés, a csecsemők eladása, a szervkereskedelem, az illegális örökbefogadás, a csalás útján történő pénzügyi kizsákmányolás és a béranyaság révén megvalósuló emberkereskedelem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>359</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen, Arkadiusz Mularczyk, Carlo Fidanza, Paolo Inselvini, Lukas Mandl, Miriam Lexmann, Matej Tonin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>27 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	27a.	ismételten aggodalmát fejezi ki a gondolat- és a lelkiismereti szabadsághoz, valamint a vallás és meggyőződés szabadságához való jog megsértése miatt; sajnálja, hogy számos országban az áttérés elleni és az istenkáromlásra vonatkozó törvények létezése és végrehajtása miatt az emberekkel szemben erőszakot, zaklatást és gyilkosságot alkalmaznak; elítéli, hogy az ilyen törvények korlátozzák, sőt megfosztják a vallási és a vallástól eltérő világnézeti kisebbségeket a vallás és meggyőződés szabadságához való joguktól;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>360</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Chloé Ridel, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>27 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	27a.	felhívja a Bizottságot és az EKSZ-t, hogy fogadjanak el a nemek közötti egyenlőségre vonatkozó, 2027 utáni új cselekvési tervet, amely foglalkozik a nemek közötti egyenlőség és a nők jogai további támogatásának szükségességével, és kifejezetten foglalkozik a nemi alapú erőszakkal;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>361</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen, Arkadiusz Mularczyk, Carlo Fidanza, Paolo Inselvini, Lukas Mandl, Miriam Lexmann, Matej Tonin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>27 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	27b.	ismételten aggodalmát fejezi ki a gondolat- és a lelkiismereti szabadsághoz, valamint a vallás és meggyőződés szabadságához való jog megsértése miatt; elítéli a vallási vagy hitbéli identitások politikai célú eszközként való felhasználását, valamint a vallási és hitbéli kisebbségekhez tartozó személyek és vallási közösségek kirekesztését egyes nem uniós országokban; kéri a vallás és a meggyőződés szabadságának az EU-n kívüli előmozdításáért és védelméért felelős különmegbízott megbízatásának megújítását, valamint a különmegbízott indokolatlan késedelem nélküli kinevezését; javasolja, hogy a különmegbízott kapjon több emberi, anyagi és pénzügyi erőforrást, amely lehetővé teszi küldetésének és feladatainak megfelelő és hatékony végrehajtását; kéri az Uniót és a tagállamait, hogy fokozzák a gondolat, a lelkiismeret, a vallás, illetve a meggyőződés szabadságának védelmére irányuló erőfeszítéseiket, vessék fel e kérdéseket az ENSZ emberi jogi fórumain, és továbbra is működjenek együtt az ENSZ illetékes mechanizmusaival és bizottságaival; felhívja a Tanácsot és az emberi jogi munkacsoportot (COHOM), hogy értékeljék a vallás vagy meggyőződés szabadságának előmozdításáról és védelméről szóló uniós iránymutatások végrehajtását, amint azt az említett iránymutatások (70) bekezdése előírja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>362</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Danilo Della Valle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>28 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	28.	felhívja a Bizottságot és az EKSZ-t, hogy külső emberi jogi politikájának kidolgozása és végrehajtása során teljesebb mértékben vonják be a civil társadalmat, és vegyék jobban figyelembe a konzultációk eredményeit, beleértve a végrehajtási szinthez a lehető legközelebb álló helyi véleményekkel folytatott konzultációkat is;
	28.	felhívja a Bizottságot és az EKSZ-t, hogy külső emberi jogi politikájának kidolgozása és végrehajtása során teljesebb mértékben vonják be a civil társadalmat, és vegyék jobban figyelembe a konzultációk eredményeit, beleértve a végrehajtási szinthez a lehető legközelebb álló helyi véleményekkel folytatott konzultációkat is; felhívja a Bizottságot és az EKSZ-t, hogy a fenntarthatósági és emberi jogi hatásvizsgálatok során folytassanak inkluzívabb konzultációkat a civil társadalmi szervezetekkel, különösen a kisebbségi és marginalizált régiókban székhellyel rendelkező szervezetekkel;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>363</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>28 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	28.	felhívja a Bizottságot és az EKSZ-t, hogy külső emberi jogi politikájának kidolgozása és végrehajtása során teljesebb mértékben vonják be a civil társadalmat, és vegyék jobban figyelembe a konzultációk eredményeit, beleértve a végrehajtási szinthez a lehető legközelebb álló helyi véleményekkel folytatott konzultációkat is;
	28.	megjegyzi, hogy különböző országokban a civil társadalmi szervezeteket külső szereplők irányítják; felhívja a Bizottságot és az EKSZ-t, hogy ne avatkozzanak be harmadik országok belügyeibe, és óva int azon szervezetek támogatásától, amelyek utcai erőszak és alkotmányon kívüli eszközök révén aktívan megpróbálják megdönteni a választott kormányt;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>364</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rihards Kols</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>28 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	28.	felhívja a Bizottságot és az EKSZ-t, hogy külső emberi jogi politikájának kidolgozása és végrehajtása során teljesebb mértékben vonják be a civil társadalmat, és vegyék jobban figyelembe a konzultációk eredményeit, beleértve a végrehajtási szinthez a lehető legközelebb álló helyi véleményekkel folytatott konzultációkat is;
	28.	felhívja a Bizottságot és az EKSZ-t, hogy külső emberi jogi politikájának kidolgozása és végrehajtása során teljesebb mértékben vonják be a civil társadalmat, és vegyék jobban figyelembe a konzultációk eredményeit, beleértve a végrehajtási szinthez a lehető legközelebb álló helyi civil társadalmi szereplőkkel folytatott konzultációkat is;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>365</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>28 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	28.	felhívja a Bizottságot és az EKSZ-t, hogy külső emberi jogi politikájának kidolgozása és végrehajtása során teljesebb mértékben vonják be a civil társadalmat, és vegyék jobban figyelembe a konzultációk eredményeit, beleértve a végrehajtási szinthez a lehető legközelebb álló helyi véleményekkel folytatott konzultációkat is;
	28.	felhívja a Bizottságot és az EKSZ-t, hogy külső emberi jogi politikájának kidolgozása és végrehajtása során teljesebb mértékben vonják be a civil társadalmat, és szisztematikusan vegyék figyelembe a konzultációk eredményeit, beleértve a végrehajtási szinthez a lehető legközelebb álló helyi véleményekkel folytatott konzultációkat is;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>366</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Silvia Sardone, Roberto Vannacci, Susanna Ceccardi, António Tânger Corrêa, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>28 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	28a.	aggodalommal állapítja meg, hogy a nem kormányzati szervezetek jelentős szerepet játszanak a migránscsempészés megkönnyítésében azáltal, hogy transzferszolgálatként járnak el, és tanácsot adnak a migránsoknak a nemzeti jogszabályok megkerülésével kapcsolatban azáltal, hogy azt tanácsolják nekik, hogy váljanak meg úti és személyazonosító okmányaiktól; hangsúlyozza, hogy az irreguláris migrációt elősegítő nem kormányzati szervezetek nem részesülhetnek semmilyen uniós finanszírozásban, és megismétli, hogy a nem kormányzati szervezetek illegális kutatási és mentési műveleteit, valamint a tagállamokba való illegális belépést támogató minden egyéb tevékenységet a nemzeti joggal összhangban büntetőeljárás alá kell vonni;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>367</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>28 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	28a.	felhívja a Bizottságot és az EKSZ-t, hogy hajtsák végre a Kubai Köztársasággal kötött politikai párbeszédről és együttműködésről szóló megállapodás demokratikus záradékát, és határozottan követeli a megállapodás azonnali felfüggesztését annak 85. cikke (3) bekezdésének b) pontjával összhangban;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>368</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mounir Satouri, Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>28 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	28a.	felhívja a Tanácsot és a Bizottságot, hogy fogadjanak el az európai szuverenitásról szóló stratégiát az emberi jogoknak az EU külpolitikájában való előmozdítása és védelme terén;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>369</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Susanna Ceccardi, Silvia Sardone, Thierry Mariani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>29 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	29.	kéri, hogy a jövőbeli többéves pénzügyi keretben egyértelműen különítsenek el költségvetést az emberi jogokra és a demokráciára; hangsúlyozza, hogy az uniós költségvetést külső felhasználás céljából is meg kell védeni, és hogy a költségvetés fontos eszköz ahhoz, hogy a partnerországok jobban betartsák az emberi jogokat és a demokratikus normákat; ezért felszólít az emberi jogokra és a demokráciára vonatkozó feltételességi szabály bevezetésére az új Globális Európa eszközben a nem uniós partnerországok finanszírozása érdekében;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>370</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Silvia Sardone, Roberto Vannacci, Susanna Ceccardi, António Tânger Corrêa, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>29 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	29.	kéri, hogy a jövőbeli többéves pénzügyi keretben egyértelműen különítsenek el költségvetést az emberi jogokra és a demokráciára; hangsúlyozza, hogy az uniós költségvetést külső felhasználás céljából is meg kell védeni, és hogy a költségvetés fontos eszköz ahhoz, hogy a partnerországok jobban betartsák az emberi jogokat és a demokratikus normákat; ezért felszólít az emberi jogokra és a demokráciára vonatkozó feltételességi szabály bevezetésére az új Globális Európa eszközben a nem uniós partnerországok finanszírozása érdekében;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>371</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Kobosko, Dan Barna, Bernard Guetta</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>29 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	29.	kéri, hogy a jövőbeli többéves pénzügyi keretben egyértelműen különítsenek el költségvetést az emberi jogokra és a demokráciára; hangsúlyozza, hogy az uniós költségvetést külső felhasználás céljából is meg kell védeni, és hogy a költségvetés fontos eszköz ahhoz, hogy a partnerországok jobban betartsák az emberi jogokat és a demokratikus normákat; ezért felszólít az emberi jogokra és a demokráciára vonatkozó feltételességi szabály bevezetésére az új Globális Európa eszközben a nem uniós partnerországok finanszírozása érdekében;
	29.	kéri, hogy a jövőbeli többéves pénzügyi keretben egyértelműen különítsenek el olyan költségvetést az emberi jogokra és a demokráciára, ami megfelelő finanszírozási támogatást tartalmaz a demokratikus struktúrák fejlesztéséhez és a szabad média növekedéséhez a szomszédos országokban; hangsúlyozza, hogy az uniós költségvetést külső felhasználás céljából is meg kell védeni, és hogy a költségvetés fontos eszköz ahhoz, hogy a partnerországok jobban betartsák az emberi jogokat és a demokratikus normákat; ezért felszólít az emberi jogokra és a demokráciára vonatkozó feltételességi szabály bevezetésére az új Globális Európa eszközben a nem uniós partnerországok finanszírozása érdekében; felszólítja az EU-t, hogy támogassa azokat a tagállamokat, amelyek a véleménynyilvánítás szabadságának korlátozása vagy az elnyomó rezsimek általi politikai üldöztetés miatt bebörtönzött menekülteket fogadnak be hazájukban;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>372</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laura Ballarín Cereza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>29 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	29.	kéri, hogy a jövőbeli többéves pénzügyi keretben egyértelműen különítsenek el költségvetést az emberi jogokra és a demokráciára; hangsúlyozza, hogy az uniós költségvetést külső felhasználás céljából is meg kell védeni, és hogy a költségvetés fontos eszköz ahhoz, hogy a partnerországok jobban betartsák az emberi jogokat és a demokratikus normákat; ezért felszólít az emberi jogokra és a demokráciára vonatkozó feltételességi szabály bevezetésére az új Globális Európa eszközben a nem uniós partnerországok finanszírozása érdekében;
	29.	kéri, hogy a jövőbeli többéves pénzügyi keretben egyértelműen különítsenek el költségvetést az emberi jogokra és a demokráciára; hangsúlyozza, hogy az uniós költségvetést külső felhasználás céljából is meg kell védeni, és hogy a költségvetés fontos eszköz ahhoz, hogy a partnerországok jobban betartsák az emberi jogokat és a demokratikus normákat; ebben az összefüggésben elengedhetetlen, hogy elegendő forrás álljon rendelkezésre a választási megfigyelő missziók megszervezéséhez; felszólít az emberi jogokra és a demokráciára vonatkozó feltételességi szabály bevezetésére az új Globális Európa eszközben a nem uniós partnerországok finanszírozása érdekében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>373</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>29 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	29.	kéri, hogy a jövőbeli többéves pénzügyi keretben egyértelműen különítsenek el költségvetést az emberi jogokra és a demokráciára; hangsúlyozza, hogy az uniós költségvetést külső felhasználás céljából is meg kell védeni, és hogy a költségvetés fontos eszköz ahhoz, hogy a partnerországok jobban betartsák az emberi jogokat és a demokratikus normákat; ezért felszólít az emberi jogokra és a demokráciára vonatkozó feltételességi szabály bevezetésére az új Globális Európa eszközben a nem uniós partnerországok finanszírozása érdekében;
	29.	kéri, hogy a jövőbeli többéves pénzügyi keretben egyértelműen különítsenek el költségvetést az emberi jogokra, a demokráciára és a jogállamiságra; hangsúlyozza, hogy az uniós költségvetést külső felhasználás céljából is meg kell védeni, és hogy a költségvetés fontos eszköz ahhoz, hogy a partnerországok jobban betartsák az emberi jogokat és a demokratikus normákat; ezért felszólít az emberi jogokra és a demokráciára vonatkozó kötelező és végrehajtható feltételességi szabály bevezetésére az új Globális Európa eszközben a nem uniós partnerországok finanszírozása érdekében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>374</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Chloé Ridel, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>29 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	29.	kéri, hogy a jövőbeli többéves pénzügyi keretben egyértelműen különítsenek el költségvetést az emberi jogokra és a demokráciára; hangsúlyozza, hogy az uniós költségvetést külső felhasználás céljából is meg kell védeni, és hogy a költségvetés fontos eszköz ahhoz, hogy a partnerországok jobban betartsák az emberi jogokat és a demokratikus normákat; ezért felszólít az emberi jogokra és a demokráciára vonatkozó feltételességi szabály bevezetésére az új Globális Európa eszközben a nem uniós partnerországok finanszírozása érdekében;
	29.	kéri, hogy a jövőbeli többéves pénzügyi keretben egyértelműen különítsenek el költségvetést az emberi jogokra és a demokráciára; hangsúlyozza, hogy az uniós költségvetést külső felhasználás céljából is meg kell védeni, és hogy a költségvetés fontos eszköz ahhoz, hogy a partnerországok jobban betartsák az emberi jogokat és a demokratikus normákat; ezért felszólít az emberi jogokra és a demokráciára vonatkozó feltételességi szabály bevezetésére az új Globális Európa eszközben a nem uniós partnerországok finanszírozása érdekében, a nemekkel kapcsolatos egyértelmű célkitűzésekkel;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>375</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta, Hilde Vautmans, Dan Barna, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>29 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	29.	kéri, hogy a jövőbeli többéves pénzügyi keretben egyértelműen különítsenek el költségvetést az emberi jogokra és a demokráciára; hangsúlyozza, hogy az uniós költségvetést külső felhasználás céljából is meg kell védeni, és hogy a költségvetés fontos eszköz ahhoz, hogy a partnerországok jobban betartsák az emberi jogokat és a demokratikus normákat; ezért felszólít az emberi jogokra és a demokráciára vonatkozó feltételességi szabály bevezetésére az új Globális Európa eszközben a nem uniós partnerországok finanszírozása érdekében;
	29.	kéri, hogy a jövőbeli többéves pénzügyi keretben egyértelműen különítsenek el költségvetést az emberi jogokra és a demokráciára; hangsúlyozza, hogy az uniós költségvetést külső felhasználás céljából is meg kell védeni, és hogy a költségvetés fontos eszköz ahhoz, hogy a partnerországok jobban betartsák az emberi jogokat és a demokratikus normákat; ezért felszólít az emberi jogokra vonatkozó értékelések és szilárd demokráciazáradékok bevezetésére az új Globális Európa eszközben a nem uniós partnerországok finanszírozása érdekében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>376</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Danilo Della Valle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>29 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	29a.	kéri az Uniót és tagállamait, hogy legyenek teljes mértékben átláthatók a harmadik országokból származó, a migráció kezelésében való együttműködés céljára elkülönített pénzeszközök elosztásával kapcsolatban, valamint garantálják, hogy az ilyen együttműködésből sem közvetve, sem közvetlenül ne húzhassanak hasznot emberi jogi jogsértésekben érintett biztonsági, rendőrségi vagy igazságszolgáltatási rendszerek; felszólítja az Uniót és tagállamait, hogy a menekültek vagy bevándorlók befogadására szolgáló pénzeszközöket, valamint a bevándorlók ellenőrzésére vagy visszatérésére irányuló politikákat ne foglalják bele a hivatalos fejlesztési támogatásokba és az e téren nyújtott támogatási feltételekbe; különösen elítéli az egyes országoknak a visszafogadási megállapodások és az e téren folytatott tárgyalások megsokszorozása révén nyújtott támogatás feltételességét; kéri az olyan országokkal fennálló valamennyi megállapodás és visszafogadási megállapodásra vonatkozó tárgyalás felfüggesztését, amelyek nem tartják tiszteletben az emberi jogokat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>377</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>29 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	29a.	célzott uniós kezdeményezést szorgalmaz az Europollal, az Eurojusttal, a Frontexszel és az Európai Unió Menekültügyi Ügynökségével szoros együttműködésben, a Földközi-tenger keleti térségében a tengeri útvonalakon keresztül folytatott emberkereskedelem elleni küzdelem érdekében, amelyben Ciprus koordinációs központként működik, a korai azonosításra, az áldozatközpontú védelemre (beleértve a gyermekeket is), a hálózatok pénzügyi zavaraira és a határokon átnyúló büntetőeljárásokra összpontosítva;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>378</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>29 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	29a.	felhívja az EU-t, hogy külpolitikájában kezelje prioritásként értékeit, többek között a nemek közötti egyenlőséget, és világszerte növelje a nő- és LMBTIQ+-jogi csoportok finanszírozását; felhívja az EU-t, hogy külpolitikájában mozdítsa elő és védje meg a helyi közösségek és az őslakos népek jogait;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>379</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Danilo Della Valle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>29 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	29b.	felszólítja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy a humanitárius segítségnyújtás során kezeljék kiemeltként a nemek közötti egyenlőséget, illetve a szexuális és reprodukciós egészséget és jogokat, valamint a szexuális és reprodukciós jogok megsértése tekintetében az elszámoltathatóságot, illetve az igazságszolgáltatáshoz és jogorvoslathoz való jogot, többek között a humanitárius szereplők képzése, valamint a jelenlegi és jövőbeli finanszírozás vonatkozásában;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>380</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Marion Maréchal, Emmanouil Fragkos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>30 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	30.	felhívja az EU intézményi partnereit, hogy vizsgálják meg a döntéshozatal javításának új módjait, beleértve a minősített többségi szavazást is, és rugalmasabb megközelítések, például az „Európa együtt” megközelítés alkalmazása esetén biztosítsák az emberi jogok megfelelő garantálását;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>381</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Susanna Ceccardi, Silvia Sardone, Thierry Mariani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>30 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	30.	felhívja az EU intézményi partnereit, hogy vizsgálják meg a döntéshozatal javításának új módjait, beleértve a minősített többségi szavazást is, és rugalmasabb megközelítések, például az „Európa együtt” megközelítés alkalmazása esetén biztosítsák az emberi jogok megfelelő garantálását;
	30.	határozottan elutasítja az EU intézményi partnereinek minden arra irányuló kezdeményezését, hogy vizsgálják meg a döntéshozatal értékelésének új módjait, különösen minősített többségi szavazáson keresztül; emlékeztet arra, hogy a tagállamok nemzeti érdekei és külpolitikai prioritásai jelentősen eltérnek egymástól, ami az Unió külső tevékenységét szolgáló eszközök következetlen alkalmazásához vezethet; hangsúlyozza ebben a tekintetben, hogy a Tanácson belüli egyhangúság követelménye alapvető biztosítékként szolgál azt biztosítandó, hogy egyetlen tagállamot se kössenek az alapvető érdekeivel ellentétes külpolitikai döntések; hangsúlyozza, hogy a minősített többségi szavazás bevezetésére irányuló bármely kísérlet közvetlen kihívást jelentene az Unió külső tevékenységének kormányközi jellege és a tagállamok szuverenitásának súlyos romlása szempontjából, az Európai Unióról szóló szerződés 24. cikkének (1) bekezdésével összhangban;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>382</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>30 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	30.	felhívja az EU intézményi partnereit, hogy vizsgálják meg a döntéshozatal javításának új módjait, beleértve a minősített többségi szavazást is, és rugalmasabb megközelítések, például az „Európa együtt” megközelítés alkalmazása esetén biztosítsák az emberi jogok megfelelő garantálását;
	30.	hangsúlyozza, hogy a külpolitika és az emberi jogok területén továbbra is az egyhangú szavazásnak kell a normának maradnia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>383</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Silvia Sardone, Roberto Vannacci, Susanna Ceccardi, António Tânger Corrêa, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>30 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	30.	felhívja az EU intézményi partnereit, hogy vizsgálják meg a döntéshozatal javításának új módjait, beleértve a minősített többségi szavazást is, és rugalmasabb megközelítések, például az „Európa együtt” megközelítés alkalmazása esetén biztosítsák az emberi jogok megfelelő garantálását;
	30.	kéri a szerződésekben rögzített döntéshozatali mechanizmusok tiszteletben tartását az Unión belül, biztosítva az emberi jogok megfelelő garantálását;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>384</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki, Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>30 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	30.	felhívja az EU intézményi partnereit, hogy vizsgálják meg a döntéshozatal javításának új módjait, beleértve a minősített többségi szavazást is, és rugalmasabb megközelítések, például az „Európa együtt” megközelítés alkalmazása esetén biztosítsák az emberi jogok megfelelő garantálását;
	30.	felhívja az EU intézményi partnereit, hogy vizsgálják meg a döntéshozatal javításának új módjait, biztosítva a nemzetközi jog és az emberi jogok megfelelő garantálását;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>385</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Maréchal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>30 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	30.	felhívja az EU intézményi partnereit, hogy vizsgálják meg a döntéshozatal javításának új módjait, beleértve a minősített többségi szavazást is, és rugalmasabb megközelítések, például az „Európa együtt” megközelítés alkalmazása esetén biztosítsák az emberi jogok megfelelő garantálását;
	30.	felhívja az EU intézményi partnereit, hogy vizsgálják meg a döntéshozatal javításának új módjait, tiszteletben tartva ugyanakkor az egyes tagállamok szuverenitását biztosító egyhangú döntéshozatal elvét;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>386</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>30 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	30.	felhívja az EU intézményi partnereit, hogy vizsgálják meg a döntéshozatal javításának új módjait, beleértve a minősített többségi szavazást is, és rugalmasabb megközelítések, például az „Európa együtt” megközelítés alkalmazása esetén biztosítsák az emberi jogok megfelelő garantálását;
	30.	felhívja az EU intézményi partnereit, hogy vizsgálják meg a döntéshozatal javításának új módjait, és rugalmasabb megközelítések, például az „Európa együtt” megközelítés alkalmazása esetén biztosítsák az emberi jogok megfelelő garantálását;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>387</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rihards Kols</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>30 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	30.	felhívja az EU intézményi partnereit, hogy vizsgálják meg a döntéshozatal javításának új módjait, beleértve a minősített többségi szavazást is, és rugalmasabb megközelítések, például az „Európa együtt” megközelítés alkalmazása esetén biztosítsák az emberi jogok megfelelő garantálását;
	30.	felhívja az EU intézményi partnereit, hogy vizsgálják meg a döntéshozatal javításának új módjait, és rugalmasabb megközelítések, például az „Európa együtt” megközelítés alkalmazása esetén biztosítsák az emberi jogok megfelelő garantálását;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>388</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>31 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	31.	felszólít az emberi jogi párbeszédek egyértelmű referenciaértékek és elérendő eredmények révén történő megerősítésére annak érdekében, hogy az előrehaladás a párbeszédek minden egyes fordulója során egyértelműen meghatározható és értékelhető legyen;
	31.	felszólít az emberi jogi párbeszédek egyértelmű referenciaértékek és elérendő eredmények révén történő megerősítésére annak érdekében, hogy az előrehaladás a párbeszédek minden egyes fordulója során egyértelműen meghatározható és értékelhető legyen; a referenciaértékeknek adott esetben konkrét lépéseket kell tartalmazniuk az EJEB-nek való megfeleléssel, a kulturális és vallási örökség védelmével és a vallásgyakorlási helyszínekhez való hozzáféréssel kapcsolatban;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>389</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>31 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	31.	felszólít az emberi jogi párbeszédek egyértelmű referenciaértékek és elérendő eredmények révén történő megerősítésére annak érdekében, hogy az előrehaladás a párbeszédek minden egyes fordulója során egyértelműen meghatározható és értékelhető legyen;
	31.	felszólít az emberi jogi párbeszédek egyértelmű referenciaértékek és elérendő eredmények révén történő megerősítésére annak érdekében, hogy az előrehaladás a párbeszédek minden egyes fordulója során egyértelműen meghatározható és értékelhető legyen; kéri a civil társadalmi szereplők rendszerszintű és érdemi bevonását az emberi jogokról szóló párbeszédekbe és nyomon követésbe;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>390</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann, Loránt Vincze, Karlo Ressler, Christophe Gomart, Matej Tonin, Davor Ivo Stier, Massimiliano Salini, Paulius Saudargas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>32 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	32a.	mély aggodalmát fejezi ki a keresztények széles körű üldözése miatt a világ számos részén; elítéli a keresztényekkel szembeni minden támadást, zaklatást és megkülönböztetést; felhívja az alelnököt/főképviselőt, az EKSZ-t és a Bizottságot, hogy szisztematikusan vessék fel ezeket az ügyeket a politikai és emberi jogi párbeszédek során, és biztosítsák a gondolat, a lelkiismeret, a vallás vagy a meggyőződés szabadságának teljes körű tiszteletben tartását; sürgeti a vallás vagy meggyőződés szabadságának az EU-n kívüli előmozdításáért felelős, megfelelő megbízatással és erőforrásokkal rendelkező uniós különmegbízott azonnali újbóli kinevezését; felszólít a harmadik országokban élő veszélyeztetett keresztény közösségek célzott támogatásának általános érvényesítésére az NDICI – Globális Európa programozásában, beleértve a jogi segítségnyújtást, a pszichoszociális ellátást, az áldozatok megélhetésének helyreállítását, valamint az imahelyekre vonatkozó védelmi és reziliencia-intézkedéseket; felkéri a Tanácsot, hogy használja ki az EU globális emberi jogi szankciórendszerét a vallás vagy meggyőződés szabadságának súlyos megsértéséért felelős személyekkel és szervezetekkel szemben; kéri az EKSZ-t, hogy határozza meg a vallás vagy meggyőződés szabadságával kapcsolatos uniós fellépés kiemelt országait, és évente tegyen jelentést a Parlamentnek az elért eredményekről;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>391</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rihards Kols</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>32 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	32a.	kitart amellett, hogy az emberi jogok, a jogállamiság vagy a civil társadalom fejlesztése terén uniós támogatásban részesülő nem uniós országoknak a párizsi elvekkel összhangban független nemzeti emberi jogi intézményeket, például ombudsmani hivatalokat kell létrehozniuk; hangsúlyozza, hogy az ilyen intézmények jelenlétének a finanszírozásra való jogosultság előfeltételét kell képeznie; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>392</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta, Hilde Vautmans, Dan Barna, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>32 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	32a.	felhívja az EU-t, hogy terjessze ki a kínzás elleni rendelet hatályát, hogy az tükrözze a nemzetközi biztonsági piac változásait, a bűnüldözési eszközök használatában és az azokkal való visszaélésben bekövetkezett változásokat, valamint a felmerülő kihívásokat, nevezetesen a békés tüntetések elnyomása során a szabadságvesztéssel nem járó kínzást és rossz bánásmódot;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>393</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dan Barna, Bernard Guetta, Lucia Yar, Hilde Vautmans, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>32 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	32a.	felhívja az Európai Parlamentet, hogy erősítse tovább a Szaharov-díj közösségét mint a jogsértések nyomon követésével, a figyelemfelkeltéssel és a nemzetközi hálózatok mozgósításával kapcsolatos közvetlen tapasztalatok platformját;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>394</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Chloé Ridel, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>33 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	33.	felhívja az EU-t, hogy folytassa olyan európai és nemzetközi eszközök létrehozását, amelyek garantálják az igazságszolgáltatáshoz és a hatékony jogorvoslathoz való hozzáférést a vállalati emberi jogi visszaélések által érintett személyek számára; felszólít az emberi, munkaügyi és környezeti jogokkal kapcsolatos felelős vállalati magatartásra vonatkozó jelenlegi uniós szabályok – például a fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati átvilágításról szóló irányelv2 vagy a kényszermunkával előállított termékek uniós piacon belüli tilalmáról szóló (EU) 2024/3015 rendelet3 – hatékony és alapos végrehajtására
	33.	felhívja az EU-t, hogy folytassa olyan európai és nemzetközi eszközök létrehozását, amelyek garantálják az igazságszolgáltatáshoz és a hatékony jogorvoslathoz való hozzáférést a vállalati emberi jogi visszaélések által érintett személyek számára; felszólít az emberi, munkaügyi és környezeti jogokkal kapcsolatos felelős vállalati magatartásra vonatkozó jelenlegi uniós szabályok – például a fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati átvilágításról szóló irányelv2 vagy a kényszermunkával előállított termékek uniós piacon belüli tilalmáról szóló (EU) 2024/3015 rendelet3 – hatékony és alapos végrehajtására óva int e fontos jogalkotási előrelépések gyengítésének kockázatától; hangsúlyozza, hogy olyan uniós politikákat és mechanizmusokat kell létrehozni, amelyek képesek hatékonyan összeegyeztetni a zöld átállás követelményeit az őslakos és hagyományos közösségek megélhetésének tiszteletben tartásával; felkéri az EU-t, hogy terjesszen elő külön irányelvet a környezettel kapcsolatos emberi jogok védelmezőinek védelméről;

	_________________
	_________________

	2 Az Európai Parlament és Tanács (EU) 2024/1760 irányelve (2024. június 13.) a fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati átvilágításról, valamint az (EU) 2019/1937 irányelv és az (EU) 2023/2859 rendelet módosításáról (HL L, 2024/1760, 2024.7.5., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1760/oj).
	2 Az Európai Parlament és Tanács (EU) 2024/1760 irányelve (2024. június 13.) a fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati átvilágításról, valamint az (EU) 2019/1937 irányelv és az (EU) 2023/2859 rendelet módosításáról (HL L, 2024/1760, 2024.7.5., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1760/oj).

	3 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2024/3015 rendelete (2024. november 27.) a kényszermunkával előállított termékek uniós piacon belüli tilalmáról és az (EU) 2019/1937 irányelv módosításáról (HL L, 2024/3015, 2024.12.12., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/3015/oj).
	3 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2024/3015 rendelete (2024. november 27.) a kényszermunkával előállított termékek uniós piacon belüli tilalmáról és az (EU) 2019/1937 irányelv módosításáról (HL L, 2024/3015, 2024.12.12., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/3015/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>395</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>33 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	33.	felhívja az EU-t, hogy folytassa olyan európai és nemzetközi eszközök létrehozását, amelyek garantálják az igazságszolgáltatáshoz és a hatékony jogorvoslathoz való hozzáférést a vállalati emberi jogi visszaélések által érintett személyek számára; felszólít az emberi, munkaügyi és környezeti jogokkal kapcsolatos felelős vállalati magatartásra vonatkozó jelenlegi uniós szabályok – például a fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati átvilágításról szóló irányelv2 vagy a kényszermunkával előállított termékek uniós piacon belüli tilalmáról szóló (EU) 2024/3015 rendelet3 – hatékony és alapos végrehajtására;
	33.	úgy véli, hogy a fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati átvilágításról szóló irányelv számos követelménye túlzott mértékű, nehezen végrehajtható, jogi szempontból problematikus és óriási pénzügyi terhet jelent; kitart amellett, hogy a fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati átvilágításról szóló irányelv kerete – többek között egy jövőbeli egyszerűsített formában – fenyegetést jelent az EU versenyképességére nézve; aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy a a fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati átvilágításról szóló irányelv negatív hatással lesz a nemzetközi ellátási láncok fejlesztési szempontból értékes hatásaira;

	_________________
	

	2 Az Európai Parlament és Tanács (EU) 2024/1760 irányelve (2024. június 13.) a fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati átvilágításról, valamint az (EU) 2019/1937 irányelv és az (EU) 2023/2859 rendelet módosításáról (HL L, 2024/1760, 2024.7.5., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1760/oj).
	

	3 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2024/3015 rendelete (2024. november 27.) a kényszermunkával előállított termékek uniós piacon belüli tilalmáról és az (EU) 2019/1937 irányelv módosításáról (HL L, 2024/3015, 2024.12.12., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/3015/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>396</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>33 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	33.	felhívja az EU-t, hogy folytassa olyan európai és nemzetközi eszközök létrehozását, amelyek garantálják az igazságszolgáltatáshoz és a hatékony jogorvoslathoz való hozzáférést a vállalati emberi jogi visszaélések által érintett személyek számára; felszólít az emberi, munkaügyi és környezeti jogokkal kapcsolatos felelős vállalati magatartásra vonatkozó jelenlegi uniós szabályok – például a fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati átvilágításról szóló irányelv2 vagy a kényszermunkával előállított termékek uniós piacon belüli tilalmáról szóló (EU) 2024/3015 rendelet3 – hatékony és alapos végrehajtására;
	33.	felhívja az EU-t, hogy folytassa olyan európai és nemzetközi eszközök létrehozását, amelyek garantálják az igazságszolgáltatáshoz és a hatékony jogorvoslathoz való hozzáférést a vállalati emberi jogi visszaélések által érintett személyek számára; felszólít az emberi, munkaügyi és környezeti jogokkal kapcsolatos felelős vállalati magatartásra vonatkozó jelenlegi uniós szabályok – például a kényszermunkával előállított termékek uniós piacon belüli tilalmáról szóló (EU) 2024/3015 rendelet3 – hatékony és alapos végrehajtására;

	_________________
	_________________

	2 Az Európai Parlament és Tanács (EU) 2024/1760 irányelve (2024. június 13.) a fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati átvilágításról, valamint az (EU) 2019/1937 irányelv és az (EU) 2023/2859 rendelet módosításáról (HL L, 2024/1760, 2024.7.5., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1760/oj).
	

	3 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2024/3015 rendelete (2024. november 27.) a kényszermunkával előállított termékek uniós piacon belüli tilalmáról és az (EU) 2019/1937 irányelv módosításáról (HL L, 2024/3015, 2024.12.12., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/3015/oj).
	3 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2024/3015 rendelete (2024. november 27.) a kényszermunkával előállított termékek uniós piacon belüli tilalmáról és az (EU) 2019/1937 irányelv módosításáról (HL L, 2024/3015, 2024.12.12., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/3015/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>397</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>33 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	33.	felhívja az EU-t, hogy folytassa olyan európai és nemzetközi eszközök létrehozását, amelyek garantálják az igazságszolgáltatáshoz és a hatékony jogorvoslathoz való hozzáférést a vállalati emberi jogi visszaélések által érintett személyek számára; felszólít az emberi, munkaügyi és környezeti jogokkal kapcsolatos felelős vállalati magatartásra vonatkozó jelenlegi uniós szabályok – például a fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati átvilágításról szóló irányelv2 vagy a kényszermunkával előállított termékek uniós piacon belüli tilalmáról szóló (EU) 2024/3015 rendelet3 – hatékony és alapos végrehajtására;
	33.	felhívja az EU-t, hogy folytassa olyan európai és nemzetközi eszközök létrehozását, amelyek garantálják az igazságszolgáltatáshoz és a hatékony jogorvoslathoz való hozzáférést a vállalati emberi jogi visszaélések által érintett személyek számára; felszólít az emberi, munkaügyi és környezeti jogokkal kapcsolatos felelős vállalati magatartásra vonatkozó jelenlegi uniós szabályok – például a fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati átvilágításról szóló irányelv2 és a kényszermunkával előállított termékek uniós piacon belüli tilalmáról szóló (EU) 2024/3015 rendelet3 – hatékony és alapos végrehajtására;

	_________________
	_________________

	2 Az Európai Parlament és Tanács (EU) 2024/1760 irányelve (2024. június 13.) a fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati átvilágításról, valamint az (EU) 2019/1937 irányelv és az (EU) 2023/2859 rendelet módosításáról (HL L, 2024/1760, 2024.7.5., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1760/oj).
	2 Az Európai Parlament és Tanács (EU) 2024/1760 irányelve (2024. június 13.) a fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati átvilágításról, valamint az (EU) 2019/1937 irányelv és az (EU) 2023/2859 rendelet módosításáról (HL L, 2024/1760, 2024.7.5., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1760/oj).

	3 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2024/3015 rendelete (2024. november 27.) a kényszermunkával előállított termékek uniós piacon belüli tilalmáról és az (EU) 2019/1937 irányelv módosításáról (HL L, 2024/3015, 2024.12.12., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/3015/oj).
	3 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2024/3015 rendelete (2024. november 27.) a kényszermunkával előállított termékek uniós piacon belüli tilalmáról és az (EU) 2019/1937 irányelv módosításáról (HL L, 2024/3015, 2024.12.12., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/3015/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>398</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>33 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	33a.	felhívja az Európai Uniót, hogy az éghajlatvédelmet és a diplomáciát helyezze külpolitikájának középpontjába; sürgeti az EU-t, hogy határozottan kötelezze el magát a Párizsi Megállapodás végrehajtása és a nemzetközi éghajlat-politikai együttműködés fokozása mellett; hangsúlyozza annak fontosságát, hogy a legmagasabb szinten foglalkozzanak az éghajlatváltozás békére és biztonságra gyakorolt hatásaival, és felhívja az EU-t, hogy vállaljon felelősséget politikáinak területen kívüli hatásaiért;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>399</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Silvia Sardone, Roberto Vannacci, Susanna Ceccardi, António Tânger Corrêa, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>34 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	34.	ismételten felhívja a Tanácsot, hogy fogadjon el ambiciózus megbízást arra vonatkozóan, hogy az EU részt vegyen egy jogilag kötelező erejű ENSZ-eszközről szóló, folyamatban lévő tárgyalásokon annak érdekében, hogy a vállalatokat a lehető leghamarabb felelősségre vonják az általuk elkövetett emberi jogi jogsértésekért;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>400</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>34 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	34.	ismételten felhívja a Tanácsot, hogy fogadjon el ambiciózus megbízást arra vonatkozóan, hogy az EU részt vegyen egy jogilag kötelező erejű ENSZ-eszközről szóló, folyamatban lévő tárgyalásokon annak érdekében, hogy a vállalatokat a lehető leghamarabb felelősségre vonják az általuk elkövetett emberi jogi jogsértésekért;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>401</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Chloé Ridel, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>34 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	34.	ismételten felhívja a Tanácsot, hogy fogadjon el ambiciózus megbízást arra vonatkozóan, hogy az EU részt vegyen egy jogilag kötelező erejű ENSZ-eszközről szóló, folyamatban lévő tárgyalásokon annak érdekében, hogy a vállalatokat a lehető leghamarabb felelősségre vonják az általuk elkövetett emberi jogi jogsértésekért;
	34.	ismételten felhívja a Tanácsot, hogy fogadjon el ambiciózus megbízást arra vonatkozóan, hogy az EU részt vegyen egy jogilag kötelező erejű ENSZ-eszközről szóló, folyamatban lévő tárgyalásokon annak érdekében, hogy a vállalatokat a lehető leghamarabb felelősségre vonják az általuk elkövetett emberi jogi jogsértésekért, valamint támogassák az elfogadása felé tett előrelépéseket; ösztönzi az EU-t, hogy biztosítsa az uniós és a nemzeti jogszabályok összehangolását a nemzetközi emberi jogi normákkal, és erősítse meg az együttműködést más régiókkal és globális szervezetekkel az emberi jogokra és a vállalati átvilágításra vonatkozó kötelező rendelkezések megállapítása, valamint a környezeti demokrácia előmozdítása terén;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>402</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Maréchal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>34 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	34a.	felszólít, hogy nevezzenek ki egy, a keresztényellenes gyűlölet elleni küzdelemmel foglalkozó koordinátort, mivel a világ számos országában rengeteg keresztényt ér fokozott üldöztetés és hátrányos megkülönböztetés;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>403</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Chloé Ridel, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>34 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	34a.	felhívja az EU-t, hogy az Európa Tanács nőkkel szembeni erőszak és a kapcsolati erőszak elleni küzdelemről és azok megelőzéséről szóló egyezményének rendelkezéseivel összhangban mozdítsa elő a nemzetközi többoldalú együttműködést;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>404</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta, Hilde Vautmans, Dan Barna, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>35 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	35.	felhívja az EU-t, hogy értékelje az EU elleni dezinformációs kampányok kezelésére szolgáló eszköztár hatékonyságát, különösen azokban az országokban, amelyek jelentős uniós humanitárius és fejlesztési támogatásban részesülnek, valamint az uniós tagjelölt országokban;
	35.	felhívja az EU-t, hogy értékelje az EU elleni dezinformációs kampányok kezelésére szolgáló eszköztár hatékonyságát, különösen azokban az országokban, amelyek jelentős uniós humanitárius és fejlesztési támogatásban részesülnek, valamint az uniós tagjelölt országokban; mély aggodalommal emeli ki, hogy egyes államok hibrid taktikák, valamint többek között szavazatvásárlás révén egyre inkább beavatkoznak más országok választásaiba; felhívja az EKSZ-t és a Bizottságot, hogy elemezzék azokat a kezdeményezéseket ezen országokban, amelyek a mesterséges intelligencia által a választási folyamatok során támasztott kihívásokat hivatottak kezelni, és készítsenek erről jelentést a Parlamentnek;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>405</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Silvia Sardone, Roberto Vannacci, Susanna Ceccardi, António Tânger Corrêa, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>35 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	35.	felhívja az EU-t, hogy értékelje az EU elleni dezinformációs kampányok kezelésére szolgáló eszköztár hatékonyságát, különösen azokban az országokban, amelyek jelentős uniós humanitárius és fejlesztési támogatásban részesülnek, valamint az uniós tagjelölt országokban;
	35.	felhívja az EU-t, hogy értékelje az EU elleni dezinformációs kampányok kezelésére szolgáló eszköztár hatékonyságát, különösen azokban az országokban, amelyek jelentős uniós humanitárius és fejlesztési támogatásban részesülnek, valamint az uniós tagjelölt országokban; kéri e pénzügyi támogatások folyamatos nyomon követését;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>406</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>35 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	35a.	felhívja az EU-t, hogy sürgősen támogassa azokat a megbízható média- és információs csatornákat, amelyek előmozdítják a hatóságok elszámoltathatóságát és támogatják a demokratikus átmeneteket, ugyanakkor hangsúlyozzák a pluralizmus, az átláthatóság és a függetlenség elvei fenntartásának szükségességét; emlékeztet arra, hogy a demokráciák csak akkor működhetnek, ha a polgárok független és megbízható információkhoz férnek hozzá, ami az újságírókat a demokrácia védelmének kulcsfontosságú szereplőivé teszi; kiemeli ebben a tekintetben a tényellenőrzők médiában játszott szerepét, akik biztosítják, hogy a nyilvánosság megbízhasson a kapott információkban; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>407</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>35 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	35a.	felhívja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy a transznacionális elnyomást konkrét emberi jogi fenyegetésként ismerjék el, hozzanak létre rendszereket annak nyomon követésére, dokumentálására és kezelésére, támogassák a külföldi emberijog-védőket az EU-ban, biztosítsanak képzést és erőforrásokat a bűnüldözés számára, és biztosítsák az elkövetők, köztük a harmadik országok tisztviselői és alkalmazottai, valamint a helyi támogatók elszámoltathatóságát; hangsúlyozza, hogy az EU-nak ezeket a tendenciákat be kell építenie az emberi jogi iránymutatásokba és a nemzetközi együttműködésbe;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>408</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>35 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	35b.	mély aggodalmát fejezi ki a szólásszabadság világszerte egyre növekvő korlátozásával kapcsolatban; aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy ezért az újságírók a dezinformációt, propagandát és álhíreket létrehozó és terjesztő illiberális rezsimek támadásainak fő célpontjai; elítéli ebben a tekintetben, hogy világszerte széles körben alkalmaznak közéleti részvételt akadályozó stratégiai pereket újságírók, aktivisták, szakszervezeti tagok és emberijog-védők elhallgattatására; ezzel összefüggésben üdvözli az újságírókat és emberijog-védőket a visszaélésszerű jogi fellépésekkel és a közéleti részvételt akadályozó stratégiai perekkel szemben védő irányelvet; ösztönzi a nem uniós országok jogalkotóit, hogy a tömegtájékoztatás szabadságának és sokszínűségének előmozdítására és védelmére irányuló szélesebb körű erőfeszítések részeként dolgozzanak ki azonos célú jogszabályokat; kéri, hogy a nemzetközi megállapodások megfelelőségének uniós nyomon követése során vegyék figyelembe a médiaszabadság elleni támadásokat, valamint a tájékoztatáshoz való jog tartós és szisztematikus gyengítését;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>409</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>35 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	35b.	felhívja a Bizottságot, hogy érvényesítse a digitális szolgáltatásokról szóló jogszabályt, és biztosítsa, hogy a technológiai vállalatok és a közösségimédia-platformok megfeleljenek az emberi jogi kötelezettségeknek, és kezeljék a transznacionális elnyomást, többek között az emberijog-védőkkel szemben is; felhívja az EU-t és tagállamait annak biztosítására, hogy a magánszereplőket – különösen a technológiai ágazatban – felelősségre vonják szerepükért azokban az esetekben, amikor lehetővé teszik a digitális transznacionális elnyomást;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>410</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>35 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	35c.	ismételten elítéli a fajon, etnikai hovatartozáson, nemzetiségen, fogyatékosságon, kaszton, valláson, meggyőződésen, életkoron, szexuális irányultságon alapuló rasszizmus, intolerancia, idegengyűlölet és megkülönböztetés minden formáját; elítéli a nemzetközi szinten növekvő fenyegetést jelentő gyűlöletbeszédet és erőszakra uszító beszédet, az online és offline térben egyaránt; megismétli az oktatás és a párbeszéd alapvető szerepét a tolerancia, a megértés és a sokszínűség előmozdításában; szorgalmazza a megkülönböztető magatartások bejelentésére szolgáló mechanizmusok elfogadását illetve megerősítését, valamint a hatékony jogorvoslathoz való hozzáférés biztosítását, előmozdítva az ilyen magatartást tanúsító személyek büntetlenségének megszüntetését;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>411</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>36 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	36.	felszólít az előzetes és utólagos emberi jogi értékelések szisztematikus végrehajtására, valamint arra, hogy az EU és a nem uniós országok közötti megállapodásokba foglaljanak bele szilárd emberi jogi záradékokat, amelyeket a jogsértések esetén követendő egyértelmű referenciaértékek és eljárások támasztanak alá; felszólítja a Bizottságot és az EKSZ-t, hogy biztosítsák a jelenlegi nemzetközi megállapodásokban foglalt emberi jogi záradékok aktív nyomon követését és hatékony érvényesítését, valamint hogy javítsák a Parlament felé a végrehajtással kapcsolatos megfontolásokkal és döntésekkel kapcsolatos kommunikációjukat; hangsúlyozza, hogy az Uniónak gyorsan és határozottan kell reagálnia az emberi jogi záradékok partnerországok – nevezetesen a GSP+ programokban részt vevő országok – általi tartós megsértése esetén, beleértve a szóban forgó megállapodások felfüggesztését is, ha más lehetőségek eredménytelennek bizonyulnak;
	36.	felszólít az előzetes és utólagos emberi jogi értékelések szisztematikus végrehajtására, valamint arra, hogy az EU és a nem uniós országok közötti megállapodásokba foglaljanak bele szilárd emberi jogi záradékokat, amelyeket a jogsértések esetén követendő egyértelmű referenciaértékek és eljárások támasztanak alá; felszólítja a Bizottságot és az EKSZ-t, hogy biztosítsák a jelenlegi nemzetközi megállapodásokban foglalt emberi jogi záradékok aktív nyomon követését és hatékony érvényesítését, valamint hogy javítsák a Parlament felé a végrehajtással kapcsolatos megfontolásokkal és döntésekkel kapcsolatos kommunikációjukat; hangsúlyozza, hogy az Uniónak gyorsan és határozottan kell reagálnia az emberi jogi záradékok partnerországok – nevezetesen a GSP+ programokban részt vevő országok – általi tartós megsértése esetén, beleértve a szóban forgó megállapodások felfüggesztését is, ha más lehetőségek eredménytelennek bizonyulnak; kéri, hogy hajtsák végre az uniós ombudsmannak az uniós kereskedelempolitika keretében elkövetett állítólagos emberi jogi visszaélésekre vonatkozó új és külön panaszkezelési portálra vonatkozó 2021. évi ajánlást, vagy a Bizottság egyablakos ügyintézési pontjának kiigazítására annak érdekében, hogy lehetővé váljon az emberi jogi záradékok be nem tartásával kapcsolatos panaszok benyújtása;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>412</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}a Verts/ALE képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>36 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	36.	felszólít az előzetes és utólagos emberi jogi értékelések szisztematikus végrehajtására, valamint arra, hogy az EU és a nem uniós országok közötti megállapodásokba foglaljanak bele szilárd emberi jogi záradékokat, amelyeket a jogsértések esetén követendő egyértelmű referenciaértékek és eljárások támasztanak alá; felszólítja a Bizottságot és az EKSZ-t, hogy biztosítsák a jelenlegi nemzetközi megállapodásokban foglalt emberi jogi záradékok aktív nyomon követését és hatékony érvényesítését, valamint hogy javítsák a Parlament felé a végrehajtással kapcsolatos megfontolásokkal és döntésekkel kapcsolatos kommunikációjukat; hangsúlyozza, hogy az Uniónak gyorsan és határozottan kell reagálnia az emberi jogi záradékok partnerországok – nevezetesen a GSP+ programokban részt vevő országok – általi tartós megsértése esetén, beleértve a szóban forgó megállapodások felfüggesztését is, ha más lehetőségek eredménytelennek bizonyulnak;
	36.	felszólítja a Bizottságot és az EKSZ-t, hogy biztosítsák a jelenlegi nemzetközi megállapodásokban foglalt kötelező erejű és végrehajtható emberi jogi záradékok aktív nyomon követését és hatékony érvényesítését, valamint hogy javítsák a Parlament felé a végrehajtással kapcsolatos megfontolásokkal és döntésekkel kapcsolatos kommunikációjukat; felszólítja a Bizottságot és az EKSZ-t, hogy biztosítsák a jelenlegi nemzetközi megállapodásokban foglalt emberi jogi záradékok aktív nyomon követését és hatékony érvényesítését, valamint hogy javítsák a Parlament felé a végrehajtással kapcsolatos megfontolásokkal és döntésekkel kapcsolatos kommunikációjukat; hangsúlyozza, hogy az Uniónak gyorsan és határozottan kell reagálnia az emberi jogi záradékok partnerországok – nevezetesen a GSP+ programokban részt vevő országok – általi tartós megsértése esetén, beleértve a szóban forgó megállapodások felfüggesztését is, ha más lehetőségek eredménytelennek bizonyulnak; felkéri a Bizottságot, hogy erősítse meg és gyorsan korszerűsítse e megállapodások fenntarthatósági dimenzióját, például a fenntartható fejlődésről szóló, kötelező erejű és végrehajtható fejezet beillesztése révén, amely magában foglalja a szociális, környezetvédelmi és emberi jogi záradékok be nem tartása esetén alkalmazandó szankciók lehetőségét; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>413</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta, Hilde Vautmans, Dan Barna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>36 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	36.	felszólít az előzetes és utólagos emberi jogi értékelések szisztematikus végrehajtására, valamint arra, hogy az EU és a nem uniós országok közötti megállapodásokba foglaljanak bele szilárd emberi jogi záradékokat, amelyeket a jogsértések esetén követendő egyértelmű referenciaértékek és eljárások támasztanak alá; felszólítja a Bizottságot és az EKSZ-t, hogy biztosítsák a jelenlegi nemzetközi megállapodásokban foglalt emberi jogi záradékok aktív nyomon követését és hatékony érvényesítését, valamint hogy javítsák a Parlament felé a végrehajtással kapcsolatos megfontolásokkal és döntésekkel kapcsolatos kommunikációjukat; hangsúlyozza, hogy az Uniónak gyorsan és határozottan kell reagálnia az emberi jogi záradékok partnerországok – nevezetesen a GSP+ programokban részt vevő országok – általi tartós megsértése esetén, beleértve a szóban forgó megállapodások felfüggesztését is, ha más lehetőségek eredménytelennek bizonyulnak;
	36.	felszólít az EU és a nem uniós országok közötti megállapodások szisztematikus végrehajtására szilárd emberi jogi záradékokat, amelyeket a jogsértések esetén követendő egyértelmű referenciaértékek és eljárások támasztanak alá; felszólítja a Bizottságot és az EKSZ-t, hogy biztosítsák a jelenlegi nemzetközi megállapodásokban foglalt emberi jogi záradékok aktív nyomon követését és hatékony érvényesítését, valamint hogy javítsák a Parlament felé a végrehajtással kapcsolatos megfontolásokkal és döntésekkel kapcsolatos kommunikációjukat; hangsúlyozza, hogy az Uniónak gyorsan és határozottan kell reagálnia az emberi jogi záradékok partnerországok – nevezetesen a GSP+ programokban részt vevő országok – általi tartós megsértése esetén, beleértve a szóban forgó megállapodások felfüggesztését is, ha más lehetőségek eredménytelennek bizonyulnak;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>414</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta, Hilde Vautmans, Dan Barna, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>36 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	36.	felszólít az előzetes és utólagos emberi jogi értékelések szisztematikus végrehajtására, valamint arra, hogy az EU és a nem uniós országok közötti megállapodásokba foglaljanak bele szilárd emberi jogi záradékokat, amelyeket a jogsértések esetén követendő egyértelmű referenciaértékek és eljárások támasztanak alá; felszólítja a Bizottságot és az EKSZ-t, hogy biztosítsák a jelenlegi nemzetközi megállapodásokban foglalt emberi jogi záradékok aktív nyomon követését és hatékony érvényesítését, valamint hogy javítsák a Parlament felé a végrehajtással kapcsolatos megfontolásokkal és döntésekkel kapcsolatos kommunikációjukat; hangsúlyozza, hogy az Uniónak gyorsan és határozottan kell reagálnia az emberi jogi záradékok partnerországok – nevezetesen a GSP+ programokban részt vevő országok – általi tartós megsértése esetén, beleértve a szóban forgó megállapodások felfüggesztését is, ha más lehetőségek eredménytelennek bizonyulnak;
	36.	felszólít az előzetes és utólagos emberi jogi értékelések szisztematikus végrehajtására, valamint arra, hogy az EU és a nem uniós országok közötti megállapodásokba foglaljanak bele szilárd emberi jogi záradékokat, amelyeket a jogsértések esetén követendő egyértelmű referenciaértékek és eljárások támasztanak alá; felszólítja a Bizottságot és az EKSZ-t, hogy biztosítsák a jelenlegi nemzetközi megállapodásokban foglalt emberi jogi záradékok aktív nyomon követését és hatékony érvényesítését, valamint hogy javítsák a Parlament felé a végrehajtással kapcsolatos megfontolásokkal és döntésekkel kapcsolatos kommunikációjukat; hangsúlyozza, hogy az Uniónak gyorsan és határozottan kell reagálnia az emberi jogi záradékok partnerországok – nevezetesen a GSP+-rendszerben részt vevő országok – általi tartós megsértése esetén, beleértve a szóban forgó megállapodások felfüggesztését is, ha más lehetőségek eredménytelennek bizonyulnak;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>415</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>36 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	36a.	megerősíti az EU elkötelezettségét a tisztességes migrációs és menekültügyi politika mellett, amely az emberi jogok és a jogállamiság tiszteletben tartásán alapul, különösen a növekvő globális konfliktusok összefüggésében, amelyek növelik a kérelmek számát; felszólít egy olyan rendszer létrehozására, amely az emberi méltóságot tiszteletben tartó folyamatok révén reagál ezekre a szükségletekre, miközben megőrzi a rendszer integritását; hangsúlyozza, hogy a családegyesítési politikáknak méltányosnak kell lenniük, ugyanakkor meg kell előzniük az esetleges visszaéléseket; követeli, hogy a politikák szigorúak legyenek az emberkereskedőkkel szemben, akik veszélyeztetik a kiszolgáltatott személyeket; hangsúlyozza ebben a tekintetben, hogy a nem uniós országokkal az alapvető jogok teljes körű tiszteletben tartása mellett folytatott szoros együttműködés és tárgyalások továbbra is kulcsfontosságúak a migránscsempészés megelőzésében; támogatja a szomszédos és tranzitországoknak nyújtott pénzügyi támogatást annak megakadályozása érdekében, hogy a migránsok veszélyes, gyakran életveszélyes utazásokat tegyenek; úgy véli, hogy az érintett harmadik országokkal folytatott együttműködésnek figyelembe kell vennie a visszaküldések és visszafogadások terén való együttműködési hajlandóságukat; elítéli, hogy ellenséges szereplők eszközként használják fel a migrációt az EU határain, a tagállamok elleni hibrid hadviselés olyan formájaként, amely egyidejűleg aláássa a migránsok méltóságát és jogait; hangsúlyozza annak fontosságát, hogy kialakítsák az Unióba irányuló biztonságos és legális útvonalak hatékony keretét; hangsúlyozza, hogy az EU-nak fokoznia kell arra irányuló erőfeszítéseit, hogy elismerje az irreguláris migráció és a kényszerű lakóhelyelhagyás kiváltó okait és átfogó stratégiákat dolgozzon ki azok kezelésére, továbbra is meg van győződve arról, hogy e kiváltó okok kezelése az egyetlen hosszú távú megoldás a migrációs útvonalak mentén elvesztett életek megmentésére;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>416</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rihards Kols</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>36 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	36a.	hangsúlyozza, hogy az uniós kereskedelmi és együttműködési megállapodások emberi jogi záradékainak betartását független ellenőrző szerveknek kell értékelniük; automatikus kiváltó mechanizmusokat szorgalmaz a megállapodások felülvizsgálatára vagy felfüggesztésére tartós jogsértés esetén; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>417</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Susanna Ceccardi, Silvia Sardone, Thierry Mariani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>37 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	37.	felszólít egy panaszkezelési portál létrehozására az uniós kereskedelmi és pénzügyi eszközök keretében, lehetőség szerint a Bizottság egyablakos ügyintézési pontjának kiigazítása révén, lehetővé téve az emberi jogi záradékok be nem tartásával kapcsolatos panaszok benyújtását; hangsúlyozza, hogy ennek a portálnak hozzáférhetőnek, polgárbarátnak és átláthatónak kell lennie, és nyitva kell állnia a nem uniós országok érintett polgárai számára;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>418</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>37 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	37a.	kiemeli, hogy a világ számos régiójában a mikro-, kis- és középvállalkozások (mkkv-k) gyakran a helyi gazdaságok hajtóerejei, amely vállalkozásokat egyre növekvő számban vezetnek nők; hangsúlyozza, hogy az mkkv-k világszerte a vállalkozások 90%-át, a foglalkoztatás 60–70%-át és a bruttó hazai termék 50%-át teszik ki; kiemeli az mkkv-k fontosságát a 2030-ig tartó időszakra szóló menetrendhez való hozzájárulásukban és a fenntartható fejlesztési célok, nevezetesen a szegénység felszámolására és a mindenkire érvényes tisztességes munkafeltételekre vonatkozó célok elérésében; felhívja a Bizottságot, hogy – különösen a Global Gateway révén – továbbra is kezelje prioritásként azon programok és kezdeményezések globális finanszírozását, amelyek világszerte előmozdítják és támogatják a kkv-kat és az mkkv-kat; sürgeti a Bizottságot, hogy fordítson különös figyelmet a mezőgazdasági kistermelők és a családi kkv-k adminisztratív terheinek egyszerűsítésére annak érdekében, hogy teljes mértékben gyakorolhassák a munkavállaláshoz való jogukat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>419</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Danilo Della Valle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>37 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	37a.	aggodalmát fejezi ki a katonai technológia és felszerelések kivitelének ellenőrzésére vonatkozó közös szabályok meghatározásáról szóló 2008/944/KKBP közös álláspont gyakori megsértése miatt; felszólítja az összes tagállamot, hogy szigorúan tartsák be az Unió fegyverkivitelről szóló magatartási kódexét, és állítsák le minden olyan fegyver, megfigyelési és hírszerző berendezés és anyag szállítását, amelyeket a kormányok, terrorista csoportok vagy zsoldosok az emberi jogok elleni fellépéshez és még inkább fegyveres konfliktusok során felhasználhatnának;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>420</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Susanna Ceccardi, Silvia Sardone, Thierry Mariani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>37 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	37a.	felhívja az Európai Unió Menekültügyi Ügynökségét (EUAA), hogy támogassa a tagállamokat a Szíriával kapcsolatos menedékjog iránti kérelmek gyors és következetes felülvizsgálatában az (EU) 2024/1347 rendelet 11. és 12. cikke alapján;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>421</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Susanna Ceccardi, Silvia Sardone, Thierry Mariani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>37 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	37b.	felhívja a Tanácsot, hogy vessen véget a radikális iszlám országokból, például Afganisztánból érkező további migrációnak, mivel ez azzal a veszéllyel jár, hogy olyan fundamentalista gyakorlatokat importálnak, amelyek aláássák a nők jogait Európában; sürgeti a tagállamokat, hogy állítsák le a nagyrészt fiatal felnőtt férfiakból álló tömeges beáramlást, és mielőbb hajtsák végre a visszafogadási megállapodásokat az illegális migránsok és az Európai Unióban biztonsági fenyegetést jelentő személyek visszaküldése érdekében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>422</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Susanna Ceccardi, Silvia Sardone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>37 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	37c.	felhívja a Tanácsot és a Bizottságot, hogy haladéktalanul vegyék fel a biztonságos származási országok uniós jegyzékébe az alábbi, több tagállam által biztonságosnak elismert országokat: Algéria, Zöld-foki Köztársaság, Elefántcsontpart, Gambia, Ghána, Peru, Szenegál és Srí Lanka; hangsúlyozza, hogy az ilyen frissítésre a tagállamok közötti koordináció és hatékonyság javítása érdekében van szükség, annak biztosítása érdekében, hogy a lista összhangban legyen a helyi realitásokkal, valamint a megalapozatlan menedékjog iránti kérelmek gyorsabb és hatékonyabb elutasításának lehetővé tétele érdekében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>423</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Susanna Ceccardi, Silvia Sardone, Thierry Mariani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>38 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	38.	ismételten kéri, hogy kezeljék prioritásként a korrupció elleni küzdelmet mint olyan tényezőt, amely lehetővé teszi az emberi jogok és a demokrácia elleni támadásokat; sürgeti a Tanácsot, hogy végre fogadjon el korrupcióellenes szankciórendszert, amely a Parlament egyik régóta fennálló prioritása;
	38.	ismételten kéri, hogy kezeljék prioritásként a korrupció elleni küzdelmet mint olyan tényezőt, amely lehetővé teszi az emberi jogok és a demokrácia elleni támadásokat; sürgeti a Tanácsot, hogy végre fogadjon el korrupcióellenes szankciórendszert, amely a Parlament egyik régóta fennálló prioritása; emlékeztet ugyanakkor arra, hogy a Parlament részt vett korrupciós cselekményekben és külföldi beavatkozásban, különösen a „Katargate”-botrány kapcsán; hangsúlyozza, hogy a DROI albizottság tagjai részt vettek ezekben a cselekményekben, aláásva annak legitimitását, és világszerte üressé és képmutatóvá téve erkölcsi rendfenntartását; hangsúlyozza, hogy e kérdések kezelése érdekében átláthatósági intézkedésekre van szükség; megjegyzi továbbá a felelős személyek elszámoltatásának fontosságát;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>424</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta, Hilde Vautmans, Dan Barna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>38 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	38.	ismételten kéri, hogy kezeljék prioritásként a korrupció elleni küzdelmet mint olyan tényezőt, amely lehetővé teszi az emberi jogok és a demokrácia elleni támadásokat; sürgeti a Tanácsot, hogy végre fogadjon el korrupcióellenes szankciórendszert, amely a Parlament egyik régóta fennálló prioritása;
	38.	ismételten kéri, hogy kezeljék prioritásként a korrupció elleni küzdelmet mint olyan tényezőt, amely lehetővé teszi az emberi jogok és a demokrácia elleni támadásokat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>425</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet, Jordan Bardella, Susanna Ceccardi, Silvia Sardone, Thierry Mariani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>38 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	38a.	felhívja a Tanácsot és a Bizottságot, hogy hagyjanak fel az illegális migráció megkönnyítésében bűnrészes nem kormányzati szervezetek finanszírozásával; hangsúlyozza, hogy a magánszervezetek nem vehetnek részt a nemzeti jogszabályokat sértő kutatási-mentési műveletekben; megismétli, hogy meg kell akadályozni az ilyen szervezetek finanszírozását, amelyek ténylegesen illegális migránscsempészési szolgáltatásként működnek, és megismétli arra irányuló felhívását, hogy ezeket a nem kormányzati szervezeteket embercsempészésért és emberkereskedelemért vonják büntetőjogi felelősségre;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>426</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen, Arkadiusz Mularczyk, Carlo Fidanza, Paolo Inselvini, Lukas Mandl, Miriam Lexmann, Matej Tonin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>38 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	38a.	megismétli, hogy elítéli a béranyaság minden formáját, amely egy olyan globális jelenség, amely szükségszerűen emberkereskedelemmel jár és kizsákmányolja a nőket, különösen a pénzügyileg és szociálisan kiszolgáltatott nőket célozva; kiemeli, hogy e gyakorlat sérti a nők jogait és méltóságát, és súlyos hatást gyakorol a nők egészségére, és felhívja a figyelmet a határokon átnyúló következményekre;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>427</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen, Arkadiusz Mularczyk, Carlo Fidanza, Paolo Inselvini, Lukas Mandl, Miriam Lexmann, Matej Tonin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>38 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	38b.	elítéli a nemi alapú abortuszt, valamint az ebből a gyakorlatból eredő megkülönböztetést, különösen a nőket és lányokat célzó diszkriminációt, mivel ez a gyakorlat nemcsak aláássa az élethez való alapvető jogot, hanem a nemi alapú megkülönböztetés egyik formáját is jelenti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>428</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dan Barna, Bernard Guetta, Lucia Yar, Hilde Vautmans, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>39 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	39.	hangsúlyozza, hogy az emberijog-védőkre vonatkozó uniós iránymutatásokban rejlő lehetőségek teljes körű kiaknázása érdekében átfogó felülvizsgálatra van szükség az emberijog-védők egyre kifinomultabb üldözésének és zaklatásának kezelése érdekében, beleértve a digitális fenyegetéseket és a transznacionális elnyomást is; felszólít az EU globális emberi jogi szankciórendszerének – az EU Magnyickij-törvényének szélesebb körű alkalmazására azon személyek szankcionálása érdekében, akik emberijog-védőket üldöznek vagy zaklatnak, beleértve a környezet- és földjogi jogvédőket is;
	39.	hangsúlyozza, hogy az emberijog-védőkre vonatkozó uniós iránymutatásokban rejlő lehetőségek teljes körű kiaknázása érdekében átfogó felülvizsgálatra van szükség az emberijog-védők egyre kifinomultabb üldözésének és zaklatásának kezelése érdekében, beleértve a digitális fenyegetéseket és a transznacionális elnyomást is, valamint olyan közigazgatási eljárások kidolgozására és pontosítására, amelyek a konkrét esetek és körülmények szélesebb köréhez igazodnak, ideértve a gyorsított vízumkérelmeket, a határokon történő vízumkérelem-benyújtásokat, a sürgősségi vízummeghosszabbításokat és a vízumdíj-mentességeket; felszólít az EU globális emberi jogi szankciórendszerének – az EU Magnyickij-törvényének szélesebb körű alkalmazására azon személyek szankcionálása érdekében, akik emberijog-védőket üldöznek vagy zaklatnak, beleértve a környezet- és földjogi jogvédőket is;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>429</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Chloé Ridel, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>39 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	39.	hangsúlyozza, hogy az emberijog-védőkre vonatkozó uniós iránymutatásokban rejlő lehetőségek teljes körű kiaknázása érdekében átfogó felülvizsgálatra van szükség az emberijog-védők egyre kifinomultabb üldözésének és zaklatásának kezelése érdekében, beleértve a digitális fenyegetéseket és a transznacionális elnyomást is; felszólít az EU globális emberi jogi szankciórendszerének – az EU Magnyickij-törvényének szélesebb körű alkalmazására azon személyek szankcionálása érdekében, akik emberijog-védőket üldöznek vagy zaklatnak, beleértve a környezet- és földjogi jogvédőket is;
	39.	hangsúlyozza, hogy az emberijog-védőkre vonatkozó uniós iránymutatásokban rejlő lehetőségek teljes körű kiaknázása érdekében alapos végrehajtásra, valamint átfogó felülvizsgálatra van szükség az emberijog-védők egyre kifinomultabb üldözésének és zaklatásának kezelése érdekében, beleértve a digitális fenyegetéseket és a transznacionális elnyomást is; felszólít az EU globális emberi jogi szankciórendszerének – az EU Magnyickij-törvényének szélesebb körű alkalmazására azon személyek szankcionálása érdekében, akik emberijog-védőket üldöznek vagy zaklatnak, beleértve a környezet- és földjogi jogvédőket is; arra ösztönzi az EU-t, hogy dolgozzon ki célzott programokat a száműzetésben élő emberijog-védők támogatására annak biztosítása érdekében, hogy folytathassák munkájukat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>430</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Silvia Sardone, Roberto Vannacci, Susanna Ceccardi, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>39 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	39.	hangsúlyozza, hogy az emberijog-védőkre vonatkozó uniós iránymutatásokban rejlő lehetőségek teljes körű kiaknázása érdekében átfogó felülvizsgálatra van szükség az emberijog-védők egyre kifinomultabb üldözésének és zaklatásának kezelése érdekében, beleértve a digitális fenyegetéseket és a transznacionális elnyomást is; felszólít az EU globális emberi jogi szankciórendszerének – az EU Magnyickij-törvényének szélesebb körű alkalmazására azon személyek szankcionálása érdekében, akik emberijog-védőket üldöznek vagy zaklatnak, beleértve a környezet- és földjogi jogvédőket is;
	39.	hangsúlyozza, hogy az emberijog-védőkre vonatkozó uniós iránymutatásokban rejlő lehetőségek teljes körű kiaknázása érdekében átfogó felülvizsgálatra van szükség az emberijog-védők egyre kifinomultabb üldözésének és zaklatásának kezelése érdekében, beleértve a digitális fenyegetéseket és a transznacionális elnyomást is; felszólít az EU globális emberi jogi szankciórendszerének – az EU Magnyickij-törvényének szélesebb körű alkalmazására azon személyek szankcionálása érdekében, akik emberijog-védőket üldöznek vagy zaklatnak;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>431</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Danilo Della Valle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>39 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	39a.	megismétli szilárd elkötelezettségét az emberijog-védők védelme mellett, és szisztematikusabb és átláthatóbb megközelítésre szólít fel az emberijog-védők meggyilkolásának, fizikai támadásainak és zaklatásának nyomon követése és jelentése tekintetében, különös tekintettel az ellenséges vagy nagy kockázatot jelentő környezetben dolgozókra; sürgeti egy uniós szintű, többszöri beutazásra jogosító vízumrendszer kidolgozását a veszélyeztetett emberijog-védők számára; sürgeti a tagállamokat, hogy diplomáciai képviseleteiken belül végezzék el az eljárások javítását, biztosítva a gyors, érthető, hozzáférhető és elérhető vízumkérelmezési eljárásokat; felhívja továbbá a tagállamokat, hogy közösen hozzanak létre és építsenek be egy külön kategóriát az Uniós Vízumkódexbe, ezáltal egyszerűsítve a vízumeljárásokat és előmozdítva az EU vízumkérelmezési eljárásának egységességét;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>432</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Viktória Ferenc, Kinga Gál</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>39 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	39a.	felhívja az uniós partnerországok kormányait, hogy fogadjanak el és hajtsanak végre olyan átfogó jogi és szakpolitikai kereteket, amelyek biztosítják a hagyományos nemzeti, etnikai és nyelvi kisebbségek jogait, beleértve az anyanyelvi oktatáshoz való hozzáférést az oktatás minden szintjén, valamint a kisebbségi nyelvek használatát a közéletben és a magánéletben; felhívja a kormányokat, hogy minden szinten biztosítsák a kisebbségi képviselők tényleges részvételét a politikai folyamatokban annak érdekében, hogy a kisebbségi véleményeket teljes mértékben figyelembe vegyék a döntéshozatalban; sürgeti e közösségek védelmét a megkülönböztetéssel, az intoleranciával és a gyűlöletbeszéddel szemben;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>433</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rihards Kols</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>39 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	39a.	kéri, hogy az emberkereskedelemben és a szervezett bűnözői hálózatokban részt vevő szereplőket – különösen a migránsokat kizsákmányolókat – vonják az uniós Magnyickij-törvény hatálya alá; hangsúlyozza, hogy ezeket a bűncselekményeket nemcsak biztonsági fenyegetésként kell kezelni, de az emberi jogok súlyos megsértéseként is;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>434</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Chloé Ridel, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>39 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	39a.	felszólít a felülvizsgált Vízumkódex kézikönyvének alapos végrehajtására annak érdekében, hogy teljes mértékben ki lehessen használni a Vízumkódexen belül meglévő rugalmassági mechanizmusokat az emberijog-védők támogatása érdekében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>435</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Chloé Ridel, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>39 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	39b.	felhívja a Bizottságot, hogy terjesszen elő javaslatot az emberijog-védők mobilitásáról és védelméről szóló irányelvre, amely biztosítaná az emberijog-védők célzott támogatását, ugyanakkor enyhítené a menekültügyi rendszerre nehezedő terheket;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>436</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Chloé Ridel, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>39 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	39c.	üdvözli a Parlament Demokráciatámogatási és Választási Koordinációs Csoportja, az érintett bizottsági főigazgatóságok és az EKSZ közötti fokozott együttműködést; felszólít ezen együttműködés további megerősítésére földrajzi és horizontális szempontból egyaránt, a közvetítés, a párbeszéd, az emberi jogok és a kapacitásépítés területeinek bevonása érdekében; kiemeli annak fontosságát, hogy a demokráciával kapcsolatos uniós finanszírozás egy részét a parlamentek támogatására fordítsák;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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